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king. Romulus forbids it, Henſilia goes 
in ſearch of him : her prayers and tears 
| have no influence upon him. The fune- 
ral of Tatius. The death of his daugh- 
ter. The revolt of the Sabines. The bar. 
barous precaution of Romulus. Numa de- 

votes himſelf. for his people. He is ba- 

niſbed fen Rome. He meets Leo. 


N IGHT had trendy ſpread her 

dark mantle over the earth, be- 
fore the ſenſes of Numa revived. 
Tatius's bloody corpſe filled him with 
horror, and reminded him of the 
oath which he had taken. Without 


repenting or complaining of his pro- 
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miſe, he thought only on the duty 
which he owed to the departed king; 
and fearing leſt his body ſhould be 
ſtolen, if he left it for a ſingle mo- 
ment, he lifted it on his ſhoulders, 


and advanced with ſlow ſteps towards 


the city. When arrived at the firſt 
guard, he called the Sabine ſoldiers, 


gave them the body of their king, 


and ordered them to carry it with ſo- 
lemnity to Tatia's palace; in the mean 
time, he preceded them with haſty 
ſteps, to prepare that unhappy princeſs 
for the mournful tidings, of which ſhe 
was ſo ſoon to be informed. 0 
The pious and affectionate Tatia, 
alarmed at her father's abſence, ſeemed 
to anticipate his calamity. Alone by 
the light of a lamp, ſhe was occupied 
in ſpinning a purple robe for her be- 
loved father, perpetually pauſing from 
her work, and — with ſighs the 
hours 
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hours which had paſſed ſince ſhe be- 
| held Tatius. Numberleſs forebodings 
conſpired to fill her breaſt with ap- 
prehenſions; an inward terror chilled | 
her ſoul ; the inſtruments of her la- 
bour fell from her hands, and her 
diſconſolate eyes were fixed upon the 
ground. 8 | 

Numa, at that moment, appeared. 
His agitated countenance, his tears, 
and his garments ſtained with blood, 
redoubled Tatia's alarm. She rol 
trembling from her ſeat; yet dared 
not toaſk him concerning her father's 
ſafety. Daughter of Tatius, ſaid he 
in broken accents, you have to-day 
need of that fortitude, and of that 
uniform patience, to which your heart 
has by habit been accuſtomed. I am 
going to expoſe it to the ſevereſt trial: 
but remember, that for the ſupport 
of thoſe evils which fleſh is heir to, 
My | the 
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the gods have beſtowed upon us 
friendſhip and virtue. | 

As he concluded, the Sabines ar- 
50 bearing the body of their king. 
Tatia wildly ſhrieked, and threw her- 
ſelf upon her dead father, claſped' 


him in her arms, and became de- 


prived inſtantly of her ſenſes. Every 
aſſiſtance was afforded, and ſhe was 
recalled again to life. On opening. 


her eyes, ſhe caſt them upon her life- 


leſs parent, contemplated his gaping. 
wounds, without ſhedding a ſingle 
tear : her tongue uttered no lamenta- 
tion whatſoever. Her boſom laboured 
under the ſevereſt oppreſſion: fixed 
and immovable ſhe could neither 
weep nor reſpire. e 
Alarmed at her ſilent grief, Numa 
ordered the body of Tatius to be re- 
moved; on which Tatia uttered thge 
moſt piercing _— and ſhed a, 
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profuſion of tears. From this ſymp- 


tom Numa derived hopes of her ſa- 


fety, and convinced that ſhe would 
be relieved by weeping, he left her 


to the care of her women, and went 


to give his commands, that the 


king's body, after being waſhed with 
the moſt coſtly perfumes, ſhould be 


placed on a purple bed. He ſtationed 
guards round Tatia's palace; and, 
after diſcharging theſe melancholy 
duties, he prepared for a ſtill more 
painful office, that of declaring to 
Romulus his reſolution r not to become 
his ſon. 


Wich what a variety of emotions 


was he agitated, as he approached the 


palace of the Roman monarch ! He 


| was going to ſurrender for ever the 
object of his adoration, and to rob 
himſelf of that which no other could 


take from him ; he was going volun- | 
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tarily to renounce her, to acquaint her 
with his purpoſe, to appear in her 
eyes guilty of the darkeſt perfidy, to 
ſuffer the pain of this ſevere ſacrifice, 
and to endure the ſhame of being 
thought inconſtant. Theſe formida- 
ble conſiderations began to ſhake his 
virtue ; but it ſoon recovered its right- 
ful empire. The ſhades of Tullus 
and Tatius were his conſtant attend. 
ants: they afforded him ſupport ; 
they ſuggeſted that though the ſacri- 
fice might be painful, it was indiſpen- 
ſably requiſite, and that he could ob- 
tain nothing but diſgrace and deſpair 
from an alliance with the murderer of 
his king, with the foe of his family, 
from a marriage founded on perjury, 
and commenced by auſpices ſo TH 
with horror. 

He at length entered the palace of 
Romulus, and found him at table, ſur- 
rounded 
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rounded by his courtiers. The gloom 
of anxiety was ſeated on his brow ; 


his features were marked with diſquie= | 


tude and vexation. Such is the be- 
ginning of that puniſhment which at- 
tends on iniquity. Romulus was al- 
ready informed of the murder of Ta- 
tius : he feared being ſuſpected, and 
tormented by this reflection, much 
more than by remorſe, he preſerved 

a dark filence, which his courtiers 
did not fail to imitate. Herſilia, 
ſtanding near her father, endeavoured, 
by the muſic of her lyre, to diſſipate 
his anxiety, and ſhe ſung to him the 
victory of Jupiter over the Titans. 

Numa preſented himſelf before Ro- 

mulus, and could not repreſs his agl- 
tation. The appearance of Tatius's 


aſſaſſin excited a degree of horror 


which he could not ſubdue. He not- 


0 made every poſſible ex- 
B . ertion, 
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ertion, caſt his eyes upon the ground 
as if he himſelf had been the criminal, 
and, recollecting that even the crimes 
of kings cannot juſtify a ſubject for 
neglecting the reſpect due to their 
ſtation, he addreſſed the Roman mo- 
narch in the following terms: 
Romulus, thy colleague has periſhed . 
by the hands of villains. My eyes 
beheld Tatius fall by the blows of 
four aſſaſſins. Two of thoſe barba- 
rians this arm deſtroyed: but the 
others eſcaped, and will perhaps re- 
main unpuniſhed, till they meet the 
vengeance of the immortal gods. 
Thou knoweſt thoſe ties of blood by 
which I was connected with the king 
of the Sabines; but thou, perhaps, art 
not ſufficiently acquainted with that 
affectionate reſpect with which I be- 


held his virtues. Theſe combined mo- 


tives impoſe upon me great and ſevere 
duties: 
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Gies 1 hope, however, to fulfil them 
all. King of Rome, I adore Herſilia, 
and life without her appears unwor- 
thy of my acceptance: yet I have pro- 
miſed and ſworn to Tatius, in his laſt 
moments, to eſpouſe his daughter; and 
this oath I ſhall certainly fulfil. I here 
return the offer thou haſt made, I re- 
nounce all that is dear to me, and 
beg thy conſent. to be for ever 
wretched. | 
Thus ſpoke Numa; and his eyes 
remained fixed upon the earth. Ro- 
mulus through aſtoniſhment delayed 
his reply. Herſilia in confuſion drop- 
ped her lyre from her hands: and the 
courtiers waited undetermined whe- 
ther they ſhould rejoice or grieve, 
till they were acquainted with the ſen- 


= timents of their maſter. 


He at laſt aroſe, and beholding 
Numa with eyes full of indignation : 
be. 
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' Young man, ſaid he, I was not unin- 
formed of my colleague's death, and 
my orders are already iſſued to ſeize 
and to puniſh thoſe who have been 
guilty of the murder. Whatever 
were thy affection for Tatius, thou 
mighteſt have truſted to a king to 
revenge a king's aſlaſſination. Yet, 
if I am inſtructed how to puniſh 
crimes, I know alſo how to check 
ambition. I forbid thee, Numa, to 
marry the daughter of the Sabine 
monarch ; her title to her father's 
throne, when confounded. with thy 
pretenſions, may hereafter become 
formidable to my authority: I ſhall | 
therefore provide for her another huſ- 
band. As to the indignity offered 
me by the refuſal of my daughter, 
| were I leſs than the ſon of Mars, it 
might juſtly offend me; yet I wiſh to 
8 : make 


N UMA POMPILIUS. 11 


make an allowance for thy youth, for 
the immenſe diſtance which ſeparates 
us from each other, and to remember 
beſides that thou wert uſeful to my 
am.. RT 
| After pronouncing theſe words with 
an accent which he endeavoured to 
render mild, Romulus departed with- 
out waiting for Numa's farther an- 
ſwer. That unhappy lover wiſhed to 


coxnverſe with Herſilia, but the fierce 


Amazon beheld him with a diſdain- 
ful look, paſſed near him without 
condeſcending to ſpeak, and followed 
by her warriors, went to rejoin her 
father. WI 

Herſilia's contempt pierced the 
heart of Numa, but it rendered the 
ſacrifice leſs painful and oppreſſive. 
Enraged at Romulus and his daughter, 
determined to expoſe his life to pre- 
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ſerve fidelity to his king, he haſtily 
returned, with more firmneſs and 
tranquillity, to Tatia's palace. 
Daughter of the beſt of monarchs, 
he ſaid, as he approached her, for- 
give me, if in the midſt of your 
grief, I preſume to mention another 
ſubject. Your father, in his laſt mo- 
ments, committed you to my care. 
His departing foul received conſola- 
tion from the oath which I took to 
become your huſband. Yet Romu- 
lus forbids its completion. He, in- 
deed, founds his prohibition on no 
right whatever. Since we are both 
Sabines, we muſt be bound by the 
commands of the Sabine king ; to 
obey him during life was our firſt 
duty ; to obey him after death is a 
duty ſtill more inviolable. I attempt 
not to conceal from you that I once 
_ adored Herſilia: but, ſince the death 
Des of 
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of Tatius, exile and pain in your ſo- 
ciety, have appeared to me preferable 
to a throne with the daughter of his 
aſſaſſin. If you are ſatisfied with this 
aſſurance, prepare to join me in de- 
fying the threats of Romulus; pre- 
pare to ſee the flame of your father's 
pile become our nuptial torch. | 
He ſpoke, and Tatia heard him 
with affectionate admiration. Hav- 
ing long entertained for him a ſecret 
and unhappy paſſion, ſhe replied, with 
| bluſhes, that he was the maſter of her 
fate. Numa promiſed her perpetual 
fidelity; and more ſecure in his reſo- 
lution by the threats of Romulus, 
than by his own exertions to ſubdue 
himſelf, he made the funeral of the 
amiable Tatius his only preſent: oc- 
cupation. 
„ morning had ſcarcely riſen, 
when Numa \ was 2 to ſet out 
| with | 
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with a body of Sabines to the high 
mountains, in order to cut down trees 
for the pile : his grief was alleviated 
by thoſe pious cares which were con- 
fined to his own boſom. Yet, at the 


moment of his departure, Herſilia 


appeared before him, and 1 a 
private interview. 

She was nolonger that fierce Amazon, 
whoſe diſdainful glances confounded 
| thoſe who preſumed to contemplate 
her beauty; ſhe was no longer that 

warlike heroine, by whoſe invincible 
arm ſuch a number of enemies had 
been deſtroyed; ſhe was a deſpairing 

lover, whoſe cheeks were furrowed 
with the tears which ſhe had ſhed, 
whoſe eyes, harraſſed with weeping, 
ſtill ſnone through the cloud which co- 
vered them; her hair and garments 
were in diſorder, and the impreſſion 


of which caſt a ſhade over her 
| _ charms, 
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charms, , beſtowed on them a grace 
ſtill more attractive. 
Behold me, Numa, ſaid ſhe, re- 
duced by love to the moſt humiliat- 
ing ſituation: Herſilia is come to ſeek 
| thee in thy palace; Herſilia appears 
a a ſuppliant, perhaps to experience a 
refuſal. Alas! didſt thou know my 


pride, thou muſt be fatisfied how 


dear thou art to me; thou muſt. 
know —— Ungrateful as thou art, 
thou knoweſt it but too well. I will. 
not degrade myſelf by reminding thee, 
perhaps in vain, of the extent of my 
_ paſſion; without mentioning Herſilia, 
| I wiſh to ſpeak to thee concerning 
_ thyſelf. 

I am acquainted, Numa, with thy 
_ diſpoſition ; I conclude that my fa- 
ther's prohibition will make thee 
haſten thy nuptials with the daughter 
of Tatius ; but mow knoweſt little of 
| Romulus, 
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Romulus, if thou canſt ſuppote he 
will pardon thy diſobedience. Be 
aſſured, that, at the moment when 
thou dareſt to ſet his commands at 
defiance, the lictor's axe will ſeparate 
thy head from thy body. A dread of 
this will doubtleſs not impede thy in- 
tention ; but thou wilt not periſh 
alone: the blood of Tatia will flow 
with thine. And canſt thou believe 
that Tatius, whoſe memory is fo dear 
to thee, would not beg thee on his 
knees to ſpare his daughter's life? 
When he received thy promiſe to be- 

come her huſband, he thought he gave 

her a protector, and removed her from 

the reach of danger: but if this mar- 

riage be a ſentence of death to Tatia, 
if thy fidelity prove her deſtruction, 
thou faileſt to execute the chief of her 

father's wiſhes, thou art guilty of a 

crime againſt the Sahine monarch. 
I I ſpeak 
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I ſpeak not of myſelf; of myſelf, 
ungrateful man, who believed that I 
was the object of thy affection; of 
myſelf; for whom thou didſt not he- 
ſitate to ſhed thy blood. Alas! leſs 
happy; I have for thee done nothing; 
but thou haſt ſo many claims upon 
my gratitude, that I conſider thy ſa- 
crifices for me as ſo many eternal 
pledges of thy affection : Yes, Numa, 
it is for Herfilia that thou art become 
a warrior; it is her whom thou haſt 
rendered invincible by giving her the 
celeſtial buckler; it is her whom thou 
haſt preſerved by oppoſing thy breaſt 
to Leo's javelin; I am indebted to 
thee for my fame, and for my life: 


and wouldſt thou deſert me, after 7 


having made it my duty, my obliga- 
tion to adore thee! Why didſt thou 
ſhield me from deſtruction? Why for 
me alone didſt thou become a hero 
vol. II. * the 
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my paſt . 
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the moſt amiable and illuſtrious ? 


Have I incurred thy diſpleaſure ? Am 
I deſerving of thy reproaches ? Have 
I failed in proofs of my affection? _ 
Some forgiveneſs furely is due to 
Romulus's daughter, who has been 


accuſtomed to treat kings who 


adored her with inattention and ne- 
glect. She ought doubtleſs to be par- 
doned for concealing the firſt flame 
which ever fired her boſom. My 
ſufferings too, far exceeded thine. The 


5 violence which I impoſed upon my 


feelings was a ſufficient puniſhment 
for my pride. Thou ſeeſt the ſervile 
humility into. which it is now con- 
verted. Behold me at thy feet; be- 
hold me bathing thy knees with my 
tears. Deign, Numa, to look down 
upon me, recollect that I am Herſilia, 
and then complain if thou canſt, of 


In 
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In a ſtate of unutterable agita- 
tion, Numa dared not to meet the 
eyes of Herſilia. Her voice alone 
was ſufficient to penetrate his ſoul. 
An object dearer to him than life 
was proſtrate at his feet. He heard 
her confeſs that he was the idol of her 
adoration. His reſolution, while ſhe 
ſpoke, diminiſhed by degrees, reſem- 
bling the ſnow which gradually dif. 
ſolves, and diſappears under the in- 
fluence of the radiant ſun, The pru- 
dent Numa began to conſider Her- 
filia's arguments as weighty and con- 
cluſive: his heart, inflamed with de- 
| fire, and melted into ſoftneſs by the 
tender declarations he had heard, was 
perhaps ready to yield, when Metius, 
the aged general of the Sabines, in- 

terrupted this dangerous interview, 


Son of Pompilius, ſaid he, with a 


melancholy and ſevere accent, our 
C2 : _ _ maui 
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mournful Sabines ſolicit your attend. 
ance ; the people who have loſt their 
father, deſire to behold the heir of his 
virtues. Come then, and afford com- 
fort to their diſconſolate ſorrow, by 
promiſing to love them with Tatius's 
affection, and by ſwearing to defend 
the worthy daughter: of the beſt of 
monarchs, _ 

The noiſe of the people was now 
heard at the gate of the palace. 
Amidſt tones of grief, the name of 
Numa was diſtinguiſhed. Let the 
virtuous Numa come forward, ex- 
claimed they ; let our hero, our friend, 
our remaining prince, the only hope 
of a deſerted people, appear ! Come, 
Numa, and inform us of the laſt 
wiſhes of our worthy king; we will 
ſacrifice our lives to carry them into 


execution. 
This 
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This affecting language, the tears 
of Metius, and the blood of Tatius, 
with which his robe was ſtill ſtained, 


and which ſeemed to cry aloud for 


vengeance, conſpired to remind him of 
his honour, at the moment when it was 


in the greateſt danger of being for- 
gotten. I adore you, Herſilia! ex- 


claimed he, you are more precious to 
me than my life: but my duty is 


dearer than Herſilia. The gods, Who Z 


now bear witneſs to my conduct, 


the people to whom I ſhould fur- 
niſh an example of virtue, my own. 
heart, which I cannot ' deceive, all 


impoſe on me an inviolable obli- 
gation to fulfil the oath which I have 
made. The manes of my mother 
_ witneſs my intentions; and however 
painful it may prove, the ſacrifice 


ſhall be COONS: 1 feel that T n 


die; but - 
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No, barbarian, thou art in no fear - 


of death, exclaimed Herſilia with an 
accent of the moſt furious indigna- 


tion; I will turn the wrath of my 


father to another object; I will point 
cout a victim to his fury, Thou ſhalt 

be indulged with life ; thou ſhalt live, 

that thou mayeſt ſuffer lingering pu- 


niſhment, and afford me time and 
opportunity to ſatiate my juſt revenge. 


Perfidious ! thou feareſt to break an 


dath which Tatius extorted from thee! 


Why then doſt thou not dread 


violating thoſe thou haſt made to 


me? Theſe were voluntary. Ungrate! 
who, under the maſk of virtue, hideſt 


thy ambitious project of becoming 


king of the Sabines, and of depriving 
my father of a throne? Tremble at 
the fate which threatens thee ; dread 


the calamities which thou prepareſt 
for 
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for thyſelf; and hope not to eſcape- 
them. The name of Romulus will 
encompaſs thee with a hoſt of ene- 
mies. A perſecuted wanderer, a 
miſerable exile, thy misfortunes and 
thy affected virtue, ſhalt ſeek re- 
lief in every nation in Italy, and 
be contemptuouſly rejected by them 
all. A prey to poignant remorſe, 
for having occaſioned the death of 
thy wife, and for having aban- 
doned thy miſtreſs, thou ſhalt. 
mourn thy inconſtancy as the 
worſt of crimes. Thou ſhalt regret 
Herfilia, thou ſhalt ſeek her with the 
moſt earneſt ſupplication ; but ſhe 
ſhall be found only promoting thy 
miſery and ruin. While I poſſeſs 
life, the flames of my revenge ſhall 
inceſſantly purſue thee; and ſhould 
thy perfidy prove my death, my 
ſhade ſhall aſſociate with the merci- 
8 ' 4 4 WES leſs 
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leſs furies, and add to the horrors 
of thy puniſhment. _ | A tg 
At theſe words ſhe left Numa, who, 


aſhamed of her outrageous conduct, 
| dared not to caſt his eyes upon Me- 
| tius, but went to afford the Sabines. 

| conſolation. , Alarmed, however, at 
1 Herſilia's threats, and dreading the 
þ criminal ambition of Romulus, he 
|! commanded the aged general to guard 

| with his ſoldiers Tatia's palace. Fol- 
| lowed by a troop of Sabines, he pro- 
; } ceeded to the mountains, in order to 
| plunder them of their pines, ſacred to 

| 1 Cybele, of their high poplars, and of 
; | their aſhtrees, which, when formed in- 
I! to javelins, are ſo fatal to the human 
(| | race. The ſounds of the axe reſound- 
bi ed far and wide. The gloomy cypreſs. 
| fell into the valley, and the beech 

1 


deſcended with a horrid craſh. They 
were ſoon deſpailed of their verdant 
leaves; 
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leaves; their knotty trunks were rolled 


ready raiſed, on which the body of 
Tatius was to be reduced to aſhes, 


were brought thither by the- princi- 
pal perſons among the Sabines. One 
' thouſand young warriors preceded. 
They: advanced with their arms in- 
verted, their heads reclined, march- 


of mournful muſic. The diſconſo- 
late Tatia, covered with a funeral veil, 
and crowned with cypreſs, ſprinkled 
the bier with flowers, which had been 


Numa, clad like her in robes of ſad- 


and conſoled her by becoming a part- 


On the morrow, the remains of 
the departed king, clothed in purple, 


previouſſy watered with her tears. 
neſs, ſoothed her anguiſh, ſupported 


ner in her woe, and the whole body 
of 


to the banks of the Tiber, where a 
pile, not far from the city, was al- 


ing with deliberate ſtep, to the ſound 
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of. the Sabine people, who crouded 
round them, expreſſed the loudeſt and : 
moſt bitter lamentations. | 
Metius, i in particular, who, during | 
ſixty years had been the king's friend 
and aſſociate, ſmote his breaſt, tore 
up by the roots his venerable hair, 


and exclaimed, O my maſter, O thou 
| beſt of monarchs ! Have the cruel 


fates only ſpared my life, that I might 


| behold thee deſcend into the tomb, 


that I might loſe at the ſame time 
my friend, my father, and my king ! 


O Tatius, Tatius! How often in my 
youth have I ſeen thee ſet death at 


defiance ? How often, when ſurround- 
ed with enemies, haſt thou acquired 
glory, and vanquiſhed danger. Yet, 


in the midſt of thy people, and of 
thy children, the ſwords of parricides 
have been raiſed againſt thee. That 


heart, always open to the wretched, 
has 
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has been pierced by. monſters of in» 
gratitude: and the gods brought thee 
no aſſiſtance | They allowed the per- 
fect image of their benevolence upon 
earth to periſh undefended! O Ta-. 

tius, Tatius, of all thy ſubjects I ought 
the leaſt to lament thee, ſince I have 
hopes of ſurviving thee the ſhorteſt 


period. Fer 
Such was the lamentation of Metius, : 


and the people, who liſtened to him 


with attention, anſwered with ſighs and 
groans to his mournful exclamations. 
They at length placed the body on 
the pile, and ſacrificed the victims. 
Numa poured on the earth two veſ- 
ſels full of wine, two of milk, and two _ 
of blood; grateful libations to the 
manes. He then called aloud upon 
the ſpirit of Tatius; and, turning 
aſide his face, he applied a torch to 
the pile. The flames quickly aſeend- 
3 a; 


| 
= 
1 1 
3 
A 
=_} 
_ 
x F5 
? 
= 


— .. — 
— — — — 


e ᷑ Tp : ˙ w! ee 7—¹˙¾/ö——rðÜ—1Ff 
— — 2 oy — - — — 


—B CCC IIINY CES = — 5 2 — 
PP rr Meet -5pdoe 
| 


ee I — — 
— — — — — —— ——— S9>o4o- — — 
— — ———— — —— 


— 22 ——— — — — 


— 


— - — — — at. ce — —— — EE : 
— — 2 2 = — — . — — — — — — — 
— ran ERR r ͤ P———L— — ITT 2 — — - 
: 4 8 * * . g 2 
. * 


— 


—— — e 
—— —— —— 


—— 


—— —— — —Eñᷣ — 


28 NUMA POMPILIUS.. 


d; the people redoubled their la- 
mentations, and the ſoldiers elevated 
their bucklers; when Numa com 
manded ſilence, and beholding with 
a religious reverence the pale viſage 
of Tatius, which the flames Rad: not 
yet reached. 8 
O thou moſt juſt of kings, exclaim- 


cd he, I promiſed thee, in thy laſt 


moments, to become the huſband of 
thy daughter; I ſwore that my life 
ſhould be employed in proving to her 


' tenderneſs and protection. The oath 
which I then made, I intend now to 
_ fulfil. This pile ſhall be the altar of 


our nuptials ; and on this facred al- 
tar, in the preſence of thy manes, 

before the people who. lament thy 
loſs, by the light of theſe funeral 
torches, and under the inſpection of 
deities who purſue perfidy with de- 
ſtruction, I pledge to Tatia an eternal 
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fidelity. Yes, Sabines, may the aveng- 


ing gods, may yourſelves, may all 


the friends of Tatius be my enemies, 
if, during the whole period of my life, 


Jam not occupied i in rendering happy | 


the amiable partner, which has been 
given me by Tatius ! May the blood 


of the beſt of monarchs be on my 
head, if I diſcharge not to his worthy 
daughter the debt of gratitude which 


Iowe him 
He now joined his 50 to — of 


Tatia, and endeavoured to extend 
them together towards the pile. But 


Tatia was unable to ſupport the 
ceremony; her limbs failed, and ſhe 


ſunk into the arms of Numa; a cold 


ſweat bedewed her brow ; her tongue 
was deprived of utterance; and other 
ſymptoms announced the moſt alarm- 
ing convulſions : ſhe. fell upon the 
ground, ſtruggled, and exhauſted 
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her ſtrength in unavailing efforts 


and, notwithſtanding every aſſiſtance 


from Numa and the ps e 
in agonies. Tz 
Every heart was firuck with 15 | 
ror at this unfortunate ſpectacle, The 
effects of poiſon were too evident to 


be miſtaken. Already the report 
vas circulated among the people, and 
a confuſed murmur, ſimilar to that 


of a tempeſt when it begins to agitate 
the ſea, was heard among them. The 
countenances of the ſoldiers and citi- 
zens were marked with indignation; 
their hearts were inflamed with rage: 


the names of Romulus and Herſilia 


were pronounced with imprecations. 


A general cry was ſoon after heard, 


and the Sabines in a body preſented 
themſelves before Numa. Give us 


revenge, they exclaimed, for Tatius 


er” his daughter; they have been 
mur- 
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murdered by Romulus: lead us im- 


mediately againſt that barbarous king; 


both nature and religion demand your 
compliance. Let us march directly 
to Rome, and deſtroy that impious 


city, which has ever been ſo baneful 

to the Sabines. 

The virtuous Numa, thus urged by 
the people, ſhocked at the inhuman 


deathof Tatia, andimpelled by that juſt 


horror which iniquity never fails to 


inſpire in the breaſt of innocence, for- 
got that the puniſhment of kings be- 


longs to the gods alone; and, in the 


firſt tranſports of his reſiſtleſs indig- 


nation, marched, at the head of his 
Sabines, to the gates of Rome. 
Romulus was provided againſt this 
ſtorm. Informed that, notwithſtand- 
ing his prohibition, Numa would ful- 
fil his ſolemn engagement; excited by 


the cruel Herſilia; deſirous of reveng-. 
ing 
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ing at the ſame time his daughter and 
his deſpiſed authority, he had cauſed 
a deadly poiſon. to be mixed with 
the nouriſhment which the amia. 
ble Tatia had been perſuaded: to 
take. Thus one crime ſprings from 
another; and every iniquitous action 
leads to others ſtill more atro- 
cious. Dreading a ſedition, Romu- 
lus was abſent from his colleagues 
funeral, that he might put the city 
in a ſtate of ſecurity. The gates were 
already ſhut, and the walls armed 
with ſoldiers. The inhuman Romu. 
lus had invented a rampart, ſtill more 
formidable to repel the invaders : he 
cauſed the wives, children, and aged 
Sabines, who were unable to follow 
the body of their king, to be placed 
upon the walls before his ſoldiers; 
and in this ſituation he waited for the 
e Do 3 
25 Led 
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Led on by their rage, the revolters 
arrived, and, | brandiſhing their ja- 
velins, cried aloud for vengeance, 
But they were ſtopped by their fears, 
on ſeeing that they muſt deſtroy the 
objects of their tendereſt affection 
before they could reach the ſoldiers 
of their perfidious enemy. Their ex-. 
clamations were in a moment ſuc- 
ceeded by a profound filence, With 
their arms extended, they remained 
_ without either ſpeech or motion; 

and their weapons fell uſclels from 
their hands. 

This ſcene reſtored N uma to him- 
ſelf. He ſaw the extent of thoſe ca- 


lamities, which his enterprize would 


produce; he trembled at the ruin 
to which he had permitted the Sa- 
bines to be expoſed; and, ruſhing 
into the midſt of them; My friends, 
he cried, ceaſe from e it 

vor. . D will 
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will coſt our hearts too dear a pur- 


chaſe. Preſerve your fathers, and 
your children; this duty is more ſa- 


cred than that of revenging kings. 


Could you be guilty of parricide 
from a regard for Tatius? Are 


thoſe venerable ſeniors, and thoſe af- 


fectionate mothers, the victims which 
you would ſend him to the ſhades 


below? Alas, you who knew him 
well, judge if his ſhade can be con- 
ſoled with ſuch an offering! Oh Sa- 
bines, Sabines, in every other con- 
teſt it would be glorious to conquer ; 


in the preſent it is an honour to be 


vanquiſhed. Go forth, Metius, with 


an olive- branch, and gain admittance 
to the king of Rome; ſay, that thou 


art come to give him ſecurity for the 
ſubmiſſion of the Sabines; ſay, that 
they are ready to deliver hoſtages for 
their fidelity, and to acknowledge 
= bm 
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him for their only ſovereign, provided 
he will ſwear to pardon their rebel. 
lion. If he demand a victim, it is 
already prepared; and ſhall be no 
other than myſelf. I alone will be 
accountable for the revolt of the Sa- 
bine people; I alone will be excepted 
from the general amneſty. Fly, be 
ſpeedy, loſe not a moment; ſign the 
peace; if requiſite, let my life be the 
price of tranquillity : I ſhall be happy 
in periſhing for the ſafety of my 
people. - 
Thus ſpoke Numa. Metius at- 
tempted to reply, but he refuſed to 
hear him, and preſſed him to haſten 
immediately to the walls of Rome. 
He arrived there, and the gates were 
opened to receive him; and he ſoon 
returned to announce peace and par- 
don, on condition that Numa ſhould 
222 that 
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that inſtant depart from the territo= 


ries of Romulus. 


Againſt this ſentence the Sabines 


exclaimed, and wiſhed to reſume 


their arms. Numa ſoothed, conjured, 
commanded them to ſubmit ; and re. 
preſenting to himſelf the horrid cala. 
mities which he alone might occaſion, 


' threatened, if they refuſed the terms 


of peace, to ſacrifice himſelf in their 
preſence. He departed immediately 


with Metius, whom he embraced with 


the tendereſt affection. 
My worthy friend, ſaid he, dry up 
your tears; this exile, which ſaves 


my nation, is requiſite to my repoſe. 


Could 1 again have beheld Romulus? 
Could I have ſupported the preſence 


of the cruel Herſilia, who was doubt- 


leſs an accomplice in Tatia's mur- 
der? Alas, Metius, my heart is cured 
of a fatal paſſion which embittered 

— 
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my life; yet how long muſt my 


wounds ſtill bleed? Oh my friend, 
it is the greateſt misfortune, the moſt 
ſevere calamity, to be compelled to 
bluſh for feelings which we once che- 
riſhed with fondneſs. Forgive my 
tears; they are the laſt ſacrifice to 
love; what I ſhall ſhed hereafter ſhall 
be devoted to repentance. Collect, 
my dear Metius, I beſeech thee, the 
aſhes of our king and his unhappy 
daughter: aſſociated with thoſe of 
Tullus, they muſt repoſe together on 
my mother's tomb. Promiſe that 
thou wilt thyſelf carry them thither, 
and not truſt to another a duty, of 
which Numa envies thee the execu- 
tion. Adieu, my venerable friend; 

may the gods prolong thy life to the 
utmoſt limit of mortality! Remem- 
ber that thou art the ſole remaining 
ſupport of the Sabine people: their 
Wy worthy 
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worthy monarch is no more, Tatia is 


taken from them, Numa is going into 
diſtant exile; for [theſe loſſes, Metius 


muſt be their conſolation. To thy 
care I commend them; and hope on 
ſome day to thank thee for thy pater- 
nal kindneſs, © 

He ſpoke, Metius in vain requeſt- 
ed to follow him, and to ſhare his 


fortune. Provide for the people's 


welfare, ſaid Numa, who are always 
too forgetful of themſelves. On 
faying this, he haſtily departed, and 
purſued his journey towards the 
country of the Marſi. 

He was now travelling in the ſame 
path, in which a few months before he 


had marched, clad in armour, at the 


head of the Sabines, intoxicated with 
love, animated with the deſire of be- 
coming a hero, and truſting that glory 
was the road to happineſs. He had 
od „„ oonped 
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_ reaped the harveſt of fame which he 
expected. Yet he was now unat- 
tended, exiled, *overwhelmed with 
| ſorrow, flying from a king whom he 
| had eſſentially ſerved, aſhamed of his 
daughter whom he had loved to difſ- 
traction, and compelled to ſeek an 
aſylum among a people whom he had 
conquered, _ 

When he had advanced havent 5 
limits of Romulus's empire, he felt 
his mind relieved of an oppreſſive 


load. As he approached Vitellia, he 
entered a valley watered by a limpid 


river, whoſe banks were covered with 
willows and poplars. He followed 
its courſe, and ſoon arrived at the 
foot of a hill, where he diſcovered . 


deep grotto. 
Attracted by the noiſe of a wa- 


terfal, from which the river derived 


its ſource, he entered the grotto, 
D444: How 
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How great was his ſurprize to diſcs. 
ver à young warrior, covered with k 
lion's ſkin, afleep upon his club! 
Numa approached nearer, and knew 
him: it was the brave Leo, of whom 
he was going in ſearch to the country 
of the Marſi; whoſe courage he had 
already tried, and whoſe friend= 
ſhip he intended to experience. 

Leo awaking beheld Numa, and 
threw himſelf into his atms. The 
two heroes embraced with the ten- 
dereſt affection. They both at the 
ſame moment exclaimed, O my 
friend! I was going to ſeek thee. 
Wert thou coming to Rome? inter- 
rupted Numa. Yes, anſwered Leo, 
with an air of frankneſs and joy: I 
am baniſhed; I am deſtitute of an 
aſylum; I was going to beg of my 
_ ronqueror to afford me a retreat. 
„„ Talk 
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Talk not of conqueror, ſaid Numa, 
let us confirm only our affection. For- 
tune ſeems deſirous of tying the knot 
of our friendſhip till cloſer, by al- 
lotting to us the ſame trials. Iam 
an exile like thyſelf; and was on my 
journey to thee to requeſt protection. 
Thou mayeſt remember what I per- 
formed for the inhuman Romulus; 
to me alone he was indebted for the 
ſafety of himſelf and his army; as a 
reward for my ſervices, he has cauſed 
to be aſſaſſinated my father and my 
king ; the daughter of Tatius he has | 
killed by poiſon; and ſhould I pre- 
ſume to appear at Rome, I muſt 
either deluge it with blood, or fall 
myſelf by the hand of the execu- 
tioner. Behold, my friend, the juſ- 
tice of kings, and the reward which 
they beſtow on men who have pro- 
moted their intereſt. OS 
Numa, 
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Numa, anſwered Leo, I have ſerved 
republicans; thou haſt ſeen me in 
their cauſe carry on a war; thou haſt 
not perhaps forgotten theRomancamp 
in flames, and the capture of Auxen- 
cia. The Marſi, however, have eraſed 
from their memories every other en- 
terprize, except that at the Trebanian 
mountains. When peace was ſigned, 
and the army had returned home, 
the proud ſenate, who had entruſted 
me with the command, ſummoned 
me to appear before it, to account 
for my conduct. They depoſed 
with ignominy the aged Sophanor; 
they have driven me from their coun- 
try, for having been deceived by the 

ſtratagem of Romulus, and for ſut- 

fering the army to be taken in the 

ſnare which thowhadſt ſpread. Such, 

my friend, is republican juſtice; or 

rather ſuch is the juſtice of man- 
kind: 
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kind: they are all ungrateful 1 all un- 


worthy. Vet it is ſtill our duty to 


do them ſervice, in order to pleaſe 


the gods, and to ſatisfy our own 


minds. 

That duty, ſaid Manns. we wo 
both performed ; we have ſhed our 
blood for our country. It has caſt 
us out; it has reſtored to us the right 


of living for ourſelves. Let us re- 


pair, Leo, to ſome deſart in the Apen- 
nines: the earth, much more grate- 
ful than man, we will clear and cul- 
tivate ; we will live at a diſtance from 


the world; and friendſhip will- fur 
niſh the only pleaſures worthy the en- 


joyment of a ſuperior underſtanding. 
While he ſpoke theſe words, his 


eyes ſparkled with animation, and Leo 


embraced him with tears of joy. Yes, 


ſaid he, I will follow thee; we will 


part no more; I will devote to thee 
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my heart and my life. Love has too 
long filled my days with ſadneſs; it 
is time to cultivate the laſting plea. 
ſures of friendſhip. | Wy 
O heavens! exclaimed Numa, doſt 
thou ſpeak of love! haſt thou known 
its torments? Is there no one whoſe 
days it has not embittered? Hear the 
calamities which I have known, and 
communicate in thy turn thoſe of a 
friend, without whom I am convinced 
my future life muſt be a burden. 
The brave Leo liſtened to Numa's 
hiſtory, from his birth to the preſent 
moment, with the moſt anxious at- 
tention.” . 
This recital, over which candour 
and modeſty preſided, was highly 
pleaſing to Leo, and attached him 
ſtill more to the amiable friend whom 
his heart had choſen. He wept for 
the death of Tullus, and for that of 
| . the 


NUMA POMPILIUS. 45 


the worthy Sabine monarch; and, 

viewing the conduct of Romulus with 
abhorrence, he congratulated Numa 
on his conqueſt over his paſſion for 
the unrelenting Herſilia, 
My friend, ſaid he, thy facrifice has 
been painful; thou wert compelled 
to chooſe between love and virtue: 
thou haſt given virtue the prefe- 

rence; thou art an exile, a wanderer, 
a a fugitive, without an aſylum, ſtill 
draggingthe arrow which hath pierced 
thy heart. But let me aſk thee 
hadſt thou neglected thy oath, hadſt 
thou treated with contempt the 
aſhes of Tatius, hadſt thou become 
the huſband of Herſilia, wert thou 

ſeated on a throne with the object of 
thy affection ; would not remorſe poſ- 
ſeſs thy heart? Would not the ſon- 


nmin-law of Romulus, the heir of his 


Pon the * of a beloved miſe 
_ treſs, 


46 NUMA POMPILIUS. 


treſs, experience more unhappineſs 
and torment, than Numa virtuous 
and in exile? Oh Numa, I am 
myſelf in a ſimilar ſituation; for 
heaven, which has created us for 
each other, ſeems to have formed a 
reſemblance both between our mis- 
| fortunes and our minds: I have 
ſacrificed every thing to my duty: 
I have loſt objects of value and 
importance; but, united together, 
their worth cannot be compared with 
that peace and tranquillity, which I 
carry conſtantly in my boſom. My 
heart reſembles in purity the ſource ' 
of that limpid ſtream ; and this is the 
firſt requiſite for happineſs : the ſe- 
cond is to poſſeſs a friend; and from 
this day I have found that treaſure. 
Liſten. to the recital of my adven- 
| tures; may they inſpire in thee the 
LE * ſame 
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fame tender concern which I have 
felt at thy affecting narrative! 

At theſe words, Numa again em 
braced his worthy friend; and the 
Marſian hero began the hiſtory of 
8 


END OF THE SEVENTH BOOK. 
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4 R G U MENT. 
B O O Kk VIII. 


Loo relates the hi iftory of his earlieft * 
his affection for his mother Myrtale; 
his paſſin for Camilla; the ſacrifice 
of his paſſion; Myrtale's inſtructions to 
him on her death-bed. Numa wiſhes 17 

follow Leo to his ancient cottage. They 
wander among the Apennines, Numa 
meets an old man and his daughter, He 


_ them wor ſhip the fire. 


T * WAS born in the Apennines with- 


in the territories of the Marſi. 
My mother poor and infirm, poſſeſſed 


no other property than a flock of 
| ſheep, a cottage and a garden, Her 


name was Myrtale; a few months 


| after I was born ſhe loſt her huſband; 
1 was beloved by her with that at- 


fees 
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ſection which a mother only can ex- 
perience. 
From my earlieſt years, covered 
with the ſkin of a wolf, which Myr- 
tale had fitted to my ſhape, armed 
with a little javelin, which I already 
knew how to uſe, I went to guard 
my mother's flock, attended always 
by two fierce dogs, who were wil- 
ling to defend the ſheep and the 
ſhepherd. I was not afraid of beaſts 
of prey; I was anxious on the 
contrary to exerciſe againſt them 
my youthful courage, I climbed 
the ſteepeſt rocks; I ſwam the 
moſt rapid torrents, that I might 
catch by ſurprize young kids, I af. 
cended the tops of pines to rob the 
doves neſts of their young. Theſe 
were for my mother: her jdea 
made every attempt eaſy; and 
| when I reflected that delicate food 
n. 8 might 
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might prolong her days, or eſtabl ith 
her health, I was more happy in con- 
quering doves, than a monarch can 


be in gaining provinces. 


In the evening I uſed to bring 
back the ſheep to our cottage; and 


with the moſtheart-felt joy, Iexhibited 
at a diſtance the doves or the fawn 


which I brought in triumph. My 
mother tenderly reproached me, 
threatened, while ſhe embraced me, 
that I muſt be confined at home, 


refuſed ſometimes my preſents, or 
accepted them only on condition of 


my promiſing that I would not ** 


expoſe my life. 


My dear child, ſhe would ſay, why 


am I unable to follow thee to the 
mountains ? I ſhould dread no dan- 
ger which I might ſhare with thee. 
But feeble, languiſhing, confined by 
pain to this cottage, which appears 


ſo 
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ſo widely deſolate when thou art ab- 
ſent, my heart and my thoughts are ever 
thy companions ; judge then of the 
anxious terrors which I feel. Sometimes 
IJ ſee thee ſuſpended on the pointed top 
of a lofty pine, and the whole tree to my 
imagination ſeems too weak for thy 
ſupport. Sometimes I ſee thee leap 


⁊ a torrent thy foot alights on a ſlip. 


pery ſtone, thou ſtretcheſt out thy 
hands in vain, and the foaming ſtream 
ſwallows thee up for ever. My dear- 
eſt ſon, let the care of our flock con- 
tent thee; the milk of our ſheep, tha 
vegetables of our garden, are ſuffi. 
cient for our food. Deprive not ths 
hinds and the turtle daves of their 
beloved offspring, leſt the wild boars 
and bears rob me in their turn of 
mine. Alas! promiſe me at leaſt 
that thou wilt never enter the caves 
where thoſe ſavage animals canceal 

11 = 
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their young. Swear, my deareſt 1 
if not for thy ſake, for thy mother's 
peace. Remember that I live only 
for thee; and that whenever thou 
ſhalt exceed an hour the time of thy 
accuſtomed return, thou wilt find 
thy mother expiring with * 

and ſorrow. 
In ſuch language did Mitade ex- 
preſs her anxiety. I ſoothed her 
with careſſes; I promiſed to avoid 
the dangers which ſhe dreaded; ſne 
then preſſed me to her boſom, begged 
me to give her the hiſtory of my 
day's exploits, and in her turn, while 
ſhe prepared our repaſt, related to 
me the adventures of her youth. 
Our evenings paſſed away rapidly in 
this pleaſing converſation. Before 
ſhe retired to ſleep, my mother al- 
ways prepared my proviſion for the 
morrow, repeated her admonitions 
1 . that 
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that I ſhould be cautious, gave me 
numberleſs kiſſes, and careſſed my two 
faithful dogs, as if to bribe them to 
watch over and defend her ſon. 
The ruſtic life which I led ſoon 


called forth and confirmed my 


ſtrength. At an early age I became 
tall and robuſt. Even at fifteen I 
beheld the fierceſt animals without 
terror; my javelin was then ſtained 
with their blood, but I concealed 
this from my mother. My dogs, 
who had been the defence of my 
childhood, were become old and in- 


firm, and, in my turn, I became 


their protector. Tranquil and happy 
in the care of my flock, I added to 
my pleaſures by the muſic of my 
flute, and by purſuing the wild inha- 
bitants of the woods. My mother 
was the ſole object of my affections. 
My only grief aroſe from obſerv- 
E 3 ing 
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ſerving that age rendered her every 


day more feeble and languid. 


One day, while I was ſitting of the 
ſummit of a rock, whence iſſued a 
caſcade, which fell beneath at the 
diſtance of a hundred feet, with a 
tremendous noiſe, I perceived a ſtag, 


who, having been wounded with an ar- 
row, came to throw himſelf into this 
torrent. Immediately aſter a young 


Amazon appeared, covered with a 
lion's ſkin, having a quiver on her 


ſhoulder and a bow. in her hand, 


and, mounted on a beautiful courſer, 


preſſing forward with all poſſible 
| ſpeed after the wounded ſtag. Diana 


only could rival her in beauty. Her 


long black hair flowed in ringlets 

upon her ſhoulders: courage and ani- 
mation ſparkled in her eyes; yet the 
| ſoftneſs of her features was not there 


dy diminiſhed, While I beheld her 
with ; 
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with admiration, her fiery ſteed 
plunged into the torrent, and was 
carried down the rapid ſtream. In 
vain ſhe endeavoured to guide him 
to the oppoſite bank; the daſhing 
waves oppoſed her paſſage, Her 
horſe was ſoon carried from under her, 
down the torrent ; and ſhe herſelf im- 
meldiately vaniſhed from my ſight. 

I was already ſurrounded by the 
waves. I ſwam for ſome time without 
diſcovering the object whom I wiſhed 

to reſcue; at length I caught her by 

the hair, and dragged her, appa- 

rently lifeleſs, to the ſhore. Deſpair- 

ing of her recovery, I carried her 
home; where the care of my mother 
reſtored her at laſt to life. Alas! 
her eyes, replete with beauty and 
ſoftneſs, kindled in my breaſt a flame 
which no time can extinguiſh. .. 1 

preſumed to contemplate: Pa . . 
1. E 4 Dehn 16 dal 
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tial beauty, whom a pallid faintneſs 
rendered ſtill more affecting, and 1 
experlenced an agitation and anxiety 
with which I had previouſly been 
unacquainted. Notwithſtanding the 
pain I experienced, I could find no 
ſatiety in beholding her, I remained 
cloſe by her ſide fixed and immova- 
ble; when, on recovering her ſpeech, 
ſhe returned me thanks, I bluſned 
and ſtammered; and when ſhe aſked 
me my name, my mother was . 
to anſwer. : | 

After ſome hours MY this beau- 
tiful Amazon, without explanation, 
prepared for her departure. She of- 
fered my mother money; but on 
ſeeing our diſapprobation at ſuch a 
recompence, ſhe withheld her pre- 


ſent, and took à valuable chain off 
her neck and put it on that of Myr- 
tale, 


Then beholding me with. 


grate- 
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grateful affection, ſhe took off her 
lion's ſkin, which covered a purple 
robe, and preſented it to me with 
theſe words; This was worn by the 
great Alcides: he preſented it to my 
grandfather, as a recompence for the 
hoſpitality he had received. I imi- 
tate Hercules in beſtowihg it on the 
preſerver of my life. If I may be- 
lieve the preſage of my mind, this 
tremendous covering of the ſon of 
Jupiter, will not fall into unworthy 
WWVVWVVV . (( 
Having thus ſpoken, ſne embraced 
my mother, caſt on me a glance of 
tenderneſs, but forbade me to follow 
her, and departed with precipitation. 
"My mother and I gazed upon each 
other. The ſituation in which we 
had ſeen her could alone perſuade us 
that the fair ſtranger was not a di- 


vinity. Motionleſs with ſurprize and 
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admiration, I contemplated the lion's 
ſkin, till dripping with the water in 


which it had been immerſed. That 


a demi-god had once poſſeſſed it did 


not on reflection afford me ſo much 


pleaſure as I derived from having 


ſeen it on the ſhoulders of the Ama- 


zon. All her features and actions 
were engraved on my ſoul ; her words 
reſounded in my ears; for the firſt 


time in my life I became thoughtful 


and reſerved in my mother's ſociety; 
and I concealed from her the ſenti- 
ment which ed occupied my 


heart. 


Next day, at ſun-riſe, I i 
my flock on the precipice which 


overhung the caſcade: I was clad in 


the lion's: ſkin; from the moment 
my heart perceived its preſſure, I 


imbibed new ſtrength, invincible cou- 
rage, and a conſuming fire, The 


ardour 
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ardour of this flame ſeemed to be 
augmented when I arrived at the 


ſpot where the beauteous Amazon 


was firſt preſented to my view. I 
deſcended to the bank of the tor- 
rent; I ſought the ſpot where I had 
ſaved her; I was delighted with fit- 
ting on the graſs where J had placed 
her lifeleſs body. I ſighed, and was 
agitated as I caſt my eyes around 

me; and thoſe mountains, that caſ- 
cade, that beautiful proſpect with 
which I had formerly been ſo much 
delighted, no longer captivated my 
attention. The rocks appeared to 
me replete with ſolitude and horror. 


My flock was neglected, my flute be- 


came troubleſome, my javelin was 
forgotten: yet I could not depart from 
a ſituation which melancholy had ſo 


ſtrongly endeared. 
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On returning home to my mother, 
I experienced nd longer that mild 


tranquillity, which her ſociety uſed 
always to inſpire. The hours which 


I paſſed in the cottage appeared te. 


f dious; I ſcarcely returned an anſwer 


to her queſtions; I practiſed number. 
leſs methods of leading her to men- 


tion the unknown beauty ; 1 dared 


not to ſpeak of her myſelf; and the or- 
nament which Myrtale wore round her 
neck attracted my conſtant atten- | 
tion. I embraced my mother more 


frequently, that I might have oppor- 
tunities of impreſſing kiſſes on the 


chain:. 

Three days had randy: "aſſed] 
every morning, at the earlieſt dawn, 
I repaired to the caſcade; there I 
waited the ſun's ſetting, with my 


eyes fixed on the path where the 


Amazon had firſt appeared. On the 
fourth 
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fourth day I again ſaw her. She 
was mounted on a beauteous courſer, 
in the ſame armour as before; and 

on perceiving me upon the rock her 
face was overſpread with bluſnes. 
I was ſoon near her. She leaped 
from her horſe, tied him to a tree, 
ſat down upon a rock; and inviting 
me to fit by her fide, Brave ſhep- 
herd, ſaid ſhe, I was almoſt cer- 
tain I ſhould find you; it is on your 
account that I am come hither. You 
have ſaved my life; J am anxious to 
render yours happy ; this is the mo- 
tive of my journey. Tell me then 
freely what is wanting to your hap- 
pineſs. What does your mother ſtand 
in need of? Be aſſured that my gra- 
titude is excited to the higheſt pitch, 
and that my power is almoſt equal to 
my inclination, e 
I re- 


- — = — —— — ES — . 5 PE — — — 
8 = A End ao i.e _ 
Pn Rent” ns 3 41-2 CCC ̃ Ae a em 
\ = 8 : OE IR b — IIIIANL 
- "2%. 2:45 LEE . rs 0 SAILS 3 - — 
DD TTT 
nA WV LG 1 
a <4 <2 * - 
—— 5 = — 4 


— 
—— — 
- FEY =) 
——— DTT = 
OR; 
——_— ————— 
W ab ef ts — * HO SPENE SER 


- — —— ß— — 
ti 2 > — 
= 3 * — 2 
7 — — * 
— 
— = : 
— 3 — 27 1 


62 NUMA POMPILIUS, 


Ste 2 


Have you then, whom I know 
not how to addreſs, who inſpire in 


and a flock which affords us clothing. 


I replied with downcaſt looks: 


my breaſt that reverence which Ihave 


before experienced only for the im. 


mortal gods, have you deigned to 


remember a humble ſhepherd ! Have 


you condeſcended for his ſake to re- 
turn hither? Alas! this goodneſs is 
far beyond the ſervice which I af- 
forded you; from this moment it is 
I who am bound to you by a debt of 


gratitude. You aſk me what | 


I faw you I wanted nothing. My 
mother and I have ſufficient riches: 


we poſſeſs a cottage which defends 


us from the inclemencies of ſeaſons, 
a garden which ſupplies our food, 


I often carry to the neighbouring 


— the —— of our wool, 


and 
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and fell lambs, which if kept would 
render our flock too numerous; and 
bring back the money which they 
produce, which is uſeleſs indeed to 
ourſelves, but which gives exqui- 


ſite pleaſure in enabling us to re- | 


| lieve thoſe, who, oppreſſed with age 
and ſickneſs, come, from time to 
time, to requeſt our beneficence. 
| There is but one method by which 


you can render my days more de- 


lightful; it is that which you have 
now taken; your preſence renders 
this day the brighteſt and aa "OE 
of my life. | 

The Amazon liſtened to me with 
an engaging ſmile. Well, replied 
the, fince my preſence is alone want- 
ing to your felicity, I will ſometimes _ 
_ viſit you; -gratitude compels me to 
it. But I will not inform you who 
1 am: be fatisfied that I am called 
. : on. 
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Camilla; and, whatever .be the myſ. 
tery of my birth, be aſſured, that 

it is a pleaſure to Camilla to owe her 
| life to Leo. 

After theſe laſt words, nl | 
with an affectionate accent, ſhe aroſe, 
untied her courſer, leaped upon his 
back, gave me a look, and 4 
peared. 6 
I remained nen with joy. 
The kind concern which ſhe had 
ſhewn me, the glance which ſhe gave 
me at her departure, the promiſe of 
her return, all tranſported and in- 
flamed my heart. I repeated Camil- 
la's name; I taught it to every echo 
among the mountains; I wiſhed to 
engrave it on the bark of every tree. 
Camilla alone filled my mind; I faw 
only Camilla in the wide range of m- 
ture. 


* rom 


From that moment . ſadneſs and 
diſcontent were no more : the deſarts 


appeared to me enchanted regions: 


the trees, the rocks, the caſcade, all 
in my eyes were clad in new charms, 


and embelliſhed by my love with un- 


ſpeakable attractions. It ſeemed to 
me that nature had collected together 


all her beauties in that delicious ſoli- 


tude : I dreaded leſt others ſhould diſ- 
pute with me its poſſeſſion ; I would 
willingly have concealed it from the 
view of all mankind. My cottage aſ- 
ſumed a gayer aſpect. I returned to 
the ſociety of my mother with more 
pleaſure than I had ever before expe- 


rienced. Our embraces were more 
warm, our converſation more affec- 


tionate and pleaſing. 


Camilla kept her word; in two 


days ſhe returned. How rapid were 
the moments in which I was indulged 
VOL. II. + With 
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on no other ſubject than me; and ſhe 
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with her ſociety! The confeſſion of 
my love was perpetually ready to eſ- 
cape from me, and always expired 


upon my lips. When I gazed upon 
Camilla, I was on the point of declar- 


ing my paſſion ; but when ſhe caſt her 
eyes on me, reſpect reſtrained my ut- 
terance. 
Camilla ſoon came every day to the 
caſcade. Without having confeſſed 
that I loved her, without having heard 
her ſay that ſhe returned my paſſion, 
our converſation was that of two en- 


raptured lovers. Before we parted, 
the moment of our next interview 


was always ſettled, and we were both 
ſure to arrive before the time. With 


what joy did we meet again! With 
what pleaſure did we recount to each 


other the .thoughts which we had 
indulged in abſence! Camilla ſpoke 


was 
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was the only topic on which I dwelled. 
Our converſation was continually the 
ſame, and yet appeared to us to ve | 


always new. 


Her birth was the only circum- 


ſtance which Camilla concealed from 
Leo. Of what conſequence is my 


rank, ſhe would ſay, if thou art well 


acquainted with my heart? If it eon- 
tains not a ſentiment which is not 
laid open to thy view? 

The amiable Camilla was oc- 
cupied in poliſhing and cultivating 
my mind. From the ſtores of her 


own knowledge, ſhe communicated 


to me inſtruction: ſhe related the 
reign of Janus, the expedition of the 


Argonauts, the ſieges of Thebes and 


Troy ; ſhe taught me to repeat verſes 


from Heſiod and from Homer. How 


perfectly were her leſſons fixed in my 


memory! Whatever proceeded from 
3 = - 
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her lips was engraved on my mind; 
what Camilla had ſpoken once, I was 
unable ever after to forget. What 
delight did I experience in liſtening 
to her converſation! How was my 
ſoul inflamed at the exploits of 
Achilles! And when I contemplated 
Venus, as portrayed by Homer, 1 
found Camilla more beautiful. 

Such was the tenour of my life. 
Every day was devoted to love, every 
evening to filial affection; ſince 
my paſſion for Camilla, far from 
weakening my regard for my mo- 
ther, ſeemed to add to its force. 
My heart was not divided between 
Myrtale and Camilla, each of them 
poſſeſſed it entire; and it is doubtleſs 
deſigned by the gods as a peculiar 
favour, that the moſt viol ent love, 
when virtuous, gives additional ac- 


tivity to all the other virtues. 
0 
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My felicity was of ſhort duration. 
An entire day paſſed without the ap- 


T pearance of Camilla. On the next, 


half dead with apprehenſion, I waited 
with ſighs for her arrival. She came, 
but her countenance was overſpread 
with the moſt pallid dejection. My 
| friend, ſhe ſaid, as ſhe approached 
me, our happineſs is no more; we 
muſt pay with our tears for the fleet- 
ing moments we have enjoyed. Till 
now I have concealed from thee my 
birth: I feared leſt the knowledge 
of my rank ſhould deprive me of thy 
affection ; and I found a pleaſure in 
keeping thee ignorant of my ſituation. 
But thou muſt at preſent be acquainted 
with it: know then, I have the misfor- 
tune to be the daughter of a king. 
At this news, a cold ſweat be- 
dewed my. body, my knees totter- 
ed, my tongue faltered, and I was 
1 unable 
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unable to utter a ſingle word. Ca- 


milla took my hand, and made 
me fit down beſide her; and, after 
endeavouring to diſſipate the ſud- 
den alarm which I had experienc- 
ed, ſhe proceeded in the following 
terms: 8 

My father is king of the Veſtini. 
From hence to Cingilia, the capital 


of his dominions, is but a ſhort diſ- 5 


tance; a fondneſs for the chace is the 


pretext by which I have been able to 


pay thee a daily viſit. I was in hopes 
of enjoying this happineſs for a long 
period : but I am the only child of 
my father; his kingdom is to be my 
portion, and all the princes of Italy 


have already ſolicited my hand in 


marriage, Two monarchs threaten 
us with hoſtilities, if I refuſe making 


a ſpeedy choice. One, king of the 


Marrucini, whoſe territories border 


upon 
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upon ours, has been always our de- 
clared enemy. My marriage with 
his ſon, by extinguiſhing mutual ani- 
moſity, would lay the foundation of a 
powerful ſtate. Policy, reaſon, and 
humanity ſpeak in favour of the 
| prince of the Marrucini, who, from 
his earlieſt age, with no other attend. 
ant than a prudent tutor, hath. tra- 
verſed the iſles of Greece to acquire 
the moſt perfect knowledge of the 
great art of government. And he is 


now on his return to his native 


country. 

| His greateſt rival is Telemantus, 
king of the Salentines, whoſe power, 
riches, and noble origin (for he is 
deſcended from Telemachus and An- 
tiope) give him an advantage over 
the prince of the Marrucini. But we 
have little dread of the Salentines, 


ſince they are ſituated at a great diſ- 
F 4 dance; 
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tance ; and the ambaſſadors of Tele- 
mantus will find it difficult to pre- 
vail againſt the king of the Mar. 


ruccini, who is come in perſon to my 


father's court, to ſolicit me for his 
Ra... | | 

On either ſide the danger to me is 
equal, ſince I muſt renounce the li- 
berty, which I would wiſh for ever to 
preſerve, of loving thee with the moſt 


devoted affection. But thou, Leo, 


art beſt acquainted with the duty 
which is owing to a parent : mine 1s 


in the vale of years, and inſufficient 


for his own defence; he urges me to 


make a choice; he conjures me not 


to provoke a war which he is unable 
to ſuſtain, and which muſt terminate 


in the ruin of him and his people. 


Amidſt ſuch difficulties I aſk thy ad- 
vice how to proceed. Os 
aps ALY 
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Camilla, I replied, (for your rank 
and illuſtrious birth cannot inſpire 
me with more reſpect than that dear 
appellation) a heart which knows 
how to love ſhould ſacrifice every 
thing to its paſſion; yet a virtuous 
heart ought to ſacrifice love to its 
duty. My courage gives me ſuffici- 
ent aſſurance that I could defend 
your kingdom; that, armed with this 
club, and covered with the ſkin of 


the Nemean lion, I could repulſe 


from your walls the Marrucini, the 
Salentines, and all the armies of Italy. 
But though I were the firſt of heroes, 
though my exploits rivalled thoſe of 
Hercules, could I aſpire to be your 
huſband? No, you can never be mine! 
IT exclaimed with a flood of tears; 
you are the daughter of a king, and 
J only am a wretched ſhepherd.—O 
| OR. Ca- 
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Camilla! Camilla ! how dearly muſt 
I purchaſe my imprudence ! 
Is my cauſe of grief leſs than et 
interrupted Camilla; are the pangs 
which rend my heart leſs poignant 
than thoſe of which thou complain- 
eft? Yet I ſtill cheriſh a ray of hope; 
I am well aſſured, that my kingdom, 
not myſelf, is what the king of the 
Marrucini wiſhes to obtain for his 
ſon. I will tell him the whole truth; 
I will ſwear to reſign to him my in- 
heritance at my father's death, if he 
ceaſe to urge me to make a choice, 
and be my protection againſt Tele- 
mantus. The hopes of reigning 
over two people will ſooth his am- 
bitious mind, and I ſhall think my- 
ſelf too happy in purchaſing with a 
crown the delicious privilege of giving 


my heart to Leo. 
In 
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In vain I oppoſed her reſolution ; 
ſhe left me, determined to ſacrifice 
every thing to her paſſion. And I 
waited her return with the 1 Pain- 
ful impatience. 

At the expiration of three days 1 
ſaw her; her countenance was clad 
in the moſt joyous ſmiles. We ſhall 
be happy! ſhe exclaimed, we ſhall be 


happy! I have opened my heart to 


the king of the Marrucini, and told 
him, that thou art its only ſove- 
reign. He has been flattered by the 
confidence I have placed in him 
and the offer of my crown has ſe- 
cured him in our intereſt. Liſten to 
his propoſal. His ſon, who was re- 
turning from the iſles of Greece 
alone, without his governor, has died 
in Crete; as he travelled unknown, 
the world is ignorant of his death. 
After his governor had cauſed his 

| un- 


76 NN POMPILIUS. | 


unhappy father to be ſecretly in. 


formed of this melancholy event, he 


dared not appear in his preſence, but 
is now in Dalmatia. The king of 


the Marrucini laments his ſon; but 
he regrets ſtill more the loſs of a 


marriage, which would ſecure the re. 
poſe of his people, and double the 


extent of his dominions. Could his 
ambition be ſatisfied, his grief would 


be diminiſhed; and to prevent my : 


crown becoming the property of Te- 
lemantus there 1s but one expedient, 
Since he left it in his earlieſt infancy, 
the prince was unknown in his fa- 
ther's court; he is believed to be 
alive, and is every day expected to 
return; and the father has agreed to 
adopt thee in his place. 

Let him ſet out immediately, ſaid 
he, for Dalmatia, and carry to my 


ſon's governor my royal ring, and ta- 


blets 
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blets on which my commands ſhall. 
be inſcribed. Let him afterwards 
return with him; I ſhall receive him 
as my ſon ; my people ſhall acknow- 
ledge him ; you ſhall make choice of 
him for your huſband ; you ſhall be 
happy ; and the peace of the two na- 
tions and my repoſe ſhall be the con- 
ſequence of a deception which is no 
doubt pardonable, ſince it does in- 
jury to no one, and piofucts the good 
of many. 
Such are the ridings which I bring 
_ thee! We ſhall be united, Leo; 


thou ſhalt reign over two king- | 


doms; we ſhall no more be parted; 
fortune and love ſhall conſpire to en- 
ſure our happineſs. How is it that 
thou art not overpowered with joy? 

That thou art not proſtrate before 
the gods to thank them for thy for- 
tune? ? With what coldneſs and me- 

| lancholy 
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lancholy doſt thou receive the aſſur- 
ance of thy felicity! How can thy 
future life be troubled with anxiety? 
On what art thou meditating? 
On my mother, I replied. I muſt 
either loſe you, or cauſe her who gave 
me life to die with ſorrow. I appeal 
to yourſelf, to you whom I have ſeen 
ready to ſacrifice our love to your 
father's tranquillity. Can I abandon 
Myrtale? Can I deprive her of the 
only ſupport which ſhe has left? We 
will load her with kindneſs, inter- 
rupted Camilla. But you will de- 
prive her of her ſon, exclaimed I; 
you will compel him to ceaſe ac- 
knowledging her for his mother! 
This idea alone fills me with horror. 
Be aſſured, Camilla, that the ſplen- 
dour of kingdoms, and every other 
worldly advantage cannot. be put in 
competition with filial affection, which 
ELD 18 
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js the firſt gift of nature, and the 
| higheſt pleaſure which our hearts can 
experience. I cannot conſent to ba- 
| niſh it from mine, nor even to pre- 
tend to ſend it into exile. 


But this is not the only crime 


which I ſhould commit in aſſuming 
the name of the prince of the Mar- 
rucini. Should I by fraud obtain a 
nation's obedience ! Should I by a lie 

become a king! If lawful monarchs 
have ſuch important duties to fulfil, . 
if they muſt account to the divinity 
for all the good which they have 
omitted, and for all the evil which 
they have allowed, how much more 
ſevere would be my trial, after hav- 
ing acquired a throne by treac hery, 
inſtead of being called to it by the 

gods! Knowing myſelf to have ſtolen 
the rank which I ſhould poſſeſs, every 
mark of homage which 1 might re- 
ceive 
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ceive from the loweſt of my ſubjects 
would ſcem to me a reproach for my 


falſhood and deceit. 


No, Camilla: you are doubtleſs the 


firſt of all the treaſures of nature; 


heaven and my own heart bear wit- 
neſs, that I would relinquiſh my life 
to become your huſband for a ſingle 


day. Yet this happineſs ſo exquiſite, 


of which the idea alone bewilders my 
reaſon, would ceaſe in my eſtimation 


to be happineſs, if my conſcience 


were not at peace. Happily for vir 
tue, no pleaſure can be truly enjoyed 


without that tranquillity which it 
alone is able to beſtow : though 
ſeated on a throne with you, re- 
morſe would render me wretched; I 
wiſh rather that fortune ſhould prove 


the cauſe of my unhappineſs. Aban- 


don me in this deſart: it is full of 
you, and I ſhall be able to live here; 
1 hall 
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I ſhall lament your abſence with per- 


petual tears; but I ſhall weep only 


remain untainted. Adieu, Camilla, 
return to your father's palace; forget 


the pleaſure which is felt by a great 


mind in diſcharging its duty, render 


you leſs ſenſible to that commiſera- 
tion, which the remembrance of my 
l will: be too N to in- 
ſpire. * I | 
Dog ſaying this I fs my * a 
he ground, and endeavoured to con- 


0 my tears. Camilla heard me 


with attention, kept her is eyes fixed | | 
upon me, and remained ſilent for 


hand, and preſſing it cloſely I. adore 


thee, ſaid ſhe; and this inſtance of 


thy virtue augments if poſſible that 
boundleſs paſſion which chou haſt in- 
vol. II. . fuſed 
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had fo often converſed together; ; the 
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fuſed into my boſom. I applaud 


thy ſentiments; and from this mo- 
ment I reſign all claim to thee for 
ever. Yes, I renounce thee; but 
with; the moſt ſacred oath, that 1 
will carry with me to the tomb that 
affection which binds us to each 
other ; thy image ſhall live in my 
heart while grief allows its palpita- 
tion: and if I fall a victim to ſorrow, 
which I pray the gods may be my 
fate, I will een thee my 2 


ing ſigh. 


When the had thus bine the | 
ſeparated | me, mounted her 


courſer, ar me farewell in broken 


accents, repeated it thrice with ex- 


again, with eyes overflowing vith 
tears, to behold once more the rock, 
the caſcade, and the ſpot where we 


ſeemed 
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ſeemed thus to bid them an afſectionate 
adieu. Then after glancing on me a 

parting look replete with tenderneſs 
and forrow, the inſtantly diſappeared. 
Since that fatal day, miy friend; * : 
have never beheld Camilla. 
Leo was here obliged” e 
tears flowed copiouſſy down his 

cheeks; and grief preſſed heavily 

upon him. Numa embraced him 
uith the tendereſt affection; and the 
two heroes remained for ſome time 
locked in each others arms, without 
uttering a ſingle word. At length 
Leo attempted to ſubdue his anguiſſi. 
and thus continued his rectal: 
mother the ſacrifice” which I had 
made: a knowledge of it could not 
increaſe her affection, and might aug- 
ment her diſquietude. I exerted 
every endeavour to keep her a ſtran= 
8 2 ger 
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ger to my grief. I paſſed my days 
in tears upon the rock, where I had 
firſt ſeen Camilla; as ſoon as I re- 
turned to the cottage, I forced myſelf 
to aſſume a ſerene aſpe& ; and when I 
found that I could not conceal my ſad- 


neſs from the penetrating eyes of my 


mother, I invented ſome cauſe for: 


my melancholy, which would not be 


ſhe could afford me conſolation. 
Two months paſſed away, without 
any tidings of Camilla, without my 
calamities being leſs painful than 
they were at firſt... Alas! the mea- 
ſure of my woes ſoon abundantly 
overflowed. My mother fell ill; I 
ſearched the mountains for herbs to 
her relief. But her hour was ar- 
rived: ſhe perceived it approaching: 
and calling to me with feeble ac- 
cents, addreſſed me in the follow- 
Wits | 3 Ing 
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ing words, which ſeem ſtill to vibrate 
in my ears. I have deceived thee, 
Leo, I am not thy mother. On the 


give a deception, which has conſti- 
tuted the happineſs of my life. Com- 
pelled to abandon my cottage to eſ- 
cape from the cruel Pelignians, who 
then waged war againſt us, I arrived 
on the banks of the river Aternus, 
at the village of Avia, which thoſe 
barbarians had juſt deſtroyed by fire: 
amidſt the horrid ruins which ſlaugh- 
ter and the flames had leſt, among 
heaps of dead bodies, I perceived 
thee lying in a cradle, pale, covered 
with blood, and pierced with a poig- 
nard, which ſtill remained in thy bo- 
ſom. Thy beauty captivated my at- 
tention; I placed my hand upon thy 
heart, and found that it ſtill throbbed. 
I removed thee from this ſcene of 
TP „  hor- 
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horror; 1 healed thy wound; I be- 


came the ſupport of thy tender in- 


fancy: thou gaveſt me the name of 
mother; and I was never able to re- 
nounce that delightful; appeflation. 
He will deſert me, I uſed to ſay, 
ſhould he know that he is not my 
ſon: Iam ignorant who are his pa- 
rents, they could not however love 
him more than I do; let this error 
continue, which, without rendering 
him unhappy, chiefly ſupports m7 
exiſtence. Such was the motive of 
my filence. Pardon my ' weakneſs: 
thou, my dear ſon, didſt regard me 
with ſo much tenderneſs, as to ren- 
der a confeſſion impoſſible, which 
might deprive me of thy affection. 
At theſe words, I claſped her in 
my arms, and wept in her boſom. 
My dear ſon, faid ſhe, we muſt part: 
* up 0p" tears ; they increaſe the | 
| cruelty 
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cruelty of our ſeparation. Thou muſt 
be conſoled by reflecting that I have 
owed my happineſs to thee ; remem- 
ber that it is by thee alone that my 

days have been prolonged. With 
what pleaſure could I relinquiſh the 
light of life, were I certain that fu- 
turity had in ſtore for thee only 
peace and felicity. Hitherto I have 
been alarmed leſt thy true mother 
ſhould . come and claim thee : now 
the hand of death is upon me, I wiſh 
I could- reſtore thee to her. Take 
this precious ſtone, on which a name 
is engraved in characters which 1 
have never been able to decypher. 
When I faved thy life, this ſtone 
hung ſuſpended at thy neck. I have 
concealed it till this moment: may 
it ſerve to diſcover thy happy mo- 
ther! Shouldſt thou ever ſee her, ſay 
how much I envied her the honour 
| G4 of 
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of being thy. parent; tell her that my 
| fondneſs rendered me perhaps not 
unworthy: of that delightful privi- 
lege; and may you both forgive me 
for aſſuming a right ſo pleaſing. 
Adieu, my dear ſon, permit me ſtill 
to uſe that tender appellation.” Come 
near me: let thy hand cloſe my eyes, 
and before I expire, let me hear thee 
once more call me by the fond name 
of mother. IS. Ant W 
O my mother! 1 ekclairned, my. 
beloved mother! I am ever thy ſon, 
and will remain ſo to the lateſt mo- 
ment of my life: it is in vai 
She was already no more; already 
the mercileſs tyrant death was in Ck 8 
ſeſſion of his prey. eg tf} 1 
I will not attempt to deſeribe my | 
affliction -: our hearts, Numa, bear a 
_ reſemblance to each other, and thou 
haſt not forgot thy own ſufferings at 
+". 
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the death of T Alete 1 conſtructed 
a ſimple pile on which the body of 
Myrtale was conſumed. With my 
own hands' TI made an urn, in which 
1 collected her aſhes ; F buried it in 7 
a tomb of turf, which I. raiſed at a 
ſhort diſtance from my cottage; and I 
inſcribed on a ſtone which covered it: 
Here ResTs MyrRTALIB. PASSENGER, 
IF THOU DIDST EVER LOVE THY MO- 
| THER, THINK ON HER, AND HERE 
WEEP HER Loss. Then deſerting my 
cottage and my flock, I departed 
from theſe mountains, and involun- 
tarily directed my ſteps towards the 
capital of the Veſtin. | 
When I arrived in Cingilia, was 
informed that the beautiful Camilla, 
after a long reſiſtance to her father's 
will, had conſented at laſt to marry 
the king of the Salentines, and that 
ſhe had embarked with the ambaſſa- 
i ä 
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dors of that monarch. Being violently | 
been entirely unexpected, I reaf.. . 
cended the Apennines with precipi- 
tation. Wandering without any fixed 
deſign, I arrived at the Marſian camp 
when the army were on the point 
of electing a general. That martial 
ſpectacle inſpired me with the love 
of fame; I determined either to pe- 
riſh, or to become a hero. I offered 
myſelf a candidate for the command; 
and by a happy chance ſucceeded. 
Thou art acquainted with my conduct 
in the war, and thou ſeeſt the reward 
of my ſervices. 
Leo here finiſhed his recital. Dur- I 
ing his narrative Numa regarded him 
vuith a fixed attention. Every ſenti- 
ment penetrated his ſoul. When 
Leo deſcribed his tender infancy, and 
his affection for his mother, Numa's 
CO. 
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countenance was brightened by a 
ſmile of approbation; when he men. 
tioned his love for Camilla, Numa's 
cheeks were bedewed with tears. 

The ſun was now haſtening to re- 
poſe in the boſom of Thetis, when 


the two friends reſolved to paſs the 


night under the covering of the grot- 


to. They gathered ſome fruit from 


the trees in the valley, and were pre- 
paring to retire to reſt. Our Jour- 


ney is finiſhed, ſaid Numa, ſince we 


have found each other. We will 
determine to-morrow -whither to di- 


rect our ſteps. I have ſome deſire to 


viſit Greece, in order to gain a know- 
ledge of the manners of different na- 


tions, and by that ſtudy to —— in 


wiſdom and in virtue. 


My friend, replied ds were man- 
kind really virtuous, our knowledge 


of chem would doubtleſs be our own 
improve- 
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improvement, and I ſhould-then-fay; 
Let us traverſe the world; by our in- 
duſtrious reſearches we ſhall become 
both wiſer and better. But what can 
we ſee in Greece? What can we gain 
by viſiting other countries? We ſhall 
behold only kingdoms compoſed of 
ſlaves, and governed by tyrants; re- 
publics harraſſed by factions, whoſe 
ſubjects, as a proof of their freedom, 
murder each other without mercy; 
ſome illuſtrious characters in diſgrace 
or exile, by whom the loſs of their 
country is leſs regretted, than that 
of the . honours - which they once 
_ poſſeſſed; philoſophers who are cal- 
led wiſe, whoſe lives are buſy with 
vain queſtions which they do not 
themſelves underſtand; in a word, 
we ſhall behold univerſally, mankind 
oppreſſed, virtue neglected, ambition 
or vanity. governing even thoſe. with 

0 155 „„ 


 NUMA POMPILIUS. 93 


deſpotic ſway. who are moſt the ob- 
jects of admiration. What there 
fore, ſhall we gain by our travels? Our 
morals perhaps will be endangered. 
It is a falſe notion to ſuppoſe, that 
the Creator of the univerſe has al- 
lowed man to obtain wiſdom. only 
by traverſing foreign countries, and 
that it is neceſſary to conſume the 
beſt part of life in laborious acqui- 
ſitions for an uncertain old age : he 
has given us in our nature a code of 
laws for our conduct, and a judge to 
decide on our behaviour. Conſci- 
ence is deſtined fot theſe important 
purpoſes. ; Let us live in peace with 
it, and we ſhall, be aandbendy- in- 
ſtructed. e a 4 ol 
Let us 5 ſaid W 
in Italy, let us proceed to thy moun- 
tains, inhabit thy cottsge, and re- 
fume thy flock. Iwill labour for thee, 
LOT». guard 
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guard thy ſheep, and weep with thee 
over the tomb of Myrtale; we will 
talk together of Camilla by the ſide 
of that caſcade with which I am al. 
ready acquainted ;' and if in this re- 
treat maternal tenderneſs has already 
afforded thee days of happineſs, the 
conſolation of friendſhip may per- 
haps be able to ſoften thy —_— 
tude. E130 1063 16 9 AN 
He ſpoke. Lavenbened tinea 
they ſet forward on their expedition; 
They traverſed in its full extent the 
country of the Æqui; they paſſed 
the rapid Tolonius, Pervaded the 
Albenfian foreſts, and at 1 
reached the Apennines, 
Since the chace was their only re- 
ſource for food, they - wandered in 
purſuit of the wild inhabitants of the 
woods. They aſcended the ſteepeſt 
rocks, 1 penetrated the moſt dan- 
* 
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gerous receſſes, and diſcovered at laſt 
a delightful valley, watered hy nu- 
merous ſprings which deſcended from 
a range of inacceſſible mountains 
vith which it was ſurrounded. The 
banks of theſe rivulets were adorned 
with linden - trees, beeches, olives, 
elms encircled with vines, and other 
fruit- trees of various kinds. A de- 
lightful meadow, covered with num- 
berleſs flowers, extended on all ſides 
in a beautifully enamelled plain. 
Peace and plenty were every where 
to be ſeen: the ſky was ſerene, the 
rivulets were tranſparent; ſilence was 
interrupted only by the melody of 
birds and the murmur of ſtreams, 
and the winged choriſters ſeemed to 
vie with each other in nn * 
happineſs they enjoyed. 

Delighted with this ſcene, thet two 
A 1 to deſcend inta the 
- valley. 


N UNA 
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valley. In contetmplariäg che bean- 
ties of nature they enjoyed the Pureſt 
pleaſure which tlie gods have granted 
to mankind; they followed the couſe 
of the principal rivulet without per- 

ceiving the footſteps of any human 
being. The rivulet at length branched 
out into two ſtreams. After agreeing 
to meet at the place of their ſepara· 


tion, they parted, each determining 
to purſue Wi courſes . the di- 


vided channel. i 77 
Leo ves » 0 a  cenfiderabls 
Allende and met no other e I 
than trees, flowers, and fruits. en 
Numa, more fortunate, n 
untended flock, contiguous to a little 
copfſe of laurels. He entered the wood 
with deliberate ſteps, looked around, 
and diſcovered under an arbour of 
wild jaſmine, a young woman clothed 
in white, and ſeated on a graſſy bank. 


4h 6 "i 
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She ſeemed completely occupied with | 


a book, which reſted on her knees. nn 
Her flaxen hair, which covered her - 
head and ſhoulders, was moved gently 
by the zephyrs, and expoſed a coun- 
tenance the moſt beautiful to the eyes =_ 
of Numa. Yet her features derived 5 
their principal charm from a candour 
and openneſs of mind with which 
they were adorned. They ſeemed 
to expreſs the ſerenity and the 
peace of virtue; a celeſtial ema- 
nation appeared to repel every vo- 
luptuous ſentiment, and to fill the 
mind with ideas pure and delight- 
ful; a ſacred reverence was inſpired, 
more affectionate * more W 
than deſire itſelf. IG | 
Numa beheld hin without either 
ſurprize or anxiety ; his heart throb- 
bed with no increaſe of palpitation; 
he experienced a mild ſatisfaction, 
od) a; H * 
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by which his reaſon was undiſturbed; 
the idea of love was diſtant from his 
imagination. He miſtook not the 
ſhepherdeſs for a divinity ; his ſenſes, 
in a ſtate of tranquillity, did not de- 
ceive him by exaggeration ; in be- 
holding only what was real, he conſi- 
dered her as the moſt beautiful of 
her ſex, and believed her to o be ay - 
moſt virtuous. 15 5 
Ae ſilently advanced towards her, 
and endeavoured to examine the book 
which ſhe was reading; but with the 
characters he was unacquainted. He 
retired cautiouſly; and from his place 
of concealment ſaw a venerable old 
man approach, leaning on a knotted 
ſtick; his white hair which overhung 
his forehead, his long beard deſ- 
cending to his breaſt, his viſage fur- 
rowed with wrinkles, preſerved an 
air of grandeur, which anxiety and 


age 


- NUMA POMPILIUS: 99 
age had been anible to efface. My 


daughter, faid he, behold the ſun is 


ſetting ; let us fulfil the precepts of 


our ſacred law. At theſe words, the 


ſhepherdeſs aroſe, and diſcovered to 


Numa her majeſtic figure. She caſt 
her beautiful blue eyes upon her fa. 
ther; ſhe ſtretched out to him her 
hand with a benignant ſmile; and he, 
leaning upon her arm, returned with 
ſlow ſteps towards a cottage, ſituated 
in the moſt retired receſſes of the 
Wood. T5 4 

Not daring to fol low, Numa ine! 


them with attention. They waſhed 
their hands in a pure ſpring ; aſter- 


vards entered the cottage, and ina ſhort 
time the old man appeared in a dif- 


ferent habit from that which he had 


previouſſy worn. His long robe was 
changed for a ſhort tunic. A girdle, com- 


pan of many cords, was faſtened round 


H2 his 


. - 
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his waiſt; his face was half veiled. He 
held a brazen-vaſe,in his hand, from 
which a flame iſſued : and placed this 
reſpectfully on a poliſhed ſtone. His 
daughter followed, carrying perfumes, 
roots, and a light faggot of dry ſticks, 
On their knees, they caſt theſe offerings 
Into the fire, ſtirred it with inſtru- 
ments of gold, and uttered a Prayer 


in an unknown language. 
The old man ſoon after roſe from 


the ground, and carried back the vaſe 
with an equal reverence. The young 
ſhepherdeſs collected her flock, which 
vas diſperſed over the meadow, pen- 
ned it in a fold of hurdles, and re- 
turned to her father, while Numa, full 
of ſurprize and joy, haſtened to re- 
join Leo. 


END or THE EIchrRH BOOK. 
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Numa and Leo are received by the old man. 
They admire his daughter Anais, and leave 
the cottage with regret. Leo reviſits his 
former habitation. He meets Camilla. The 
Joy of theſe two lovers, Camilla relates her 
adventures, She is married to Leo. They 

ſet out with Numa to pay a viſit to the old 

man. Numa preſerves Anais and ber fa- 
ther from robbers, He is wounded. The 


hiſtory of Zoroafter. Leo becomes 3 
with bis father. 


UMA returned to his friend, 
and related what he had ſeen. 
He conducted him towards the cot- 
tage; they arrived, and knocked at 
the door. The young  ſhepherdeſs 
opened it, and beheld them with ap- 
prehenſion. Take courage, ſaid Leo, 
we mean not to diſturb your quiet: 
H 3 allow 
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allow us to continue with you till to- 


5 morrow's dawn, when, after thanking 
the gods for your kindneſs, we will 


reſume our journey. 
At theſe words, ſhe introduced them 


to her father, He was ſeated on the 
floor upon a matted bed, holding in 
his hands the diſtaff and ſpindles 
which his daughter had juſt left. A 
few clumſy chairs, a rickety table, 
ſome wooden veſſels ſuſpended by 
the handles, and a lyre of ebony, 


_ vere all the riches of this humble : 


dwelling. 
The ſage no ſooner b N 


his gueſts, than he aroſe, and in- 
vited them to repoſe under his roof. 


Anais, ſaid he to his daughter, pre- 
pare ſome lukewarm water, and get 
ready for our viſitors our beſt repaſt. 


She modeſtly obeyed, kindled a fire, 


brought a brazen pot, filled it with 
Wa- 
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water, and, while it was heating, haſ- 
tened to the orchard. 
She ſoon returned with grapes, 
olives, and other fruits, together with 
a honeycomb and ſome flowers. With 
theſe ſheornamented the fruit, brought 
beechen cups, filled an earthen veſſel 
with new wine, and pouring luke- 
warm water into a wooden bowl, pre- 
ſented it to her father. Notwithſtand- 
ing the earneſt refuſal of his gueſts, 
he obliged them to allow him to waſh. 
their feet, and afterwards lat down at 
table with them. _ | | 
The emotion which the two havees FX 

experienced ſcarce allowed them the 

power of thanking him for his 
kindneſs. Numa kept his eyes 
fixed upon Anais, admired her 
beauty, her ſimple elegance, and her 
gentle and frank politeneſs ; but he 
was moſt delighted with her filial at- 
2:4 fection, 


fection, and with her amiable can- 
dour, which was vifible, without 
affectation, in her moſt trivial actions. 
Ohl ſaid Numa to himſelf, how happy 
| ſhould I be, were I the brother of 
this charming creature! His refpe& 
for Anais allowed him not to nay = 
further defire. 951 
| Leo was more captivated with the 
old man than with his daughter ; he 
perceived himſelf drawn towards him 
by a ſecret charm, with whoſe origin 
he was unacquainted : his white hair, 
his venerable countenance, where at 
the ſame time were viſible the traces 
of misfortune and of virtue; that no- 
ble gravity of deportment deſtitute 
of all ſeverity, conſpired to excite in 
the breaſt of Leo a reverence mingled 
with affection. The old man in re- 
turn fixed his feeble eyes attentively 
e Leo. He transferred his regard 
ä alter- 


NUMA POMPILIUS. 1035 


alternately from him to Anais, and 
ſeemed to compare their features. 
Amidſt this contemplation he ſighed, 
dropped the fruit from his hand, and 
haſtily wiped away the tears with 
which his eyes overflowed, that he 


might 2 an THE" Marſian | 


hero. 
Anais, who was never without 


atrending to her father, perceived 


his emotion: attributing it to his 
recollection of paſt forrows, ſhe 


took her lyre to divert his atten- 
tion. Her delicate fingers ſoon tuned 
its ſtrings to harmony; - her ſweet 
and affecting voice captivated atten- 


tion: Numa, Leo; and even her 


aged parent, TOO” to her vith 


rapture. 
She ſung how the world was called 
into exiſtence by the word of Oroſ- 
mades ; how the fun was kindled by 
| his 
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his breath to fertilize the earth, to 


produce harveſts, trees, p lants, and 


every wholeſome vegetable; how man 
was created pure and immortal, and 
how he fell from that happy ſtate, cor- 
rupted by Arimanius, the author of 


all the evil which has appeared in the 


univerſe; this enemy of mankind, 
who is of equal antiquity with Oroſ- 
mades, poiſoned the ſources of hap- 
pineſs, by mixing numberleſs ills with 


the bounteous gifts of the Supreme 


Being; at length the legiſlator was 
ſent from heaven to combat and con- 
quer Arimanius, to ſupport fallen 
man, to recal him to true worſhip, 


and to revive in his ſoul that princi- 


ple of virtue which vice had extin- 


guiſhed. 


At this paſſage the old man caſt 1 


eyes upon Anais: ſhe pronounced not 


the legiſlator's name. 12 
Numa 
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other, admired the wonders they had 
heard, and diſcovered that ſome of 


the tenets ſhe had mentioned had a 
reference to their own religion. But 


they were moſt aſtoniſhed at that af- 
fecting ſimplicity, and that ſublime 
morality which Anais had mingled 
with her recital : the ſoftneſs of her 


voice, the ſtrength of her memory, 

her modeſt deportment augmented _ 
the pleaſure of her hearers. Numa 

fancied himſelf tranſported into the 


ſociety of the gods ; he thought he 
heard Minerva announcing new — 
teries to mankind. 

The travellers at length retired to 
ſleep; and on the morrow at ſunriſe 


prepared for their departure. A ſe- 
cret ſympathy and affection made 
them regret the loſs they were going 


to ſuffer ; they would willingly have 


paſſed 
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| paſſed their lives in this cottage : 


Anais and her father would gladly 


have wiſhed the ſame. She ran to the 
orchard to gather ſome fruit for Numa; 


the old man obliged Leo to accept 


of ſome wine in a leathern- bottle: | 


They informed the travellers of the 


way by which their journey would 
be rendered eaſieſt; they begged them 
_ earneſtly to return again to the valley. 
Numa and Leo promiſed to comply, 
and at laſt ſet forward with RY q 


hearts. 
Without uttering a word, they fre- 
quently turned to look towards the 


cottage, which they had left with ſuch 


regret. Each in ſilence recalled to 


his memory all that he had feen and 7 
heard: that unknown religion, ſome 
of whoſe myſteries had been ſung by 


Anais, that prayer before the fire ex- 


preſſed i in ſacred __ age, confound- 


ed 
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ed their ideas, and puzzled their con- 
jectures. Leo was aſtoniſhed at the 
| ſecret impulſe he felt for a ſtranger, 


who ſeemed not to have been born in | 


Italy ; Numa cheriſhed in his boſom 


an affection for Anais, more Argent | 


than love itſelf. 

The latter at length . ſilence; 
and propoſed to his friend to return, and 
fix their dwelling near that of Anais. 
Leo was equally anxious to embrace 

this propofal ; but had a previous de- 
fire to reviſit his ancient cottage, and 
to weep once more over the tomb of 


Myrtale. Numa reſpectfully com. | 
plied with his wiſhes: The agitation 


which they experienced recalled to 
their remembrance gloomy ideas : 


Leo mentioned Camilla; Numa com- 


pared Herſilia with the modeſt Anais. 
A tender melancholy took poſſeſſion 
of both; they wept, and afferd- 
| , ed 


CS 


. l 
Ty OS —— 
— - 


* — — — —_Ss — as _ > = ins _ 1# of _ . _ * 
ry — ——— — — — =. Yr — * — —̃ (1 —— — i = \ 
—  — — — eo GE — — — — — — — ä ==> — = 
- 3 T —_—— ——— — — — = 
. ; , " p ” T 
* 


— Ps 


— — o 
— nts eee ere 
— — 
— 2. - 


ONS > —— AD — </o- 


————̃ — > — 


— 
x 
* 


Se 3 
— — 


— 


i 19 

#4 

0 
* x 

i 

? 

oe! 


—— 
2 — — 
—— — — 


— — = 
—_ - \ ==> — 3 —_ \ 
r OE IS og 

” rr . * r £2 "Mak ite — 


ed to each other mutual conſolation. 
Such are the delights of friendſhip, 


which mingles a ſoothing balm with 


the griefs which it participates, and 
which even from pain extracts 108 
7 7 2 
At the end of three 490 Leo diſ- 

covered his cottage. On beholding 

it, he ſtopped, and his ſtrength failed 
him. Supported by Numa he, how- 


ever, ſoon advanced ; and every tree, 
place, and object inſpired a pleaſing 


recollection. Here he had played 


with Myrtale, and liſtened to her 


inſtruction; there he had planted 

flowers intended as a preſent for his 
mother : every thing reminded him 
of former affection, or of paſt felicity. 


His overflowing eyes could not be ſa- 


tiated with beholding objects which 
they had ſeen ſo often. The air which 


he breathed was oppreſſive, his ideas 
were 
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were burthenſome, his heart was 
heavy, and yet this ſorrow contained 
in his eſtimation a ſecret delight. 

As he approached the door, he fell 
proſtrate on the ground; afterwards 
lifting up his hands, he addreſſed the 
following words to the rural deities : 
Ve nymphs and naiads who protected 
my infancy, and whom I reviſit with 
ſuch joy, deign to accept this teſti- 
mony of my veneration; be ſatisfied 
at preſent with the affectionate vows 
which I pay you; you ſhall ſoon ſhare 
the libations of milk which I will of- 
fer at the tomb of my mother. | 
At theſe words, he aroſe, and en- 
tered his cottage. How great was 
his ſurprize to find it exactly in the 
ſtate in which he left it! Every 
thing was in order, and in its proper 
place. He examined his ancient ja- 
| 15 velins, 
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velins, his inſtruments of gardening, 
and the flute on which he firſt cele. 
kiſſed this with the tendereſt affection. 


to the tomb of Myrtale, and he found 
it. adorned with freſh flowers z many 
which were blighted teſtified that 
ſome pious hand muſt have renewed 
them every day. Leo: dropped on his 
knees, watered with his tears the ver- 
dant turf with which the tomb was 
covered, and bleſſed the unknown 
hand by whoſe care it wasthus adorned, 
Numa, in ſilence at the fide of his 
friend, ſhared all his mrs * 
wiſhes, * | 
Soon after kai Aubin out by 
hand, pronounced the name of Ca- 
milla, as he led Numa towards the 
n, —— ſodear to his remem- 
brance. 
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brance. Shs ran and arrived there; 

and the firſt object which ſtruck his 
view was Camilla herſelf vpn "mo 
. | 
At this ſight, Leo cried out, and 
haſtened precipitately towards her. 

She turned her head; but before they | 
were able to meet, they were both de- 
prived of their ſenſes. ; 

Numa immediately afforded his v1 
ſiſtance, and they were reſtored to life, 
They had-ſcarcely opened their eyes, 
when they ſought and found each other. 
Is it Camilla, ſaid Leo, whom J have 

ſo long lamented? Ye immortal gods, 
if this be a dream, grant that the mo- 
ment when I awake from it may con- 
clude my being. 

Camilla, the virtuous Camilla, 15 
ſed him to her boſom, aſſured him 
that his bliſs was real. It is me, ſaid 
ſhe; it is thy faithful miſtreſs, whom 
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nothing on earth ſhall now be able to | 


tear from thee. I am thine for ever; I 
will hereafter live with the lord of 
my affections, with him who ſaved 
my life, and for whom alone I have 
thought it worthy of preſervation. 

At theſe words, the again em- 


braced him, bid him wipe away his 


tears, ſmiled tenderly upon him, 
and her face, though bedewed with 


tears, was expreſſive of joy and hap. 


pineſs; reſembling thoſe gilded clouds 


which ſhed upon the flowers a gen- 


tle rain, while the ſun, faintly 
eclipſed, pierces them with his rays, 
and till ſhines through the pearly 


drops which they diſtil. 


_ After a few moments devoted to 
love and joy, Leo conducted his 
Camilla to the different ſcenes where 
they had been accuſtomed to converſe 
on the TY of their mutual paſſion. 
| Here, 
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Here, faid he, I wiſh to be informed 
of what has befallen you ſince our 
laſt interview. Speak before my 
friend ; he knows all our ſecrets, he 
reads my heart as intimately as I do 
myſelf ; and you will give him yours, 
when you are hos e with his 


virtues. 
Camilla caſt on Numa a glance of 


the mildeſt complacency; ſhe ſeated 
herſelf between the two heroes, and 
thus pratified their how: apap cu- 
rioſity: 

The gods have been propitious 1 to 


me; they have preſerved me from 


nuptials which I dreaded more than 
diſſolution, I however obeyed my 
father; I preſerved him from a war 
which he would have been unable to 
| ſuſtain. The king of the Marrucini had 


_ retired to his own country; I was with 


the ambaſſadors of Telemantus on 
2: board 
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board a veſſel. which that prince had ; 
ſent for me. I need not acquaint 
Leo, with what ideas my mind was 
occupied. Our hearts ſympathize too 
| intimately to require a minute de- 
ſcription of all they have ſuffered. . -, 


We were advancing with ook 1 


ſails towards the Salentian coaſt, and 
were off Metina, when the clouds ga- 
thered ſo thick over our heads as to 
deprive us of the light of heaven. 
All the winds conſpired to elevate the | 
foaming waves. The horrors of an 
univerſal night covered the ocean; 
lightning furrowed the clouds; on 
every ſide inevitable death was pre- 

ſented to our view. 
Thou, Leo, ſolely occupied n my 
thoughts; I bleſſed the gods, thanked 
the ſtorm, and rejoiced at the idea of 
eſcaping from Telemantus. I wiſhed - 
every moment that our veſſel might be 
1 1 
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loſt. That inſtant arrived. Officers, 
ſoldiers, and failors, all were ſwal- 
loved up by the waves. Camilla was 
immerſed in the devouring ocean 
but loſt neither her courage nor her 
ſtrength. I roſe above the billows, 
and ſeizing part of the wreck, che- 
riſhed the hope of ſtill preſerving my- 
ſelf for thee. Thus the ſport of the 
winds and waves, in the midſt of 
darkneſs, and in the jaws of death, I 
ſaid, There is no cauſe for fear; for 
Jam either ſure to die, or to live for | 
the ſake of Leo. vir 
Love doubtleſs watched over my 
fate. The ſea by degrees grew calm; 
its waves. as they chaſed each other 
drove towards the ſhore the plank to 
which I clung. At length I diſco- 
vered land, and gained it. I fell on 
my knees, and thanked the gods, 
nach leſs for being preſerved from 
| 1 3 _ death, 


death, than for eſcaping from Tele. 
mantus. I looked round me, and 
ſaw a high range of mountains. 1 
was informed by a huſbandman that 
I was in Apulia, at the foot of the 
celebrated mount Garganus. He con. 
ducted me to his cottage ; after three 
days reſt Irecovered ſomeſtrength; the 
gold which I poſſeſſed provided me 
with a bow and arrows, and enabled 
me to reward the huſbandman for 
his hoſpitality. 
Alone, without any other 1 
n my bow, I became determined to 
reach the Apennines, and to viſit thy 
cottage. The journey muſt inevita- 
bly be long, the paths in which I was 
to go were unknown: but thou wert 
the object of my purſuit, and no dan- 
gers could affright me. I ſet forward, 
without a guide or companion, tra- 
velling in the night to abridge my 
expe- 
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5 . paſſing rivers, climbing 
rocks, and not dreading to rouſe from 
their dens beaſts of prey. I ſought 
by choice the darkeſt woods, and the 
moſt ſavage deſarts, for fear of being 
met by ſome Salentian, who, like my- 
ſelf, had outlived the ſhipwreck. 

My fears were but too well found- 
ed: on the frontiers of the country of 
the Samnites, within the territories 
of the Frentanians, at day break, as 
I was departing from a cave, where I 


had paſſed the night, I heard ſeveral 
human voices; I diſtinguiſhed the 
name of Camilla. I was ſeized with 


terror; concealed in the cave I lent an 
attentive ear, and ſoon perceived that 
the voices proceeded from ſoldiers who 


had eſcaped the wreck; they talked of 


my death; and being without a leader, 


and at a diſtance from their country, 


were meditating robberies and pl un- 


der. 
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In this ſituation, I hardly dared to 
breathe : I reſembled a timid fawn; 
which, as it les concealed under 
ſome herbage, beholds a famiſhed 
pack of hounds paſs by. On leaving 


the cave, after the departure of the 
ſoldiers, I fell on my knees, and ex- 
claimed, O Venus ! thou goddeſs who 
preſideſt over feeling hearts; it is thou 


who haſt preſerved me from the waves, 
but of what value is thy kindneſs, 
while I am diſtant from the object of 
my adoration ! O brighteſt of immor- 


. tal beings, remember the tears which 
love has made thee ſhed ; and thy 


heart will pity ſorrows which it once 
nas known. Direct my ſteps towards 
my lover, deign to inform me of the 


path which I ought to take. Queen 


of gods and men, if thou attendeſt to 


my petition, I ſwear to erect an al- 


tar to thee on that ſpot. where I ſhall 
behold 
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behold Leo, and the moſt beautiful 
of his rams ſhall be offered up as a 
ſacrifice. 
On finiſhing theſe words, two a 
gliding through the air, appeared be- 
fore me. I accepted the happy pre- 
ſage; I obſerved the birds of Venus, 
and followed them with confidence. 
Without leaving me, they ſometimes 
flew near the ground with rapid wing, 
ſometimes reſted on the graſs for food, 
but they never diſappeared altogether 
from my fight. After nine days jour- 
ney, I diſcovered thy cottage at a 
diſtance; I ſaw the doves alight upon 
its roof. There they ſeemed to lament 
and coo diſconſolately, and ſoon after 
taking flight, were no more viſible. 
Judge, Leo, of my joy. I exprefſed 
my gratitude to Venus, to the doves, 
to all the immortal gods. But I ar- 
rived at "uy cane and found it de- 
ſerted ; | 
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ſerted; my eyes ſought, my voice 
called thee in vain. I traverſed with 

diſquietude the neighbourhood of thy 
dwelling, and found only a cheerleſs 
ſolitude. I diſcovered a tomb, and 
knew by the inſcription it was Myr- 


tales. Alas! my friend, I became 


almoſt diſconſolate at this ſight. My 
hopes are ended, I exclaimed : he 
has doubtleſs gone in queſt of me, 
will hear of my being ſhipwrecked 
and will periſh with grief. 


This I believed and repeated every 4 


day; and yet I every day viſited the 
mountain in hopes of meeting thee, 
Should he live, I uſed to ſay, I am 
convinced he will return. He will 
come again to his mother's tomb, to 
the firſt aſylum of our loves. Be he 
a king or a ſlave, provided he gains 

his freedom, he will hither dire& his 
ſteps. I know that to theſe ſcenes, 
endeared 
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endeared by filial affection, 1 will 
aſſuredly repair. 2 
With this hope, I fondle in "OR 
cottage, collected thy flock, and took 
care of every thing which had been 
thine. My ſorrow was beguiled by 
this ſoothing occupation. I was 
pleaſed that thy property was my 
only poſſeſſion, and that I fhould 
give thee an account of it at thy re- 
turn. I every day drove thy ſheep 
to their paſture, and decked thy mo- 
ther's grave with flowers; I invoked 
her beloved ſhade, and begged her to 
bring thee to me. My wiſhes are 
heard; I ſee thee again; and all that 
| T have ſuffered is nothing. | 
| Thus ſpoke Camilla: Leo — 
her to his boſom, while the pious 
Numa raiſed an altar of turf, and 
haſtened to chooſe the ram which 
W had vowed to Venus. He 
placed 
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placed it on the altar; and on their 
knees they concluded the ſacrifice. 


They afterwards returned to the cot. 
| tage; and next day the two lovers, 


crowned with flowers, went to the tomb 
of Myrtale. Numa was their guide; 
Acquainted from his: infancy with the 
ceremonies of ſacrifice, he offered to 
the manes two black ſheep, and four 


lambs to his protectreſs Ceres. He in- 


voked and begged the goddeſs to ſhows 


er down bleſſings from the height of 
heaven on the nuptials of Leo and 


Camilla: he joined their hands, he 
united them in the names of Ceres 


and Myrtale; he then, in honour of 


the occaſion, conſumed whole vic- 
tims, and returned with them, ſing- 


ing the hymeneal hymn. Pleaſing, 


ſimple ceremony, bearing little re- 


ſemblance to the dazzling and joy- 


leſs RAT: of — Affecting 
union, 
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union, which had no witneſſes but 
the gods, no guarantee but virtue, no 
pontiff but friendſhip! | | 
Iheir happineſs reminded. Nama 

of the pleaſant valley: he ſpoke only 
of Anais; he dreamed only of her, 
he yielded without apprehenſion to 
feelings, which he ſuſpected not to 
be thoſe of love. The ſentiments 
which ſhe inſpired were ſo different 
from thoſe which Herſilia had ex- 
cited, his firſt paſſion had rendered 
him fo unhappy, that, ſtill trembling 
at the name of love, he called by the 
term friendſhip that irreſiſtible incli- 
nation by which he was s attracted to 
Anais. | | 
Alter Leo and Camilla had devoted 
ſome time to the rapturous enjoy- 
ments of love, Numa propoſed a 
journey to the pleaſant valley. Leo 
miled ; Numa bluſhing reminded 
| him 
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him that he had promiſed the vent 
table tenant a ſecond viſit. The 
Marfian hero joyfully conſented, Ca. 
milla would not be ſeparated ; they 
all armed ſet forward, and lightened 
by their converſation the HOES of 
a laborious expedition. 5 
Numa always led the way; the 
nearer they approached, the greater 
was his impatience; and when the 
cottage appeared he preſſed forward 
to it with redoubled precipitation. 
Ne was doubtleſs conducted by 4 
divinity; for he had ſcarce reached the 
valley when he heard cries of diſtreſs. 


He haſtened forward, and perceived 


the venerable old man in the hands 
of a numerous banditti, who were 
dragging him along, and threatening 
him with inſtant death. A little far- 
| ther oh he beheld Anais ſurrounded 


by another trop, regardleſs of her 
i fighs 
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ſighs and tears. She and ner father 
were in ſituations of equal danger. 
To whom ſhould he firſt afford 
aſſiſtance? He determined to defend 
the weaker. He ruſhed upon the 
ruffans who had ſeized the father, 
facrificed three of them, furiouſly re- 
pulſed the reſt, and cried out aloud, 
in order to draw the others from 
Anais. At his voice theſe joined 
their companions. Numa's fears were 
now much diminiſhed. Danger 
threatened himſelf only, and was 

clothed with no terror. Anais was _ 
near her father; and Numa became a | 
ſhield to both. He alone oppoſed 

the whole band of robbers. He in- 

flicted wounds with incredible profu- 
ſion ; but he himſelf was alſo at laſt 
wounded. Two of the banditti lay 
breathleſs at his feet; but their com- 
panions were ready to overpower him. 
> Wh N He 


- — * — 
— * * * 
* * 6 


mm. CEE 


—— - * 
£ Wa oc, 5 
— — +» = AO ” * 
——— — 


4 OR — — 
2 N 


He began to ſink under their blows, 
when the club of Leo fell like thun. 


milla ſoon perceived they were the Sa. 
lentian ſoldiers who had eſcaped. from 


arrows as many of them as came 
within her reach. Anais's father, who 


ſeized a ſword, and was defengling 


loſs of blood, the ſudden tranſition 


icty. Leo and the ad. man ex 
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der in the midft of the robbers. Ca. 


the ſhipwreck, and pierced with her 


was riſen from the ground, had 


his protectors. The robbers were 
ſoon ſlain: Anais embraced her fa- 
ther; Numa and Leo were bathed i in 
tears of gratitude and joy. 4 
The fatigue of a long combat, the | 


from the dread of loſing Anais to 
the pleaſure of having ſaved her, 
exhauſted Numa's remaining pow- 
ers. He was carried to the cottage, 
and attended. with aſſiduous anx- 


mined 
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mined and drefſed his wounds. The 
grateful Anais came forward, and 
gently preſſed his hand. You have 
doubly ſaved my life, ſaid ſhe; I 
owe to you my own preſervation and 


that of my father. Theſe words 


were to Numa a healing balm; he 
was unable to reply, yet his eyes 


caſt on Anais glances of ſatisfaction, 


and expreſſed what his ane could 
not utter. 

The wounds of Numa were FAT 
but not dangerous; time only was 


wanting for his cure. Anais and her 


father, Camilla and her huſband, 


vere his conſtant attendants. That 


tender friendſhip which had already 


commenced between the venerable 


cottager and the Marſian hero, gain- 
ed every day additional ſtrength. 
Leo and Numa were both equally 
impatient to know the hiſtory of a 
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character whom they ſo highly re- 
vered. One day, while all were 
feated near the bed of the wounded 
youth, the two friends joined their 
intreaties to obtain this recital, and 
the old man, after raifing his eyes 
to heaven, began in the following 
term: . | 
IT am by birth a Bactrian, my 
blood is derived from the antient 
kings of Perſia, and my name, cele- 
brated in Aſia has perhaps reached 
your ears; I am called ZokRoAs TER. 


At this illuſtrious name, Nu- 


ma, Leo, and Camilla beheld each 
other with ſurprize, and the ſage 
with veneration. The affectionate 
Anais, who read in their minds the 
reſpect with which they regarded 
her father, teſtified her gratitude by 
a ſmile of the moſt captivating ſweet- 
neſs; 2 Ee honda] 
Zoro- 
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| Zorvaſter proceeded : My father 
being dethroned by the king of 
Aſſyria, wandered as a ſuppliant 
through all the courts of Aſia, and 
left me no other inheritance than the 
hiſtory of his misfortunes, and his 
right to the throne of Perſia. This 
J was anxious to aſſert: I levied 
troops, and returned to the king- 
dom which my anceſtors had govern- 
ed. I found that Perſia was happy 
under the empire of Phul, the wiſe 
king of Nineveh: this great man 
ſupported his throne by juſtice. I 
was ſenſible that my ſubjects would 
gain nothing by a change of maſters. 
From that moment I renounced my 
projects; to diſturb the happineſs of 
a whole nation for empty claims, in 
which I alone was intereſted, ſeem- 
ed to me highly criminal; and I 
could never conſent that thouſands 
” K 2 of 
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of my fellow creatures ſhould debe 
each other, to aſſiſt me in ſupplant- 
ing a monarch, whom I could not ex- 
cel in virtue. I diſbanded my troops; 
I carefully concealed my birth; I 
ſtifled thoſe proud ſuggeſtions from 
which the pureſt mind is not totally 
exempt ; and devoting my time en- 
tirely to the ſtudy of nature, I was 
more delighted in becoming a Philo- 
ſopher than a king. 

1 traverſed every country in Aſia; 1 
ſought among the Bramins, the Chi- 
neſe, and the philoſophers of the 
Ganges, for that wiſdom of which 
I was enamoured. I every where diſ- 
covered that ſuperſtition was to man- 
kind much dearer than truth. As 
ſimplicity is its greateſt charm, it is 
leſs dazzling than error. I relinquiſh- 
ed the hope of meeting it upon earth, 
and I wiſhed for diſſolution. 
1 The 
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The great Oroſmades, from his 
celeſtial throne, caſt his eyes upon 
me, and infuſed into, my breaſt a 
pure ray of his intelligence. During 
twenty years I meditated in a deſart, 
and my reaſon proved to me that 
there could Be only one God; that 
this Deity had given me a ſoul, which 
ſhould certainly ſurvive my body, to 
receive puniſhment or reward. My 
heart informed me that God was 
good; and that the evil which I ſaw 
upon the earth could not proceed 
from him, but muſt be derived from 
ſome malevolent being, the enemy of 
God and mankind. I abhorred that 
being. I adored my Creator; I 
worſhipped him in the moſt ſtriking 
of his works, in the ſun, bright em- 
blem of his power, ſplendour, and 
beneficence. I ſaw that this ſun boun- 


teouſly afforded harveſts to the Scy- 
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thians, the Perſians, the Syrians, and 


all the people of the earth, how. 
ever divided in religious opinions, 


I concluded that this Supreme Being, 


ſo univerſally indulgent, loves all man- 
kind, ſupports thoſe who calumniate 


him, pardons their weakneſs, and 


is averſe to perſecution. 

| Convinced of theſe eternal ook 
I thought them too valuable an ac- 
quiſition to be enjoyed alone. I con- 
ſidered it as my duty to make them 
known; I quitted my ſolitude, and 


| faid to the people, Love God and 
your fellow creatures. Adore the 


Creator in the ſun, which is the torch 


of the world, and in the fire, which 


is the ſoul of every thing. Be pure 
in your thoughts, words, and actions. 
Whatever be your religion, do good 
to all mankind; live and die faithful 


to your kings; pay tributes without 


. 
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murmuring ; - cultivate the earth, for 
to labour is to ſerve God; and learn 
to abſtain from an action when you 
are doubtful whether it be good or 
bad. 1 05 3 
Such was my doctrine: I diffuſed 
it from the Euphrates to the Indus. 
The people heard and believed me; 
my diſciples daily increaſed ; had 1 
choſen to have armed them, I might 
have ſubdued Aſia. But the love of 
mankind was ſtronger in my heart 
than any affection for my tenets. 1 
would have relinquiſhed the hope of 
| ſeeing them prevail, if their eſtabliſh- 
ment had required an effuſionof blood. 
1 diſperſed my diſciples, and com- 
pelled them to leave me; I ſaid to 
them, Love peace, remain with your 
families; the God whom I declare to 
you forbids that you expoſe your- 
ſelves ta danger on my account. 
K 4 "_— | 
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Among my diſciples was a young 
virgin, who, notwithſtanding my poſi- 
tive prohibition, refuſed to leave 
me. She was called Oxane; my 
tears will flow at the repetition of 
a name ſo much beloved. Oxane 
loved Zoroaſter, ſtill more than the 
prophet. She became my conſtant 
attendant. When I ſpoke, ſhe liſten- 
ed with rapture; her ſoul ſpoke in her 
eyes; her countenance was expreſ- 
five of felicity: when I remained 
filent, or when the leaſt cloud 
ſeemed to obſcure my brow, Oxane 
was more melancholy than my- 
ſelf; ſhe' dared not to aſk the cauſe 
of my ſolicitude, yet her anxi- 
ous looks informed me of what ſhe 
ſuffered. I conjured her continually 
not to follow me. O my father, ſhe 
replied, I would die for thy doctrine, 
but allow me to live for Zoroaſter. 

b "Ti 
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The more I ſee and hear thee, the 
more I feel that I love the God thou 
worſhippeſt. I fear leſt thou ſhouldſt 
ſuffer perſecution, and this idea weds 
me to thy fortune. No, Oxane wil! 
never leave thee, till thou haſt found 
the partner whom Oroſmades has de- 
ſigned thee. I am anxious to ſee and 
to ſerve that happy woman who is to 
recompenſe thee by her affection, her 
care, and her delicious ſociety, for 
all the good which thou haſt beſtow- 
ed upon mankind. 

Such love and conſtancy kindled in 
my mind a ſentiment to which I had 
believed myſelf a ſtranger. I became 
the huſband of Oxane. Oroſmades, 
from his exalted throne, bleſſed our 
nuptials ; and in giving me a virtuous 
and affectionate wife, made me 

ample recompence for every labour 
I had undergone. | 
O ſea- 


7 


138 NUMA POMPILIUS. 


O ſeaſon of felicity, thy duration 

was too flecting ! Oxane and I lived 
in Perſia : my diſciples, who had af. 
ſumed the title of Magi, diſperſed in 
their retreats, worſhipped the fire, 
cultivated the earth, and practiſed 
virtue. 
Phul, the king of Nineveh, like all 
great monarchs, was a friend to tolera. 
tion, and diſregarded religion which 
neither corrupted the loyalty, nor the 
morals of his ſubjects. But being ar- 
rived at an extreme old age, he paid 
the tribute to nature, and left his 
throne to his ſon Sardanapalus, - 

That unhappy prince, too young 
for ſo exalted a ſtation, reſigned to 
flatterers, by whom his mind had been 

corrupted, the reins of empire, for- 
got the leſſons of his father, his ſub- 
jects, and his duty, and plunged into 
the moſt enormous and diſgraceful 

exceſſes. 
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exceſſes. The vices of his court ex- 
tended their baneful influence to Ni- 
neveh, and from thence were diffuſed 
over the whole empire. in the ſpace 
of two years, the capital and the pro- 
vinces became equally corrupt. Be- 
come the ſporr of his miniſters, the 
ſlave of his eunuchs, and the tyrant of 
his people, he recollected that he was 
a king only by the cruel edits which 
he ſigned, by the exactions which 
he made, and by the blood which he 
profuſely ſhed to gratify his infamous = 
pleaſures, or to * his abandoned 
minions. 
Every thing at Nineveh was to be 
gained only by money: honours, em- 
ployments, juſtice were ſold to the 
higheſt bidder. Courtiers governed 
the empire, commanded with a ſmile 
the ruin of a province, and boaſted 
that conſumed at a meal the pro- 


Perty 
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perty of a hundred families. Cruel 
fatraps, enemies both to the ſtate and 
the people, equally deſpiſing their 
maſter and each other, carried on a 
public traffic, ſold without remorſe 
the patrimony of the orphan, and the 
liberty of the innocent. Soldiers boaſt. 
ed of the effeminacy of their manners: 
magiſtrates no longer bluſhed for their 
injuſtice. Among every order of ci- 
tizens, rapine was the only path to 
reputation; and the people, exhauſted 
by taxes, trodden under foot by the 
nobles, miniſters, judges, and even 
; by the king's ſlaves, ſupplicated hea- 
ven for relief. 
Weakneſs and cruelty are commonly 
united. From his profligate retreat, 
he ordered a perſecution againſt the 
Magi. He had juſt been engaged in 
a diſgraceful war; and thinking the 


gods were offended, he imagined it 
2+ 77 
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more ealy to revenge their cauſe 
by bloodſhed, than to appeaſe them 
by the practice of virtue. He di- 
rected my diſciples to be exter- 
minated, proclaimed a reward of ten 
talents of gold to any perſon who 
ſhould ſeize me alive, and condemned 
me by anticipation to torments be- 
fore unknown. 

Fire and ſword ſoon deſol * the 
habitations of the Magi; and their 
retreats ſwam with blood. The un- 
relenting ſoldiers of Sardanapalus, 
who had exhibited cowardice a- 
gainſt their enemies, were abundantly 
zealous in perſecuting their fellow 
citizens. They purſued with the 
ſword the few Magi who had eſcaped; 
they ſlaughtered whom they overtoox, 
and they maſſacred, after having vio- 
lated them, our mothers and daugh- 
ters, and believed every outrage me. 

| ritorious, 
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ritorious, becauſe they acted in the ; 
name of their gods. 


I eſcaped with my wife; but many 
times I was on the point of ſurren« 
dering myſelf to the tyrant, in order 
to ſtop the ravages of perſecution. 
The cruel Sardanapalus, however, 
had condemned all the Magi, and my 
death would not have preſerved a 
ſingle individual; befides, Oxane car- 
ried in her womb a pledge of our 
affection; and the name of father 
rendered me attached to life. Com- 
forted by my wife, ſupported by her 


courage, wandering from deſart to 


deſart, deſtitute of friends, and often 
in want of food, we traverſed Perſia, 


Sogdiana, Bactria, conſtantly in danger 


of falling into the hands of our per- 
ſecutors, always rejected or betrayed 


by thoſe of whom we begged protec- | 


tion. Yet in the midſt of our pe- 
rils, 
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rils, and under impending calami- 


ties, the idea of ſuffering for truth 
ſoftened all our anxieties. In every 


additional grief we thought of fu- 


ture recompenſe. Hope inſpired us 
with ſtrength, and love with conſo- 


lation. 


_ cavern, in the middle of which ſtood a 
tomb. The ſtone was thrown down; 
the coffin was empty. A golden plate 
ſtruck my eye : I took hold of it, and 
by the faint glimpſe of light which 
the cave afforded, I perceived in- 
ſcribed theſe words, written in ſacred 


characters. © Zoroaſter, depoſit in 


c this place the book of the ſacred 
law, the Zend-aveſta, which thou 


_ © haft written under the inſpiration 


of Oroſmades. The hour is not 
yet arrived, when this book, which 


18 


Having entered at laſt into the de- 
ſarts of Arabia, we penetrated a deep 
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« js an emanation from the deity, muſt 
be known to mankind : thy religion 


« will yet for a long period be rejected 


« by the world. But a ſecond Zoro- 
« aſter will in the fulneſs of time be 


a born; who ſhall direct his ſteps to 
this cavern, and ſhall find thy ſa- 
« cred volume ; and, having ſhewn it 


« to Aſia, will place it on a throne, 


© where it ſhall become the law of 


c nations. Reſpecting thyſelf, thy 


© Jabours are terminated : ſet forward 


« on thy journey to Phoenicia ; and, 
« braving the ſtormy ocean, ſeek in 
« the weſt for a tranquil country, 


« where, thy name being leſs known, 


te thou ſhalt not be expoſed to perſe- 

« cution. Suck is the wiſh of Oroſ- 
© mades ; obey without a murmur.” 
Theſe words I peruſed twice, and 

doubted not but they had been traced 
by an e s hand. I replaced the 
golden 
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golden plate reſpectfully in the coffin. 
I depoſited there the ſacred volume; 
covered the tomb with the ſtone 
which had been thrown down, and 
falling proſtrate on the earth, I made 
obeiſance to Oroſmades. | 

After having adored his name, I 
| departed from the cavern ; and di- 
rected my ſteps towards the rich city 
of Tyre. There, attended by my be- 
loved Oxane, I went on board a veſ- 
ſel with an intention of ſeeking an 
aſylum among the inhabitants of 
Greece or Iberia. Our ſhip was driven 
by a ſtorm on the Tarentanian coaſt. 
Oroſmades heard my ſupplication, 
and preſerved my wife. I carried her 
in my arms to a village of the Marſi, 
Where we were received with kindneſs. 
But my dear Oxane, feeble, languiſn- 
ing, and overpowered with the fa- 
SE. tigue 
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tigue of her voyage, was ſoon ſux- 


prized by the pains of labour; the ; 
made me at the ſame time the father 


of a ſon and a daughter. We deter. 
mined to ſettle among the Marſi; 
ſome jewels, the only remains of my 


former fortune, put me in Pan 


of a cottage. bs 
We were enjoying et nk 
repoſe i in the worſhip of our divinity, 


and in the education of our children, 
when the cruel Pelignians, who werg 
then at war with the Marſi, burnt 
our village, and ruſhed into the cot- 
tage where I was ſleeping with my 
children and Oxane. My wife and 
| ſon were maſſacred by thoſe bar- 
barians before my face. My tears 
and cries, and efforts were in vain 
I faved my daughter only; I ſhielded 


her with my body; I received all the 
wounds 
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wounds: which thoſe fiends deft; igned 


for her. Carrying her in my arms 
through flames and ſlaughter, and 
marking my paſſage with blood, I ar- 


rived in this valley, built a cottage, in 


which I have brought up my beloved 
Anais, my laſt and only conſolation 
after eighty years misfortunes. She is 
the only motive for which I wiſh to 
live, ſince both in her features and 
her virtues ſhe daily reminds me of 


Oxane. 


At theſe: words; the venerable ſage 
embraced Anais with the moſt ar- 


b affection. 


3 1 142 0 


tience, ſeized his hand, and with tears 
ſtarting from his eyes, demaded: 


In what place, in what village, did 


you loſe your ſon? In Avia, anſwered 


the ſage, on the banks of the river 


„„ Aternus. 
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Aternus. Did not that child whom 
you lament, continued Leo, wear at 

his neck an engraved emerald? Yes, 
replied he ſurprized, his mother was 


pleaſed that he ſhould wear it; the 
name of Oroſmades was written in 


Perſian characters. 
Embrace your ſon! exclaimed Leo, 


throwing himſelf into his arms, I have 
the happineſs to call you father. Here 


is the emerald you have mentioned : 
I was found in Avia in the arms of 
death; I bear ſtill on my boſom the 
mark of the poniard with which I 


was wounded by the Pelignians. From 


the firſt moment I beheld you, my 
heart throbbed with unuſual anx- 
iety : an involuntary ſympathy has 


aſſured me that I was indebted to 


you for life. 
He ſpoke, and Zoroaſter was un- 


able to reply He — 


the 
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the ſtone to be the ſame; he read 
the name of his divinity : he preſſed 
Leo to his boſom, covered him with 
kiſſes, and was ready to expire in an 
extacy of joy. 


END OF THE NINTH BOOK. 


ARGUMENT. 


B O O K X. 


Troubles at Rome. Numa's happineſs, Leo 
hplicits the hand of Anais for his friend. 
Zorogſter refuſes, The ſpeech of Numa. 
He obtains Anais, On the point of mar- 
rying her, The arrival of the Roman 
ambaſſadors, They relate the calamities of 
Rome, the plague by which it has becn ra- 

waged, the death of Romulus, and the 

election of Numa, Numa refuſes the 
crown, Anais's arguments to induce him to 
accept it, He remains inflexible. 
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rn G theſe events, Rome 

was in a ſtate of conſternation 
and diſorder. The Sabines, afflicted 
at the loſs of Tatius, and the exile of 
Numa, paid a reluctant obedience to 
the aſſaſſin of their king. Tatia's 


: death, which was attributed to Her- 
ſilia, 
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ſilia, rendered that princeſs the object 
More inveterate than 

ever againſt the Romans, indulging a 
mutual diſtruſt of each other, and 
not concealing their hatred, they were 


of execration. 


War. 


cConſtantly ready to engage in a civil 
Enmity and ſuſpicion per- 


vaded every family; and had not the 
prudent Metius interpoſed, Rome 
muſt have become the theatre of 


outrage and bloodſhed. 


Romulus, a prey to that gloomy ran- 
cour, which in the minds of the moſt 
abandoned occupies the place of re- 
morſe, in order to reſtrain his people, 
oppreſſed them with new taxes, ſned 
the blood of the nobles, ang 9 


only by terror. 

Nerſilia, who reſembled too o nearly 
in diſpoſition her inhuman father, was 
Perpetually the victim of jealouſy and 
rage. Perſuaded that ſome happy 
fair 


L4 


. | 25 = 
— 28 — K 


— 


— * 
— 
2 — 2 n > <4» 
— IIOTS — 
— ßà.h ADS Toa mmm nine nn cn 


— — — 


= - 3 = =_ : = 
l — _— — a = - — 7 — 
- — , — — = pod Ds I > ——— — 2 <5 om ar —_—_ 
nd — — TIS RED =», — — 2 2 Pt es Gn, 
n * » — = 7 — —— „2 = l — o - — 
— — — — — — . A - 4 > = oy o —— — o = _— 
Er OO nn Ann, — —— RE RT — " . — —— K — — — 
—— — ay — Sp — 2 N I —— —— —— — — 
2 * 1 == — 1 _ Peat FEAR 2 
bs — 1H p 232 —— Sos - — . — N 
—_ 


. 1 
* — Se ——8 
= — —LT—ñ „ 
e . we SA i ce AS DI 
5 


— i - _. - * = — C2”. * — yo 
IE titres cet erat, <6 9s bac —— . * — 


= —— — 
— — ee pedo "_ 


152 NUMA POMPILIUS.. 


fair one was in poſſeſſion of Numa's 


affections, ſhe diſpatched ſecret emiſ- 


faries to all the ſtates of Italy, to gain 
information of her lover and her rival, 


to threaten with her father's ven- 


| geance thoſe kings who ſhould 1 | 
them an aſylum, and to offer a re- 


ward for depriving them of life. 
During this period, Numa, con- 

cealed in the receſſes of the Apennines, 

and ſurrounded by faithful friends, 


was ſhedding tears of joy over the 


happineſs of Leo and Zoroaſter. The 
affectionate ſage could not ſatisfy 


himſelf with ſeeing, hearing, and em- 


bracing Leo. My dear ſon, ſaid he, 
art thou indeed reſtored to me ! Do 


my eyes again behold thee! The firſt 
moment I ſaw thee I was not de- 
ceived ; my heart was then drawn to- 

ward thee by an irreſiſtible attrac- 
tion. How delight in contemplating 


thee! 
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thee! How do the majeſtic form of 
thy perſon, and the beauty of thy 
features, charm my ſoul! Come to 
my boſom, and call me father ; thou 


| oweſt me all thoſe embraces, of which, 


from thy earlieſt infancy, I have been 


_ unfortunately deprived. 


Leo replied by his tears ; Camilla 


, was a ſilent ſpectator. Leo now took 


her by the hand, and preſented her to 
Zoroaſter: My father, ſaid he, be- 


hold the ſovereign of my heart. We 


were for a long time divided from each 


other; we are now inſeparably united. 


Could we have forſeen that I ſhould 


have found a father, we would have 


delayed the gratification of our mu- 
tual paſſion, however violent, till 


your hands had joined us together. 


Forgive us the felicity we have en- 
joyed, and augment our pleaſures by 
giving them your confirmation. 


He 
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le ſpoke: Camilla fell on her 
knees; her heart throbbed, her eyes 
were caſt upon the ground, her cheeks 
were overſpread with bluſhes, and 
ſhe waited with anxiety till he ſnould 
call her by the name of daughter, 
She was never ſo defirous of appear- 
ing beautiful, not even in the opinion 
of Leo; and her filence ſeemed to 
ſay, My features are unworthy of no- 
tice, but my heart is deſerving of your 
regard. 

My daughter, replied Zaroaſttr, 
raiſin g her from the ground, my hap- 
pineſs exceeds my ſufferings ; I loſt 
only one child, and this day has dou- 

bly repaid me. 

At theſe words, he eur Ca- 
milla with the tendereſt affection. 
This intereſting ſcene was terminated 
by the hiſtory of Leo's adventures; 
the warm concern which Zoroaſter 
and 
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and his daughter took in this narra- 
tive, heightened the feelings which 

nature had implanted in their breaſts. 
Numa participated the common 
joy. Since Anais became the ſiſter 
of Leo, ſhe appeared to him more 
beautiful : every day he diſcovered in 
her new virtues ; he perpetually ſpoke 
of her to his friend; the name of 
friend, which had been hitherto fo 
dear to him, appeared now not fuf- 
ficiently affectionate. 

When Numa began to recover 
ſtrength, he breathed the morning 
air, and never failed to direct his ſteps 
to thoſe places where Anais was tend- 


ing her flock ; for the ſake of her 
ſociety he commenced ſhepherd. 


While Camilla and her huſband pur- 
ſued the chaſe for Zoroaſter, Numa 
related to their ſiſter the hiſtory of 
his life. He liſtened with rapture to 
1 the 
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the reflections and counſel of Anais , 


he was aſtoniſhed at finding in her ſo 
much intelligence at ſuch an early age, 
and he every day acquired an increaſe 
of wiſdom or of virtue. Sometimes, 


by joining reeds together with wax, 
he made a pipe, and accompanied 


with its me lodious ſounds the pleaſ- 
ing voice of the ſhepherdeſs; more 
frequently he repeated with her the 
ſongs and hymns which ſhe had 


taught him. He had no ſuſpicion of 


love; he experienced a ſenſation more 


_ delightful and tranquil. In the morn- 


ing he always repaired to ' Anais. 


Her preſence excited no tranſports; 


yet he felt a want of her ſociety. He 
was not agitated when he ſaw her; 
yet ſhe was eſſential to his happineſs. 


He ſeemed to derive reaſon and exiſt- 


ence only from Anais. Thus the 
tender Clytia languiſhes and fades in 
- the 
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the abſence of the god of day; but 
when Phoebus reappears, it elevates 
its head, points it towards the ſource 
of light, turning upon its ſtem, fol- 
lows the ſun in his courſe, and ceaſes 
only to receive his rays when he links | 
into the boſom of Thetis. | 
The modeſt Anais, who neither 
felt in her own boſom, nor perceived 
in that of Numa, any cauſe of alarm, 
gave way to ſenſations. which ſhe was 
' tempted to indulge. To the deliverer 
of her father and herſelf ſhe took a 
delight in proving grateful. The vir- 
tues of Numa afforded her in the ex- 
erciſe of this duty an additional plea- 
ſure. She loved to converſe with the 
pupil of Tullus concerning the won= 
ders of nature, the revolution of the 
planets, the diverſity of mankind, the 
variety of governments and religions, 
and the uniform ſtability of moral 
truth. 


chains of Herſilia, if thou delighteſt 
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truth. Each attached to a faveurite = 
doctrine, explained or defended it. 
They agreed with regard to manners; 


though they differed: as to forms of 
worſhip. Their minds were in uni- 


ſon during every. conflict of their rea- 
ſon; and Numa, who admired the 
ſound underſtanding of Anais, felt 


that his reſpect and affection for her 
was every moment increaſed. 


Leo was the firſt who perceived | 
their mutual paſſion: he wiſhed: ar- 
dently for his friend to become his 


brother. Doſt thou love my ſiſter? 


ſaid he to him one day; tell me 


frankly: Numa bluſſied, and appeared 
confuſed. Why doſt thou bluſh ? ſaid 


Leo; the gods have given us love as 
a confolation for our griefs, and as a 
reward for our virtues. If thy heart! 
be diſengaged from the unworthy 


im 
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in Anais as much as Leo delights in 
- thee, I will obtain her for thee from 
my father. Say only, © I will make 
* thy ſiſter happy,” and I will believe 
| thy word equally with the oracle of 
the gods. My friend, replied Numa, 
the name of Herſilia fills. me with 
terror, that of Anais inſpires me with 
confidence. What I feel for thy fiſter 
bears no reſemblance to the former 
ſenſation which rendered me ſo un- 
happy. I ſee Anais every day, I do 
not leave her for a. ſingle moment; 
yet I never. conceived an idea of ſpeax- 
ing to her concerning love and mar- 
riage. Yet, my friend, I am well 
convinced that if happineſs has any 
reſidence upon the earth, it muſt be 
poſſeſſed by the huſband of thy ſiſter. | 
He ſpoke. Leo. embraced him, 
and taking his hand, led him to Zo- 
roaſter. He doubted not of his con- 
| - N ſent; 
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ſent ; he accordingly ſolicited Anais 
for his friend and deliverer, for him 
whom of all mankind he loved and 
eſteemed the molt. 

How great was his ſurprize and 
diſappointment, when Zoroaſter, af. 
ter liſtening to his requeſt with a ſe- 
rious aſpect, replied in the OY 
terms : 

My ſon, I love Numa, and am in- 
| debted to him for my life; and I 

ſhould bleſs the day when I might be 
able to repay him for his ſervices; 
but my daughter is a member of a 
religion of which I am the head, 
whoſe laws forbid alliance with-ido- 
laters. Thou knoweſt that I have 
facrificed every thing for this ſacred 
law. Honours, riches, and repoſe 
have all been rejected. Shall I then 
at the cloſe of life, at the moment 
when I expect to receive a reward 
„ for 
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for my ſufferings, abandon my prin- 
ciples, by diſobeying the precepts 
which I myſelf have taught. 15 
Lou have then been a teacher of 
_ ingratitude, interrupted Leo, with a 5 
tone of impatiencſde. 2 
No, my ſon, replied Lonnie I 
have only conſulted prudence. I have 
guarded againſt my religion being en- 
dangered by my daughter's marriage 
to a huſband of a different-perſuaſion: 
I have provided againſt the empire of 
love, which naturally inclines a feel- 
ing heart to adopt the ſentiments of 
its beloved object. My daughter 
would love Numa, and imbibe his 
tenets; ſhe would abandon the re- 
ligion of her father; and I ſhould 
be accountable for her conduct to the 
great Oroſmades. I am ſufficiently 
diſtreſſed that my ſon, educated 
among idolaters, ſhould* have em- 
vol. II, M braced 
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braced their doctrine ; I wiſh at leaft 
to preſerve my daughter in the ſer. 
vice of a deity for whom I have en. 
dured fuch ſufferings. The more 
Numa is eſtimable, the greater will 


be her danger. Tyrants and perſecu- 


tors may exerciſe. their ravages in 
vain; but examples of virtue in a 
different ſect are ſometimes — 
erful to be reſiſted. "oil 
Beſides, our religion being ie 
red by every nation upon earth, ſhould 
Numa eſpouſe my daughter, he would 
prove odious to all the ſtates of Italy ; 
and Anais would thereby, perhaps, 
become leſs the object of his affections. 
Pardon me, Numa, I afflict thee: 
I appear to thee doubtleſs as guilty. of 
ingratitude ; but I believe in my re- 
ligion, I love my daughter, and can 
neither reconcile myſelf to expoſe her 
to danger, nor to beſtow on thee as 
her 


NUMA POMPILIUS. 163 
her dowry the hatred of 1 own 


nation. 


Zoroaſter was PI Ling ſtood = 
motionleſs with his eyes fixed upon 
the ground; he was afflicted at not 
being able to oppoſe his father with 
arguments. Numa, who had liſtened 
with profound attention, beheld the 
parent of Anais with a ſerene aſpect, 
and replied in the following words: 
Since my birth, Zoroaſter, the gods 
whom I worſhip: have maniteſted their 
power in my favour: I love and fear 
them; and I would: die rather than 
deſert them. Let I ſhould deteſt my-/ 
ſelf were I capable of abhorring any 


religion upon earth. All religions are 


permitted by the gods; why then 
ſhould I be leſs indulgent ? May de- 
ſtruction befal thoſe, who, like Sar- 
danapalus, hunt mankind with ſlaugh- 

| M 2 der, 
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ter, becauſe they think differently from 
themſelves, who offer death or their 
own doctrines, and multiply martyrs. 
while they increaſe crimes. Did they 
purſue | an oppoſite conduct, they | 
would gain proſelytes by kindneſs and 
humanity. It is not for us, imper- 
fect beings, to vindicate the cauſe of 
heaven, and to charge ourſelves with 
its concerns. Ants do not deſtroy 
each other for the honour of the maſ- 
ter of the field which they inhabit; 
they enjoy peacefully the benefits 
which he allows them. The firſt at- 
tribute of the gods is benevolence. Of 
all ſects, perſecutors conſtitute the only 
one which they behold with hatred. 
Theſe are the real enemies of the im- 
mortal deities; becauſe they rob them 
of their darling pleaſure, that which 
is derived from indulgence to human 
weakneſs. 1 
Such 
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Such, Zoroaſter, are the principles F 
of, that religion which: I ' profeſs. 
Judge whether thy daughter' s faith will 
meet with an enemy in me. I ſhould 
reverence her tenets as highly as ſhe 
could reſpect mine: ſhe ſhould wor- 
ſhip Oroſmades, and I would adore 

Jupiter. Theſe deities, however, agree 
in the ſame things: to comfort and 
honour thy old age, to love each other, 
and to relieve the unfortunate, are 
precepts enjoined | by thy divinity, 

and preſcribed by mine. In diſcharg- 
ing theſe duties, our hearts would 
become more - cloſely united, and 
mingled together; like two rivers of 
equal purity, whoſe ſtreams iſſuing 
from different ſources, are : confolnd- 
ed in ench other- l inde io ei 

Thou haſt ſaid that my marriage 
would bring on me the hatred of my 
own nation. I have no longer any 

M3. - _ 
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nation, or country ; I have loſt Tullus ; 
and Tatius ; to my view the univerſe 
is confined to the cottage of Zoro. 
after: my heart perſuades me that I 
ſhall not here be hated. O my f- 
ther, receive me into thy boſom ; ac- 
cept of me for thy ſon; reſtore to mein 
one moment all which the gods have 
in ſo many years deprived me of; 
give to me Anais: it ſhall be our ſole 
buſineſs to prolong thy days. In this 
valley we will live in peace, and thy 
ſon's children and mine ſhall com- 
poſe a colony, which from age to ape 
ſhall bleſs the name of Zoroaſter. 
By contemplating this riſing genera- 
tion, thou ſhalt forget the preſſure of 
declining years; thou wilt be the ob- 
ject of their affection, the ſource of 
their happineſs. My daughter, if I 
am bleſſed with one, ſhall be named 
Orane; and her careſſes will prove 
„ 
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more dear to thee from this beloved 
appellation. Connected with us by 
the tendereſt of all ties, thou wilt be- 
hold our lives employed in giving 
thee proofs of our attachment; and 
every morning thou ſhalt ſee thy two 
united families approach thee with 
equal pleaſure and reſpect, as thy diſ- 
ciples are wont to pay to * ne 
ſun. 
At theſe with: Iii fall on 
his knees. Zoroaſter, though moved, 
ſtill attempted to reſiſt; but Leo ex- 
claimed, He has ſaved your life ! He 
has preſerved Anais! Then, replied 
the ſage, who could reſiſt no longer, 
Anais ſhall be his reward, and I will 
be his father 
At this ents PRONE digg 

ruſhed. into the arms of Zoroaſter. 
He could neither contain his joy, nor 

2 his gratitude. He was anx- 
FF 
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ious to embrace Leo; i W 
gone to ſeek his ſiſter. He re- appeared 
with her. In thy deliverer, ſaid Zo- 
roaſter, behold thy huſband. In eight 
days you ſhall be united: may the 
great Oroſmades make me the only 
victim of his anger, if he diſapprove 
of your nuptials. At theſe words 
he preſſed to his heart the hand of 
Anais and that of Numa. C 
A bluſhof confuſion overſpread the 
face of Anais. But by a captivat- 
ing ſmile ſoon confirmed the pro- 
miſe. which her father had made; 
and from this moment the enraptured 
Numa, his amiable friend, and the 
beautiful Camilla, thought only on 
preparing for the i As mar- 
nage. 0 
Leo and Camilla had already * 
vided the wood with which Numa 
ſnould build his cottage; its ſituation 
was 
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was near to a Numa took. 
care that it ſnould front the caſt; that 
his pious conſort might every morn- 
ing, at his earlieſt appearance, pay 
her devotions to the ſun. He co- 
vered it with hides, which, interwoven 
with the branches of, trees, formed an 
impenetrable defence againſt the ſun, 
the rain, and the cold. It was fur- 
niſned with every thing which was 
either convenient or pleaſing: Numa 
ornamented it with that taſte which 
love only can inſpire. A garden was 
marked out contiguous to the cottage ; 
Numa- contrived that the arbour of 
wild jaſmine, under which: he. had 
firſt ſeen Anais, ſhould be in the 
middle. He turned the arm of a 
rivulet, and cauſed it to purſue its 
winding courſe through banks of 
flowers. Fruit trees, the produce of 
nature, ſuperadded utility to orna- 

ment; 


ment; and a living hedge was ready 
to afford a ſhade to the roebucks 
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when they ſhould come to crop the. 


herbage. 
Anais preſided over the a ; el 


Numa was animated by her preſence. 


He wiſhed his own exertions alone 
ſhould finiſh his deſign ; but Leo and 


Camilla compelled him to accept of 
their aſſiſtance. Their labours were 
now concluded; Camilla had deſpoiled 


the neighbouring meadows of their 
flowers ; the garlands were woven, and 
ſuſpended in the new cottage ; the 
ſun had ſunk beneath the waves, and 
his return was to bring unſpeakable 
happineſs to the expecting lovers; 


but in the evening, at the hour when 
they were all going to ſeat themſelves 
in Zoroaſter's cottage round a fru- 


gal table, a knocking was heard at 
the door, and a ſecret. forboding 
made 
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made Numa to tremble with appre- 
henſion. 
Leo aroſe, took his club, and has. 
tened to the door. The ſtrangers 
were not enemies; à venerable old 
man, accompanied by two warriors, 
begged for a hoſpitable reception. Leo 
complied, and conducted them into 
the cottage. mh = 
Their countenances were no ſooner 
diſcovered, than Numa uttered an ex- 
clamation of ſurprize, and ran to em- 
brace the aged viſitor. Can it be you, 


Metius, the ineſtimable friend of Ta- 


tius and my father ! the ſole ſupport; 
the laſt hope of the Sabine people! 
| Metius aſtoniſhed, recollected Nu- 
ma in his turn. He could hardly 
believe the teſtimony of his fight. 
O my maſter, my friend, ſaid he, do 
I then at laſt find you, after having in 
vain ſought you in every corner of 
Italy! 


Ru b 
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Italy! Permit me, before I pay you, 


that homage which is your due, to 
claſp you once more in my trembling 
arms, and-to allow my heart to uſe 


thus the laſt moments, in which I am 
permitted to call you by the name of 


friend. At theſe words, the faith- 


ful Metius embraced Numa with re- 


peated tenderneſs. Then turning to 
the two warriors who attended him, 
Voleſus and Proculus, ſaid he, our 
ſearch is finiſhed, we have found our 
king. Then Metius and the two Ro- 
mans. bended their knees before Nu- 
ma, and hailed him king of Rome. 
What would you ſay ? interrupted 
Numa, endeavouring to make them 


riſe; I am not your king ; I neither 
deſire nor deſerve that honour. You 


are our monarch, replied Metius, by 
the moſt glorious, and moſt legal of 


all claims; you are elected by the 


unani- 
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unanimous voice of the people. The 
Romans and Sabines, ready to deſtroy 
each other, concerning the appoint- 
ment of Romulus's ſucceffor, have 
found only Numa who can meet the 
approbation of them both; your name 
alone has terminated their animoſity, 
has eſtabliſhed unanimity. You are 
a king, Numa; the People a are _ 
tient for your return. ; 
Surprized and afflicted, a nt 
the ambaſſadors fit down, and begged 
Metius to inform him of the impor- 
tant events, which, during his ab- 
ſence, had befallen his country. The 
aged general gratified his a in 
the following words: 3 
Our calamities reached their Goa: 
mit. Romulus, abhorred by the Sa- 
bines, hated even by his own people, 
made Rome to groan under an iron 
ſceptre. He was no longer the con- 
queror 
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queror crowned with laurels, who fa. 
_ erificed only the enemies of his 
country; he became an inhuman 
tyrant, whom a barbarous policy 
taught to cruſh his people, in order 
to govern them, and who, on the 
ſlighteſt pretence, ſtained the earth 
with patrician blood. Such are the 
conſequences of a firſt crime: when 
the mind is ſtained with it, all the 
virtues take their leave, and all the 
vices become its inhabitants. 

The gods however announced their 
juſtice by the moſt alarming teſtimo- 
nies of their anger: the plague de- 
ſolated Rome. Never was conta- 
gion attended by ſymptoms more 
truly terrifying. A devouring fe- 
ver burnt at the ſame time the 
breaſt and the bowels ; the eyes, in- 
flamed and bloody, ſcarcely moved 
in their ſockets ; the mouth, covered 
with 
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with ulcers, exhaled poiſonous ef- 
fluvia; the tongue, foul, ſwelled, 


and clinging to the palate, ſtopped 


_ reſpiration; the nerves grew ſtiff, 
the limbs ſhivered, ; and the cold 
hand of death, which ſpread itſelf 
by degrees, could not extinguiſh the 
burning heat, with which even the 
bones were conſumed. 
Houſes were ſoon. inſufficient to 
contain the unhappy victims: the 
roads, public places, and temples of 
the gods, were crowded with them. 
Groups of beings. at the point of 
death were ſeen half-naked, flying 
from their beds, and their houſe- 
hold gods, ſeeking; and begging for 
a water. They went to plunge in- 
to the Tiber, the fountains, and the 
marſhy grounds. They liſtened to 
no counſel, they drank without he- 
ſitation; and, unable to quench their 
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thirſt, they expired in the midſt 
of the waves. The tender ties of 
friendſhip, and the feelings of na- 
ture, were neglected and forgotten. 
The ſon, frantic with pain, refuſed to 
embrace his father; brother avoided 
brother, and fled the baneful conta- 
gion; the dying mother, at a diſ- 
tance from her huſband, a prey to 
the convulſions of death, her eyes 
inverted, her teeth clenched, re- 
moved from her with ſtiffened arms 
the feeble infant, who ſtretched out 
its hands, wept, and wiſhed ſtill to 
preſs her withered” breaſts. Pain 
only prevailed. Torments and death 
. were every where to be ſeen. In- 
fancy, manhood, old age, all promiſ- 
cuouſly-periſhed. The flaming-piles 
were ſupplied with continual food. 
Theſe, though ever ſo numerous, 
were ſtill inſufficient: they became 
© . 
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the ſubjects of diſpute; and they 
who had conſtructed them were 
obliged to hazard a battle, before 
they could pay the laſt tribute of 
duty to their departed parents. 
Romulus, who regretted the loſs 
of his ſoldiers, in order t6 appeaſe 
the gods, ordained a ſolemn ſacrifice. 
All his people, or rather the feeble 
remnant of his ſubje&s, repaired to 
the place appointed. Sactificators, 
- prieſts, and citizens, pale, and ema- 
ciated, advanced with ſlow ſteps to- 
wards the altar. The ſoldier, with- 
out his breaſt plate, approached deli. 
berately, reſting on his javelin ; he 
could ſcarce raiſe his eyes to behold 
the ſtandard of his battalion. Wo- 
men, and old men, leaning on ſtaffs, 
held their children by the hand; the 
infants fell, and dragged to the 
JJ A 
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ground their feeble ſupports. Perſons 
of all ages and deſcriptions aſſembled 
together ; none had ſtrength ſufficient 
to raiſe his voice; and the Roman 
people, lately the terror. of Italy, re- 
ſembled a troop of ſpectres which a 
Theſſalian magician conjures up from 
the ſhades below. 

Libations were poured forth, and 
victims ſacrificed; the high prieſt 
conſulted the entrails, and trembled 
as he beheld them. He mounted the 
ſacred tripod: the divine ſpirit poſ- 
ſeſſed him; he was agitated by a 
holy fury; his eyes ſparkled, his 
mouth foamed ; he ſtretched out his 
arms, hung down his head ; his hairs 
ſtanding an end, raiſed up the laurel 
with which his brow was crowned. 
But in vain he ſtruggled with the 

god; he was thrown down, overcome, 
3 
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and forced to yield. The pontiff 
with difficulty pronounced theſe 
words: People, a horrid crime, as 
yet unatoned for, has brought upon 
your heads the anger of the immortal 
gods. While this enormity remains 
unexpiated, while they who have 
been guilty of it ſhall behold the 
light, ye hope in vain to appeaſe 
heaven. The peſtilence ſhall ra- 
vage our city, while the blood 
Ne was proceeding, when Romulus 
caſt upon him a glance of indigna- 
tion; and fear ſtopped his voice. 
But at that moment, the ſky was 
overcaſt, the ſun loſt his light, thick 
darkneſs covered the earth, and 
loud thunder pealed from every quar- 

ter; it ſeemed as if the elements in 
confuſion. were at war with each 
2 N 2 ö other, 
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inſtant to be ſhed, when Proculus, 
whom you here behold, one of the 
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other, and as if nature was plunged 
again into her original chaos, 
The people, terrified, fell on their 


knees, ſupplicated the gods, and ex- 


pected inſtant death. But after a 
ſhort interval, the winds became 
ſill, the darkneſs was diſperſed, and 
the ſun returned in unclouded bright- 
nefs. The ſerenity of the ſky pro- 
duced a calm in our breaſts. The 
Romans looked for, and found each 
other; Romulus alone was miſſing. 


His guards and courtiers fought him 


in vain. The Celeres, attached to 
their maſter for the impunity which 


he granted them, accuſed the patri- 


cians of having ſacrificed their king. 
The people were preparing to defend 
the nobles, blood was going that 


moſt venerable among the Romans, for 
— rank 
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rank and age, but more reſpectable for 
his virtue, came forward, and by an 
ingenious fiction quieted their animo- 


ſity. Romans, ſaid he, ceaſe to 


ſearch for Romulus; I myſelf have 


| ſeen his father Mars deſcend upon 


the earth, and carry him off in his 


blood - ſtained chariot. Proculus, ſaid 


our king, my glory has reached its 
ſummit; I have enjoyed victories and 
triumphs. I have built a city which 
muſt be the miſtreſs of the world ; 


all my duties are fulfilled : the god 


of battle aſſociates me with him in 


his immortal honours. Announce to 


the Romans my fituation; ſay, that 
Mars and Romulus will hereafter 
always dire& their armies, and that 
in future I am to be invoked undet 
the name of Quirinus. 
| Thus ſpoke Proculus ; and the tu- 
© mult was appeaſed. The Celeres did 

N 3 | not 
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not preſume to doubt the truth of a 
relation by which their beloved king 
became a god; the people, content. 
ed with having loſt a tyrant, choſe 
rather to give him a place in hea- 
ven, than to diſcover and puniſh 
thoſe who had rid the earth of ſuch 
an enemy to mankind.” | 
But it was requiſite that a ſucceſſor 
ſhould be elected. Herfilia aſpired 
in vain to that exalted honour. The 
Sabines enraged, declared they would 
return to Cures, if the throne were 


filled by the daughter of Romulus: 


the Romans themſelves. conſidered it 


as a diſgrace to be governed by a 
woman. Rejected by both parties, 


Herſilia departed from Rome, threat- 


ening to rekindle the flames of war; 


and the people aſſembled once more 
to chooſe a ſovereign. 


The 
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The unhappy country was again on 
the brink of a civil war. The Ro- 
mans infiſted that a Roman ſhould 
be elected, the Sabines demanded 
that a Sabine ſhould be king. Since 
the death of Tatius, ſaid the latter, 
we have allowed Romulus to reign 
in tranquillity; it is time that one 
of our citizens ſhould hold the reins 
of government in his turn. We 
are not to be conſidered as a van- 
quiſhed people; we are friends and 
brethren; but never ſlaves. Our 
nation is at leaſt equal to yours in 
rank, courage, and virtue; and we 
are ready to oppoſe the ſmalleſt vio- 
lation of this juſt equality. £22 
Thus ſpoke the Sabines; and 
already ran to arms. In that mo- 
ment the gods inſpired me: People, 
I exclaimed, give me your attention 
for a moment. | You both pretend 
ITS N es to 
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"4 to name your king, and to chooſe 
1 a ſovereign, Let each yield to the 
1 other one half of the privilege 
_ which he claims; let that nation 
| which ſhall name the ſovereign he 
| | obliged to chooſe him from that 
iN which has not the choice. Romans, 
| chooſe your maſter, but let that 
i maſter be a Sabine; or Sabines, do 
Wi you diſpoſe of the crown, but let it 


be given to a Roman, _ 
My counſel was adopted, Peace | 


and tranquillity were reſtored ; and 
it was ſettled that the Romans ſhould 
elect a Sabine monarch. And they 
unanimouſly made choice of Numa. 
Scarce was his name pronounced, 
when the two nations, laying aſide 
their animefity, mutually felicitated 
each other; all the citizens em- 
braced ; and with tears of joy ex- 
_ claimed, The golden age, and Aftrza's 
3 
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reign will again revive! Numa is 
elected our king. | 

The altars ſmoked with inceniſe, 
victims bled, and the temples re- 
ſounded with thankſgiving. The 
gods ſhewed immediate favour; the 
plague ceaſed ; a ſalubrious wind re- 
ſtored health to the diſeaſed ; proli- 
ic dews afforded the huſbandman 
hopes of a double harveſt; gods and 
men, heaven and earth ſeemed to 
rejoice at the reign of virtue. | 

It was immediately agreed to ſend 
ambaſſadors in ſearch of you; I re- 
queſted to be named one of the 
number. We haſtened to Cures, 
where we hoped to find you; but we 
could there gain no information, We 
then directed our ſteps to the country 
of the Marſi, where I thought your 
friendſhip for Leo might conduct 
vou: our enquiries were equally un- 
ſucceſsful. 
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ſucceſsful, We afterwards went a. 
mong the mountains of the Rheates, 
celebrated by your valour and hu- 

manity, when the gods directed us 

to repair hither. Return then with 
us; two nations expect you with 
impatience; you are their only hope, 
and every moment's delay is a rob- 
bery committed againſt our affection 
and the public feli city. 5 
Metius here became ſilent, and 
Numa beholding him with a ſmile 
of ſweetneſs and tranquillity: My 
friend, he replied, the ſeaſon of my 
follies is concluded; the time is paſt 
when ambition, falſe glory, and fool- 
iſh love, deftroyed my peace. A 

throne would have been to me a 
dazzling object, when inflamed by 
the charms of Herſilia I haſtened to 
deſerve her by braving the dangers of 

war; when, blinded: by paſſion, I 

was 
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was anxious to acquire the horrid 
| ſcience of murdering mankind, and 
admired Romulus in proportion to 
the calamities which I faw him 
inflict on his fellow creatures. The 
veil is now removed from before 
my eyes; and I thank the gods, who 
have not abandoned me to myſelf, 
I thank my mis fortunes from which 
J have received inſtruction, I owe 
gratitude to that tender friendſhip +» 
and pure love by which I am ani- 
mated, my mind being now enlight- 
ened eſteems only what is eſtimable, 
loves only what is worthy of affection 

—virtue and repoſe. 1 
I ſhould be ill fitted to ſucceed to 
the throne of Romulus. His fierce 
and warlike people could ſcarcely be 
governed by a monarch, who was the 
ſon of a divinity, and an able gene- 
ral. Iam only the ſon of a human 
being, 
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being, and abhor war and bloodſhed, - 


I deteſt the perfidious art of diſunit- 
ing ſtates in order to ſubdue them, 


of arming the weak againſt the 
ſtrong as a means of enſlaving both, 


and of conſidering every poſſeſſion as 


my own which I have power to ob- 
tain. No, Metius, a conqueror is 
alone qualified to be king of Rome, 


In vain might I devote my life to 
the happineſs of the Romans, they 


would contemn a pacific monarch, 
of whom religion, law, and agricul - 


ture would be the only occupation. 


My plan, Metius, is fixed : I have 
diſcharged my duty to my country; 


I have bled for it; by my baniſh 


ment I have ſaved the Sabines; my 


_ taſk has been fulfilled ; as a recom» 


pence I aſk only the continuation of 

my exile. I wiſh never more to re- 

turn to Rome; J defire to live in 
this 
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this valley, which is infinitely more 
enchanting than the capitol, in the 
| ſociety of my father, my friend, my 
ſiſter, and my beloved conſort; I 
ſhall be here more happy and ſecure 
than Romulus ſurrounded by his 
Celeres, I. ſhall inhabit à cottage 
more pleaſing and convenient than 
your royal palace; I ſhall paſs my 
days in innocence and peace, in de- 


votion to the gods, in promoting 


the happineſs of my father and my 
wife, and in deriving from them my 


own felicity; and at my death 1 


| ſhall not be made reſponſible to hea- 
ven for the happineſs of thouſands 
of my fellow creatures, which it is 
almoſt impoſſible for any human be- 
ing to ſecure. 
Lou muſt be enen Mi 
for this refuſal, interrupted Anais, 
with a firm tone, if-ygur paſſion for 
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me, and love of retirement, prompt 
you to ſacrifice the intereſt of two 
nations. Can you imagine that hea- 
ven has endowed you with talents and 
virtues far yourſelf alone? Do you 
think to pleaſe God by living only. for 
' yourſelf? The Supreme Being con- 
ſiders vain ſpeculations as of no va- 
lue; he requires an active virtue; 
The upright man will render him an 
account of every day which he paſſes 
without doing good: and the Creator 
of the world can only regard thoſe 
with favour, who are induſtrious in 
promoting the e of man- 
kind. | 
Thou ſayeſt that an W warrior 
| is more neceſſary to the Romans than 
| a pacific monarch. But the more 
| © that people is warlike, the more they 
| 
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have need of wiſdom in a king to 
moderate and reſtrain their impe- 
tuolity, | 
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tuoſity, and to ſoften by his adminiſ. 
tration that propenſity to war, which 
would otherwiſe degenerate into ſa- 
vage ferocity. The monarch Who 
would accord with this deſcription 
can be no other, Numa, than thy- 


ſelf; thy reverence for the gods, th 


love of peace, render it thy pecu- 
liar duty to govern a people to whoſe 
welfare theſe virtues are ſo eſſentially 
requiſite. - - _ | 
Canſt thou belive that thin 48 
nothing to thy country, becauſe thou 
haſt fought in its defence? In what 
| haſt thou excelled the moſt inferior 
| ſoldier? I appeal to thy own heart; 
was it for Rome or for Herſilia that 
thou didſt expoſe thy life? Though 
to the laſt drop thou hadſt ſhed thy 
blood for thy country, yet that re- 
maining drop would be ſtill its due: 
our duty to our country is never diſ- 

charged; 
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_ charged; we ate bound to its ſetvice 
dy a perpetual obligation. : RO 
I ſhall further obſerve, that if the | 
deſire of living in retirement with 


me, if a dread of my religion being | 


_ unjuſtly perſecuted, be the cauſe of 
thy denial, from this moment I re- 
nounce all claim to thee for ever. 
During my whole life I ſhould re- 
proach myſelf for having deprived 
two people of happineſs, and of the 
moſt valuable preſent which heaven 
can beftow upon mankind, a good 
king. This idea would embitter my 
life, and alter perhaps that tender 
_ affection which thou haſt inſpired in 
my boſom. Numa, I need not pro- 
ceed further: I am acquaitited with 
my ovn duties and with thjne: if thou 
refuſeſt to be uſeful to mankind, I 
ſhall never PRO myſelf for having 
been 
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been the guilty cauſe of duch a fatal 
reſolution. 

Such was the peech of Anais; 
which was feconded by Zoroaſter 
and Leo. Camilla alone approved of 

Numa's ſentiments. Metius and the 
Roman ambaſſadors fell on their 
knees, and urged every thing calcu- 
lated to convince his underſtanding, 
or to move his heart; but their en- 

deavours were in vain. 

Like a rock againſt which the 
waves are broken he remained im- 
movable. He mildly oppoſed his 
determined purpoſe to their reafon-. 
ing and perſuaſion, and concluded 
by embracing the aged Metius. My 
father, ſaid he, if you love me, men- 
tion no more a throne, which I dread 
more than a tomb. I wiſh to die 
in this valley, and to live in this cot- 
tage. I was born free, and I will en- 

OE Joy 
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joy that natural right which every 
man poſſeſſes, of chooſing where he 
can paſs his days with the greateſt 
pleaſure. I hope that my deter- 
mination will not offend the gods; 
but ſhould it have that unhappy ef. 
fect, I would prefer the taſk of hav- 
ing to appeaſe them during the reſt 
of my life, rather than encircle my 
brow with a diadem, which is the 
object of my abhorrence. After this 
confeſſion, judge, Metius, if thy ſo- 
licitations be not in vain; they diſ- 
treſs me; I beſeech thee, urge them 
no more. Come, take repoſe in my 
cottage, not with thy king, but 
with thy friend ; to-morrow at ſun 
riſe thou ſhalt return and tell the 
Romans, that if they ſtill love Numa, 
they will ſhew their affection: by al- 
lowing him to enjoy * his 
happy retreat. 


5 
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At theſe words he left Zoroaſter's 
cottage. Anais in vain urged him 
to return; for the firſt time he was 
regardleſs of her voice. The diſcon- 
ſolate ambaſſadors went to paſs the 
night in his new cottage. Camilla, 
after having long defended, in oppo- 
ſition to Anais, Numa's determin- 
ation, retired with her dear Leo to 
reſt. Zoroaſter and his daughter 
remained together, to meditate the 
execution of an important project. 


END OF THE TENTH BOOK, 
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T ſhade of Tatius appears % Numa. The 
flight of Anais and ber father. Numa's 
deſpair. He obeys the gods, and deter- 
mines to reign, Leo goes in ſearch of 


his fifter. Numa's arrival at Rome. The 

Joy of the people. The firſt actions of 
Numa. He wifits Egeria's wood, His 
converſation with that nymph concerning 
the choice of his miniſters, war, policy, 
ſocial contract, laws and religion. The 
government of Numa. . 


UMA, in the ſtill retirement of 

his cottage, was a ſtranger to 
ſleep. The arguments of Anais recurred 
to his memory. She has threatened, 
ſaid he, to renounce me, if on her ac- 
count J forget my duty to my country, 
and diſobey the immortal gods. How 
ſevere 
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| ſevere a misfortune to diſpleaſe at 
the ſame time the deities and my 
beloved Anais! If I accept the 
crown, can I commence my reign 
with ſuch nuptials? T would ſup- 
port the religion of my country ; 
how then could I place on my 
throne an enemy to its worſhip? 
My people would behold her with 
horror: notwithſtanding the virtues - 
of Anais, public odium would be 
her portion. I can never expoſe her 
to ſuch danger; nor can I ſacrifice 
my love to the vain expectation of 
governing Rome with juſtice. I have 
| hitherto ſacrificed my time to others, 
it is time that I ſhould now hve for 
_—_— 0 
In the midſt of theſe reflections, 
the pain of cauſing affliction to his 
people, and a dread of offending the 
gods, conſpired to ſhake his reſolu- 
| | Oy - 
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tion. Agitated by contrary opinions, 
enſlaved by love, reclaimed by piety, 
he remained unfixed in his reſolves: 
like a tree wounded by the axe, and 
ready to yield to the ſlighteſt effort, it 
threatens every ſide equally with Its 
ppropctng fall. 
Aurora, in her opal car, had * | 
ready opened the portals of day, 
when Numa harraſſed with fatigue 
reclined in the arms of ſleep. He 
had ſcarce yielded to that delicious 
impreſſion, when the ſhade of a ve- 
nerable old man covered with a 
bloody garment appeared before him. 
Numa was at firſt ſeized with ter- 
ror; but he recollected Tatius, and his 
apprehenſion vaniſhed. My father! 
my king! ſaid he, for what cauſe 
have you left Elyſium? Why that 
bloody robe, which reminds me but 
too well of the crime of Romulus? 
What 
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What are your commands? Speak, 
dear, and venerable ſhade; Numa 
ſwears he will obey them. Proceed 
then to Rome, anſwered the ſhade, 
uith a ſevere tone: the gods com- 
mand thee to reign; to announce 
their decrees have I quitted my dark 
abode. As yet I do not inhabit the 
Elyſian fields: before he rewards 
the little good I have done, Mi- 
nos puniſhes me for the evil which I 
have allowed to be committed. I 
am to remain in the Tartarian re- 
gions till the Roman people become 
the moſt happy of mankind : Owe: 
be thou my deliverer. h 
At theſe words, the ſhade vaniſhed; 
Numa ftretched forth his arms to 
retain it, but embraced _ the yield- 
ing air. 
He ani trembling with appre- 
henſion: he fell on his knees, wor- 
044 ſhipped 
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| ſhipped the gods, and poured forth 
a libation of wine; and when the 
ſun appeared, he haſtened to Anais, 
to diſſipate the anxiety with which 
he was troubled. | . 
He ſought and called her in vain; 
no anſwer was returned. Alarmed 
he penetrated into Zoroaſter's cot- 
tage, and found his bed deſerted. A 
letter preſented itſelf, in which were 
the following words: 


& ANAIS TO NUMA. 


t© 1 AM going to depart, and thou 
e wilt ſee me no more. Should 1 

e remain in thy fociety, thou wouldſt 

__ _« either refuſe a throne which is 

offered thee by the Deity for the 

% happineſs of two nations, a ſacri- 

8 fil ſice I can never approve of; or 

thou wouldſt aſcend that throne, 
compelling me to ſhare it, and 
& ©: offend 


«A 


c 


a 
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* offend thy people. For hi fake 
of thy glory and intereſt, Numa, 
« jt is neceflary to leave thee. This let- 
c ter is bedewed with my tears. Adieu, 
« Numa ; poſſeſs thy kingdom: be, 
« if poſſible, happy; but forget not 
« Anais. Be aſſured, in my obſcure 
« retreat, I ſhall inceſſantly be oc- 
« cupied with thee. I ſhall hear, I 
« hope, mankind to bleſs thy name: I 
« ſhall then rejoice at having pur- 
« chaſed with my misfortunes thy 
« glory, the happineſs of thy people, 

© and the aſſurance of living for ever 
* impreſſed upon thy heart.” 


Numa read this letter twice with- -- 
out ſhedding a fingle tear. He 
was overwhelmed with ſurprize and 
grief; yet he neither wept nor la- 
mented. He beheld the letter with 
looks of anguiſh | and diſtraction. 
Like 
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Like a bird, who, returning with 
proviſion for her young, finds her 
neſt plundered, remains motionleſs 
on the branch of the tree, drops the 
food from her bill, and contemplates 
the ſpot where her beloved Progeny 
had laid. 

Tears at length came to his relief, 
and his breaſt heaved with ſighs. 
Anais | Anais ! he exclaimed in a 
piteous tone, have you then deſerted 
me? Can you think I ſhall ſurvive 
your loſs? Can you imagine that I 
will not traverſe the world to find my 
Anais? How could you abandon me 
on the very day appointed for our nup- 
tials! Have you paſſed that cottage 
prepared for your reception, without 
interrupting your cruel journey! Have 

you been able — Deſpair poſſeſſes 
my whole ſoul—I renounce wiſdom, 
glory, virtue, and every thing which 
could 
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could not retain Anais. From this 
moment I hate my exiſtence ſince I _ 
no longer live for her; I am equal to 
an ideot, ſince Anais has deprived me 
of my reaſon. 1 4:8 
At theſe words, he threw himſelf 
on the ground. His lamentations 
brought Camilla and Leo, who were 
both ignorant of the departure of Zo- 
roaſter and his daughter. She is gone! 
exclaimed Numa as they entered, ſhe 
is gone! and we ſhall ſee her no more. 
Camilla interpoſed, but he only an- 
| ſwered, ſhe is gone! Leo examined 
the tablets, and found that Zoroaſter 
had written to him a tender farewell. 


Thou couldſt not have determined, 


ſaid the parent, between thy father 
and thy friend: my affection wiſhed 
to ſpare thee the painful conflict. It is 
my duty to leave thee, my dear fon, but 
I ſhould never have had ſtrength to 
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do it, were I not ſure of a ſpeedy 
return. 

Numa, at theſe laſt words, 88 : 
forward, and repeatedly peruſed them; 
they ſoothed his deſpair. Leo wept 


with him, and Camilla joined in 


conſolation. The aged Metius, who 
at that moment arrived, embraced 
the two heroes, and offered to aban- 


don every thing in order to go in 


ſearch of Zoroaſter. | 
Numa was anxious to ſet out im- 
mediately. He thought no more of 
empire, but only of overtaking Anais. 
But he had no ſooner left the cottage, 
than a peal of thunder burſt over his 
head, and a voice equally loud pro- 
nounced the following words; Numa, 
REMEMBER TATIUS. = 
Terror interrupted his progreſs ; 


he was aſhamed at having ſacrificed 


his duty to his paſſion : he fell on his 
8 „„ 
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knees, remained for a long time proſ. 


trate on the ground, begged forgive= 


neſs of the manes of Tatius; and riſing 
with an air of tranquillity, J am your 
Kine, ſaid he to the 1 lead 
me to my people. 

At theſe words, Metius and his 
companions dared not to expreſs their 
joy; they perceived how much it had 


| coſt Numa to ſacrifice feelings, which 


were dearer to him than his life : they 
congratulated each other in filence, 
and prepared to proceed to Rome, 
where Numa was expected as a pro- 
tecting divinity. 
Leo, while he approved of his 

fienck s conduct, regretted that he 
could not accompany him; he was re- 
ſolved, with Camilla, to go in ſearch of 
his father and ſiſter. He repeatedly 
embraced Numa, and ſwore to viſit 
him when he ſhould have ſpent three 
months 
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months in endeavours. to find Zo- 
roaſter. Numa, who on the ſame 


day had loſt his miſtreſs, and ſepa- 


rated from his friend, ſet forward 
with a heavy heart towards Rome, to 
take poſſeſſion of a throne, which 
was little calculated to afford him 


conſolation. 


Conducted by the n be 


paſſed the Apennines, mounted a 


car which had been ſtationed on the 
frontiers for his convenience, tra- 
verſed with rapidity the territories of 
Rome, and ſoon diſcovered the ci- 
ty's towering ramparts, which were 
crowded with people, who watched 
for the arrival of their king. | 

The car became no ſooner viſible, 
than the air reſounded with acclama- 
tions. Behold our hero, our father, 
the favourite of the gods, the ſaviour 


of the Romans! Women, children, 
old 
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old men, ſoldiers, all hurried through 
the gates to meet Numa. One car- 

ried flowers, another olive branches 
in his hand: they offered theſe at a diſ- 
tance; they ſtrewed the path in which 
he was advancing; they crowded 
round him, and impeded his pro- 
greſs. Romans and Sabines expreſſed 


a common joy; their impatience was 


equal, their feelings were the ſame. 
Numa deſcended from his car, and | 

mingled with his ſubjects. He was 
_ Inſtantly loaded with bleſſings, num- 
berleſs kiſſes were impreſſed on his 
hands and garments. Do not again 
| deſert us, ſaid they, but remain for 
ever with us; the gods have given 
us a father, to be the conſtant pro- 
tector of his children! Numa ex- 
tended his arms and wept. He was 
too much agitated to reply, yet his 
ſilence and tears ſufficiently teſtified - 

| his 


208 NUMA POMPILIUS. 
his compliance with the wiſhes of 55 
his people. He proceeded ſlowly, 
conſtantly interrupted by new teſti- 
monies of applauſe and joy. Thus 
the moſt accompliſhed of kings, ſur- 
rounded by his ſubjects, and con- 
founded with them, entered Rome, 
and appeared infinitely greater than 
a conqueror attended by a crowd of 
ſlaves, and mounted on a ow, 2 
.-.”” , 
After clothing him with the in- 
ſignia of royalty, they conducted, or 
rather carried him to the capitol, ö 
where he was anxious to expreſs his 
gratitude to the gods: incenſe ſmoked, 
the blood of victims flowed, and their 


entrails announced only ane 


auguries. 
Numa depoſited his crown and 


ſceptre on the altar of Jupiter: Son 
of _— ſaid he, if among this 
; crowd 
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crowd of Romans, who are now of- 
fering up their vows, there be any 
individual animated with a more ar- 
dent defire than myſelf to render this 
people happy, make him known to 
me; and to him I will reſign the 
diadem. But if it be thy will that 
I ſhould poſſeſs it, deign, O Jupiter, 
to attend to my petition: On the 
firſt day in which I ſhall either vio- 
late juſtice, be deaf to the: poor, or 
oppreſs the unfortunate, may thy 
lightning hurl me from my throne! I 
accept it only on this condition, 
Father of gods and men, this requeſt 
being granted will be more grateful 


do me than a conqueſt over my ene 
mies. 


He ſpoke: cen redonbied; 
and amidſt tranſports of joy the ſacri- 
fice was concluded. Numa leſt the 
temple, and twelve vultures flying 
1 1 on 
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on his right hand accompanied him 

to his palace. 
: Having examined the treaſures of 
Romulus, he diſtributed one half 
among the people, and reſerved the 
other for the inhabitants of the 
country. He diſbanded the formi- 
dable band of the Celeres: I will 
have no other guard, ſaid he, than 
the reſpect and affection of my ſub- 
jects. The one is ſecured by my 
rank; the other muſt be acquired by 
my conduct. To me the Celeres are 
uſeleſs; let them again become citi- 
Zens. Two of them were accom- 
plices in the murder of Tatius ; to 
you Sabines I commit their puniſh- 
ment. May their guilty blood be the 
laſt which ſhall in my reign be ſhed 
by the ſword of juſtice ! May the 
virtue of my people ſpare me the ex- 

ertion of every painful duty! = 

| Thus 


— :: 
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Thus having fulfilled in the firſt | 
moments of his reign, the higheſt of 

all regal obligations, relieving the 
diſtreſſed, and puniſhing the guilty, 
he lived retired for ſeveral days in his 
palace, to take an exact account of 
his forces, of his wealth, and of the 


taxes which he might be able to 


aboliſh. He had for ſome time me. 
ditated changes in his government, 
which he deemed eſſential: but be- 
fore he entered on this important 
duty, he reſolved to viſit the Ege. 
rian wood to implore Minerva's aſ- 
ſiſtance, and to lament his beloved 
Anais, alone and unreſtrained. _ 

| Having departed from Rome, and 
entered the ſacred wood, he ſoon ar- 
rived at the arbour, where he firſt be. 
held Herſilia. At the ſight of this 
ſpot he was agitated, and ready to 
iwoon. He haſtened from the ſcene, 


Fs: - - 
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yet could not quit it without regret: 
ſo indelible are the traces of a firſt 

affection ! | e 
He fat down at a ſhort diſtance 
from the arbour, at the foot of a tree, 
in order to recover from his emotion. 
Here indulging reflection, and yield- 
ing to that delicious melancholy 
which produces tears without cauſ- 


ing pain, he recollected his earlieſt 


years; a remembrance ſometimes 
painful, but always dear to a feeling 


heart. Numa called to mind his firſt 


journey to Rome; his dream at the 
fountain of Pan; the inviſible nymph 
Egeria, who taught him wiſdom; his 
paſſion for Herſilia, the firſt cauſe of 
his unhappineſs; his love for Anais, 
- whoſe name alone inſpired him with 
confidence; whom he had loſt, but 
whoſe image ſtill purſued him, for- 
tified his heart againſt all dangers, 
Was 
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was the ſource of a pleaſing recollec- 
tion mingled with hope, which, con- 
ſoling his griefs, encouraged him in 
the purſuit of virtue. 

His agitation being cen 


abated, he aroſe, and endeavoured to 


find the path which led to the temple 
of Minerva; but embarraſſed with the 
thickneſs of the wood, he wandered 
till he arrived at the. ſource of a 
ſtream which iſſued from a little hill 
ſhaded by lofty poplars. Neither 
flock nor ſhepherd had ever trou- 
bled the tranſparency of that retired 
fountain. No bird quenching its 
thirſt, or branch of a tree falling into 
it, had ever diſcompoſed its ſurface. 
The trees with which it was ſur- 


rounded, entwined together, formed 


round the hill an impenetrable thick- 
et; numberleſs ſhrubs and wild roſe 
trees, which grew on the fountain's | 
| bank, 
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bank, filled up the intervals. This 
tranquil ſituation ſeemed conſecrated 
to myſtery. It doubtleſs reſembled 
that part of the foreſt of Gargaphia, 
where the imprudent Acteon ſur- 
prized the daughter of Latona; or 
perhaps bore a ſtill ſtronger ſimili- 
| tude to that retreat where Phoebe de- 
ſcended to bleſs with her charms the 
captivating Endymion. 
Numa was ſtruck with ſuch a re- 
treat; and he promiſed himſelf the 
pleaſure of frequent viſits to it. Ap- 
proaching near to the ſource of the 
fountain, he ſtooped to take ſome water 
in his hand. But as he carried it to 
his mouth, a voice called to him in a 
ſevere tone: Who hath permitted 
thee, preſumptuous mortal, to take 
water from this fountain? Numa con- 
g founded dropped the water, and re- 
| * in a timid accent; 0 _ for- 
FX | give | 
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give my ignorance ; I knew not that 
this fountain was conſecrated to you, 
I ought indeed to have ſuſpected it 
by the beauty of its water. 
Thou mayſt drink of it, replied the 
voice in a milder tone: I have al- 
ways beheld Numa with affection, 
and have long expected him in this 
place. Remember the nymph Egeria, 
whoſe counſels were promiſed thee 
by Ceres; this is her ſacred retreat. 
Thou wilt hear, but never ſee me. 
Never penetrate into this thicket; 


ſuch is the will of Ceres. Approach 


this fountain as often as thou wanteſt 
to converſe with me; propoſe thy laws 
before they are eſtabliſned; explain 

to me thy intentions, thy hopes, and 
thy fears: I will give counſel, with- 
out enjoining thee to follow it. I will 
adviſe, but not command ; thou ſhalt 
conſult me as a goddeſs, and I will 

P 4: _ ſpeak - 


| 
| 
| 
| 
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ſpeak to thee as a friend. Numa, 
adieu, in three days I ſhall again ex 
pect thee. 10 T 
The voice ceaſed; but Numa re- 
mained for ſome time motionleſs in 
a liſtening attitude. Full of grati- 
tude and joy, he fell on his knees, 
worſhipped Ceres, repeatedly thank= _ 
ed Egeria, offered up his vows, pre- 


ſumed ſtill to interrogate her; but 
he received no anſwer. In vain he 


liſtened with attention; he heard only 
that gentle and pleaſing ſound, pro- 
duced by the leaves being agi- 
tated by the zephyr. He looked 
around, and ſaw only tufted trees. 
Too pious even to wiſh to penetrate 


re ſacred retreat, he departed un- 
- willingly from the fountain ; and, aſ- 


ſured of being aſſiſted by the gods in 
the government of his kingdom, he re- 


turned to Rome elate with expectation. 


He 
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He now collected the principal 
points of legiſlation, which he in- 
tended to ſubmit to the opinion of 
Egeria. This long and laborious em- 
ployment diverted, in ſome degree, 
his attention from thoſe miſeries with 
which love had afflicted him. He 
ſometimes flattered himſelf that the 
return of Anais would perhaps prove - 
the reward which the gods would be- 
ſtow upon him for his induſtry ; and 
this idea rendered, in his eſtima- 
tion, the happineſs of his ſubjects an 
object of ſtill higher concernment.  - 
The three days appointed by the 
nymph being expired, Numa repaired 
to the fountain. He invoked Egeria. 
The voice addrefſed him : Art thou 
contented, Numa, with thyſelf? Haſt 
thou already made thy people happy? 
Alas! replied he, this taſk in proſpect 
appears eaſy ; but on a throne it is 
1 1 leſs 
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leſs difficult to do harm than good. 
The account which has been given 
me of the adminiſtration of my em- 
pire, proves to be different from what 
I expected. When I mentioned the 
reformation. of abuſes, they told me 
abuſes were neceſſary ; they gave me 
reaſon to apprehend from their re- 
moval greater inconveniences : they 
who are able to aſſiſt me are inte- 
reſted in the continuance of theſe 
evils. Truth vaniſhes from my ſight; 
1 am ſurrounded by deceivers : the 
well-founded diſtruſt with which they _ 
have inſpired me, in obliging me 
to ſuperintend every thing myſelf, 
renders the execution of - the beſt 
formed projects long and laborious. 
The preſſure of theſe weighty concerns 
will, perhaps, be more than I can 
ſuſtain ; and the only privilege which 


I ſhall poſſeſs over a bad king, will 
cConſiſt 
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conſiſt in my being the firſt to la- 
ment the evils which I cannot re- 
move. = 
Numa, replied t the n thy 
words are replete with error! In thee 
I behold an example of thoſe paſſion- 
ate mortals, who ate ready to under- 
take every thing to obtain their de- 
ſires, and are diſcouraged at the firſt 
impediment. Were it an eaſy taſk 
to reign, whence would great kings 
derive their reputation ? Thou art 

doubtleſs ſurrounded by deceit and 
_ treachery. Flattery, falſe glory, craft, 
and pleaſure, dwell near thy throne : 
concealed under a deceitful maſk, and 
attentive to thy feelings, there are 
many who endeavour to take advan- 

tage of every moment of weakneſs. 

Courtiers are continually kept awake 
by intereſt : if the monarch ſlumber 
for an inſtant, he is ſubdued, But 
| __ theſe 
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theſe dangerous enemies are no/longer 


formidable when they once are known, 


and thy firſt, occupation, thy moſt 
important ſtudy, is to become ac- 
quainted with them. Thoſe who ob- 
trude themſelves on thy attention, who 
are cautious toſmooth every difficulty, 
to flatter thy wiſhes, and © coincide 
with thy opinion, are the moſt de- 
ſtructive foes. Baniſh them, not from 
thy court, for it would then be de- 
ſerted, but from thy heart and thy 
counſels : deſpiſe them, and fear not 
to ſhew them thy averſion ; thou 
wilt by this, perhaps, check hypo- 
criſy in the riſing generation. 

Beware, however, of entertaining a 
contempt for all mankind ; a general 
diſtruſt and bad opinion of thy ſpe- 
cies, would be unjuſt and injurious ; 
it would produce indifference with 


regard to the choice of thoſe whom | 
thou 
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thou ſhouldſt truſt with power; hence 
a long train of evils is derived. 
Though a king, thou art only a man ; 
a fondneſs for thoſe virtues with which 
thou art animated might excite their 
reſemblance in others. Behold man- 
kind then with eſteem, regard even 
ſome courtiers with a favourable opi- 

nion; for there are a few who love 

virtue, their country, and their king. 
They never publiſh their affection, 
but the people announce it for them; 
they do not aſk for diſtinction, but the 
nation beſtows it unſolicited. Fear not, 
in theſe inſtances, coincidinginopinion | 
with thy people; be not aſhamed to 
ſeek for thoſe, who abſtain from of- 
fering themſelves to thy notice. Thy 
dignity will not be degraded; thou 
vuVilt exalt them, without degrading 
thyſelf; and, by a ſingle word, by 
ſome token of regard, which coſts 
nothing 
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nothing to a feeling heart, thou «wit | 
augment their talents and their vir. 
tues, and at the ſame time increaſe - 
the affection which they entertain for 
thee. How delightful, to ſee a mo- 
narch forget the pride of his rank in 
the ſociety of thoſe who ſupport its 
ſplendour! Let him be dreaded by the 
_ unworthy, let him be auſtere with flat- 
terers, but let the deſerving be his 
friends, and let his affability ſeem to 
ſay, I treat thoſe as my equals, _ 
hearts reſemble my own. 
My moſt pleaſing employment, re- 
plied Numa, will conſiſt in honour- 
ing ſuch perſons, and to diſcover them 


ſhall be my firſt taſk. Vet, aided by 


theſe, can I long perſevere in the e 
erciſe of goodneſs? My people are 
accuſtomed to ſeek their ſubſiſtence 
from the plunder of war; inactivity 


| would render them unhappy, reſtleſs, 
tur bye a 
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turbulent, and ferocious. Compoſed of 
two nations, often oppoſite in opinion, 
they can be united only by the opera- 


tion of ſalutary laws. This great work 
requires long conſideration; peace and 


repoſe are neceſſary; and yet on every 
ſide I am threatened with oppoſition. 
The fierce Herfilia is exciting all 
Italy againſt me, and will take the 
firſt opportunity to beſiege Rome; the 
vanquiſhed people talk of emancipat- 
ing themſelves from the yoke of ſub- 
jection ; population is decayed ; and 
my ſubjects, oppreſſed by the taxes 
of Romulus, can no longer pay them. 
War will complete my deſtruction; 
and to avoid this war, to divide my 
enemies, a ſpecies of art is neceſſary to 
which I am a ſtranger. It is termed. 
policy, is above my underſtanding and 
repugnant to my heart. What then 
8 3-10 _ ſhould. 


ter —— 
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ſhould I do? How remedy preſent, - 


by ouarding againſt future evils. + 
Numa, replied Egeria, it is a cer- 


tain and invariable truth, which kings 


ſhould never forget, that virtue, for- 
titude, and wiſdom ſurmount all im- 
pediments. Thou art in poſſeſſion 
of theſe qualities, and muſt . convert 


them to thy intereſt. Let us examine 


the moſt immediate danger. 

In the firſt place, thou haſt need 
of peace; prepare then for war: this 
advice is of equal antiquity with the 
world itſelf. Romulus has left thee 
a powerful army, with brave and ex- 
perienced officers: diſtinguiſh | them 


by peculiar attention. As the guar- 


dians of their country, beſtow on 


them the higheſt honours. The leſs 
thou art fond of war, the more thou 
muſt cultivate thy ſoldiers. Make a 


ſhew of calling them thy aſſociates; 
laviſh 
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laviſh upon them titles and diſtinc- 
tions, but not money; honours will 


increaſe their courage, riches will 


enervate it. Remember the army 
of Campanians which Leo ſubdued 
ſo eaſily; it was ruined by luxury. 
In order to baniſh it from thy troops, 
begin by extirpating it from thy pa- 


lace: the example of a monarch is 


boundleſs in its effects. It is by ex- 


ample that we convey the beſt in- 
ſtruction: be ſimple in thy dreſs, and 


frugal in thy diet; teſtify an open 
_ contempt for effeminacy, and thou 


wilt ſee the young Romans imitate 


the virtues of their king. 


But theſe virtues, without exact 


diſcipline, will be inſufficient. How- 


ever noble a centurion may be, let 
him render to his tribune the ſame 
obedience as the loweſt of the ſol- 


diers; and let the tribune in his turn 
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be equally. obedient to his general, 
Inſtruct thy legions to reſpe& their 
unarmed countrymen; teach them 
that a warrior ſhould be a lion when 
oppoſed to an enemy, a lamb when 
he aſſociates with a citizen; that a 
citizen and himſelf are brothers, 
one guards his father's dwelling, 
while the other attends to the con- | 
cerns of the family, and oo for 
its maintenance. 
Such muſt be thy army; if next 
thou chooſe a ſkilful general, if 
thy fortifications be in good con- 
dition, and if thy arſenals be well 
ſtored, thou wilt eaſily obtain 
peace; thou wilt preſerve it without 
| having occaſion to employ political 
craft, which is only the reſource; of 
_ weakneſs, or the pretext of villainy. 
To deceive mankind by words is an 
- uncertain project; but to keep them 
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in awe, by actions is a ſafe expedient. 
If a king be juſt, averſe to attack, 
yet always ready for defence, he need 
not dread the intrigues of his moſt 
| perfidious neighbours. Candour diſ- 
concerts cunning : it is the combat 
of the ſerpent and the eagle; the 
contemptible reptile may twine his 
body, but the bird of Jove darting 
from a high cloud pierces him with his 
| beak, and, without being proud of his 
victory, re-aſcends to his ſublime | 
fn : 
Exhibit always juſtice towards thy 
neighbours ; be ever prepared to re- 
pel their perfidy ; and far from trou- 
bling thy repoſe, they will ſolicit thy - 
alliance. Rome will become formi- 
dable; and thou wilt be able to uſe 
the leiſure of a glorious peace in pre- 
paring laws for thy people. Previous 
to their eſtabliſhment, thou muſt 
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form in thy mind a picture of ſocial | 


order; thou muſt preſent it to thy 


ſubjects: and from that moment the 
moſt ſalutary laws will ſuggeſt 
themſelves to thee, and will be 
adopted with equal facility by thy - 
people. 

Remember that mankind n 
voluntarily aſſociated, in order to 
procure that ſupport which was neceſ- _ 
ſary to their ſecurity, to ſupply their 
wants, and to obtain the comforts 
of life. From this fact ſpring all the 
principles of legiſlation. 

An eaſy and certain ſubſiſtence 
ſhould be the firſt effects of law: 
agriculture will afford it. Regard 
huſbandmen as the moſt valuable of 
thy ſubjects; treat them with reſpect, 
render their property ſecure, encou- 
rage their marriages, and grant to 
that art, by which mankind are ſup- 
* 
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ported, the honours which it de- 
ſerves. 
Without other arts ac can- 
not eſſentially flouriſh ; protect the 
arts therefore, and invite them into 
thy kingdom. They will facilitate 
the labours of the field, by occupying 
and ſupporting a goon number of ci- 
tigen. 
When the fields ſhall afford what 
they are able to produce, ſome ſhall 
become rich from a ſuperfluity of 
productions, of which another coun- 
try will be in want. Hence will 
ariſe commerce, which thou muſt al- 
ways favour, and leave unfettered; 
but never forget that commerce, 
which encourages the other arts, can 
only increaſe in proportion to the pro- 
greſs of agriculture. 
. When thou haſt fixed theſe pillar 
on | which the ta of ſtates is 
Q3 _— 
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found od. agriculture, arts, : and com- 
merce, thou ſhalt prepare other laws, 
which wks order of citizens muſt obey. 
Let them be few in number, that thy 
ſubjects may ſtudy and underſtand 
them; found them on the love of 
humanity, which is the firſt, the moſt 
facred of all laws, and the only one 
which is | written by the hand of na- 
ture. 

Guided by this unerring” rule, thou 
ſhalt ſhelter the weak from the op- 
preſſion of the powerful ; during life 


thou ſhalt afford the former ſupport, 


and after death revenge. Thou ſhalt 
_ regulate the rights of thoſe who are 
married; thou ſhalt promote una- 
nimity, fidelity, mildneſs, and thou 
ſhalt permit divorce. Thou ſhalt 
allow parents the moſt abſolute au- 
| thority over their children: dread 
not their abuſing it; ungrateful ſons 
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are numerous, but bad fathers are 
rare. Thou ſhalt grant the patricians 
the deſirable privilege of protecting, 
defending, and enriching the ple- 
beians. Thou ſhalt puniſh- ingrati- 


tude and falſehood, and become the 


ſcourge of every vice. Thou ſhalt in 
fine ſecure to every citizen honour 
and repoſe; to the rich man, his 
property; to the poor, his reſources ; 
to the orphan, his protectors. 
O nymph, interrupted Numa, you 
do not ſpeak to me of religion, and 
I owe it my earlieſt veneration. Ceres 
deigned to protect my infancy, ſhe 
promiſed me Egeria's inſtructions, 


judge then if I can pay her ſufficient 


honour. I propoſe by religion to 
poliſh my people, and to ſoften their 
ſavage manners. Religion humanizes 
the ſoul; and in order to teach man- 
kind to love each other, they muſt. 
4 firſt 
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firſt be taught to love the gods. I | 
wiſh to conſecrate new pontiffs; to 
offer ſacrifices in the moſt ſtriking 
manner; to inſtitute feſtivals, by whoſe 
auguſt appearance men ſhall be al- 
lured to religion, united more inti- 
mately to each other, and from fel- 
low citizens be converted into bre- 
thren. „%% an 
I entertain a project which I trem- 


ble to avow; but ſince you read 5 


my heart, you will pardon the pure 
motive by which I am animated, and 
the painful and affectionate feelings 
with which I am inſpired. 5 
I entertain, Egeria, a holy reve- 


rence for the gods. I had rather die 


than abandon their worſhip, than of- 
fend them for a ſingle moment. Bur 


1” there is one mortal the moſt perfect 


and amiable, the moſt virtuous which 
can be found upon the earth, who yet 


pays 
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pays not veneration to my divinities. 
Conſtantly I lament her loſs, the loſs 


of my Anais, ſeparated from whom I 


can neither enjoy repoſe nor happi- 


neſs. Anais, beloved name, which T 


cannot mention without tears of ten- 


derneſs, Anais is of the religion of 


the Magi : ſhe worfhips only one 
God, and adores as emblematical of 
him the ſun and the fire. Theſe are 
two of our divinities ; Apollo and 
Vulcan, have a right to our homage : 
To each I will erect a temple. I am 
ſtill farther anxious to pay Anais a 
tribute of reſpe& and affection. I 
wiſh to inſtitute four prieſtefſes, whoſe 
_ ſole employment ſhall be to. watch 
the ſacred fire on an altar conſecrated 


to Veſta. This fire, perpetually alive, 


ſhall be to my people the emblem of 


nature; to myſelf the emblem of my 


love. T he veſtals ſhall be virgins ; ; 


previous 
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previous to their admiſſion- they muſt 
prove, that their life has been as pure 
and ſpotleſs as that of Anais. After 
her example, they muſt worſhip that 
fire, of which they are the guardians; 
and, for the ſake of Anais, I will or- 
dain that they ſhall be regarded with 
the higheſt reſpect and veneration: 
they ſhall enjoy regal honours. Per- 
mit me, O nymph, to offer this teſ- 
timony of regard to the obje& of my 
adoration, to whom I owe the ſmall 
portion of virtue I poſſeſs, whom 1 
ſhall perhaps never behold again, but 
whoſe beloved image muſt ever re- 
main indelibly engraven on my heart. 
The nymph not immediately reply- 
ing, Numa became alarmed at her 
filence ; but was ſoon relieved from 
his inquietude. - King of Rome, re- 
turned the voice, I eſteem thy con- 
ſtancy, and hope it will be rewarded. 
TY I op- 
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I oppoſe not the honour which thou 


intendeſt Anais ; but I fear leſt thou 
ſhouldſt extend it too far, and annex 


too much importance to the ceremo- 
nies of religion. Thou waſt educated 


in a temple, Numa; avoid connect- 


ing the prieſt with the king. Though 
piety, when reſtrained within proper 


limits, gives dignity to man ; when 
extended too far, it renders him lit- 
tle and inſignificant. Feeling hearts 
are liable to this error; and diſap- 
pointment in love renders the danger 
more imminent. Reaſon muſt be thy 
protection. Remember that a reli- 


gious man may be a great monarch, 


but that a ſuperſtitious king can ne- 
ve become illuſtrious. 
I am far from inculcating i ingrati- 


titude, and a neglect of the gods. It 
is thy duty to honour them; but this 
18 beſt performed in being ſervice- 
able : 


' | 
1 
5 
U 
1 
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able to mankind. . Leave to unen- 5 
lightened piety the childiſh ceremo- 
nies which it alone has invented; but 


| obſerve the great precepts which thy 
religion itfelf has taught thee. 


Art thou anxious to ſhew thy grati- 
tude to Ceres? Traverſe the fields clad 


in the habit of a huſbandman ; aſſo- : 


ciate with thy ruſtic ſubjects; diſ- 
cuſs the laws of Numa ; learn the 


pernicious conſequences which may 


attend them ; raiſe objections thyſelf 


in order to encourage others to com- 


ment, and remember rather the lit- 
tle cenſure, than the great * 
which thou wilt hear. wn 
Viſit the cottage of the poor ; judge . 
of his wants by thy own eyes; careſs 
the naked infant weeping by its ſick 
mother; conſole the afflicted father; 
teach them to look up to heaven, or 
to their king for ſuccour; and on re- 
turning 
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turning to thy palace order them food, 
raiment, and ſeed for their fields. 
This is the beſt method of honour- 
ing Ceres; with this offering ſhe will 
be more gratified than with the blood 
of a thouſand heifers. Thy piety will 
be ſoon rewarded ; the earth fhall be 
loaded with harveſts ; population fhall 
rapidly increaſe ; plenty ſhall every 
where be ſeen ; rich meadows ſhall be 


covered with numerous flocks ; the 


fields ſhall reſound with ſongs of joy ; 
and the ſhepherds and huſbandmen, - 
by thee made rich, tranquil, and 
happy, ſhall never retire to reſt with- 
cout praying the gods to preſerve the 
author of their felicity. 

At theſe words, Numa, in a tranſ- 
port of joy, exclaimed: O my tu- 
telar divinity, to whom I ſhall owe my 
own and my people's happineſs! By 

what fatality, by what cruel decree, 


238 NUMA POMPILIUS, 


am I forbidden to behold thee ? Will 
you thus overwhelm me with kind- 
neſs, honour me with affectionate 
concern, and for ever deprive me of 
the delicious pleaſure of contemplat- 
ing my benefactreſs? Will you al- 
ways by that impenetrable veil be 
concealed from my fight 2? 

Numa, replied the voice, thou wilt 
irrevocably loſe me, if thou at- 
tempteſt to penetrate my retreat, 
Follow my advice; endeavour: to ſe- 
cure the happineſs of thy people; and 
I ſwear to thee by the higheſt of the 
immortal deities, that when thou ſhalt 
become the firſt of monarchs, thou 

ſhalt know, and behold Egeria. 
After theſe words, « the voice re- 
| plied no more either to Numa's queſ- 
tions, or to his expreſſions of gratitude. 

Impatient to profit by the nymph's 
| OI he: * to his pa- 

lace, 
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lace, in order to meditate upon them; 


and on the morrow he was 1 | 


in aſſembling a council. 


| He- compoſed it of the moſt en- 
lightened and worthy patricians; to 
whom he added an equal number of 
plebeians : and when the nobles ex- 


preſſed their ſurprize at being mingled 
with the people; Senators, he re- 
plied, this mixture is not offenſive to 
you in war; in my council I find it 


_ eſſential to the public ſervice. Iam 


much more occupied with the peo- 
ple than with the nobility ; a repre- 
ſentation of the former, therefore, is 


neceſſary to defend their rights. I 
wiſh that theſe ſage counſellors, who 


are unacquainted with the poliſh of 
courts, ſhould expreſs their ſentiments 
with that freedom and ſimplicity, un- 


known to ſenators of rank; I defire, 


if Dy own pride, or the voice of flat- 
_ try, 
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13 deceive me with regard to my 


ſubject's happineſs, that the com- 


moners ſhall ſay : King of Rome, believe 
nt what you hear, we fill — thoſe 5 
_ who are unhappy. 


By the advice of this council, over 


which the aged Metius preſided, Nu- 
ma firſt adopted meaſures for extin- 


guiſhing the jealouſy between the Ro- 
mans and Sabines, which alone en- 


duangered the public tranquillity. In 
order to intermix the two nations, he 


divided into tribes the inhabitants of 


Rome. By this expedient, each claſs 
compoſed equally of Romans and Sa- 


bines, abandoned the ſpirit of party 
for the love of their country. Thus, 


oppoſing the common intereſt to na- 
tional pride, Numa quaſhed faction, 


and aſſimilated two nations into one | 
People. 


He 1 
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He next erected a temple to 
Concord, and another to Integrity, 
Clemency, and Juſtice : he cauſed ho- 
nours to be paid to the god Termi- 


nus, as the ſymbol of property: he 


raiſed an altar to Univerſal Bene vo- 
lence, that firſt of virtues, that ſource 
whence all virtues proceed. In- 
ſpired by affection for his people, he 

roſe every morning at ſunriſe, to diſ- 
cover ſome latent evil, or to medi- 
tate ſome uſeful project, and thus in- 
duſtriouſly employed his time till the 
hour the council aſſembled. He then 
ſubmitted to the examination of his 
friends the plans which his mind or 
rather his heart had ſuggeſted: he 
diſcuſſed them in the character of a 


ſimple individual. But when his own 


_ conviction was not - ſhaken by the 


0 ſtrength of contrary opinions, he de- 


„ R cided 
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, cided firmly as a monarch upon their 
propriety. 
Without boaſting of talents * 
to every emergency, he entertained a 
maxim by which he was ſeldom de- 
ceived; he always placed himſelf in 
the ſituation of thoſe whoſe caſe he 
conſidered. If a law was preparing 
which would affect the huſbandman, 
he ſtood in his place. What ſhould 1 
aſk of my king? ſaid he, to ſecure 
my property, to protect my labour, 
to defend me againſt the enemy, and 
the powerful citizen. To enjoy theſe 
advantages, it is juſt that I give a 
part of the produce of my harveſt; 
but there muſt remain a ſufficient 
portion to ſupport my wife and fa- 
mily, and to ſow again my fields at 
the approaching ſeaſon. When Nu- 
ma had . in this manner, he 
$ com- 


ack a... 
commenced his edict, and the huſ- 
bandmen were ſatisfied. _ 

Tf his' council propoſed war, he 


calculated 1ts exact expence, and its 


advantages. He next conſidered what 


better uſe might be made of the ſame 


money; what canals might be cut, 
what marſhes drained, what heaths 


cultivated ; he compared theſe cer- 


tain benefits with a doubtful vidtory ; 
and, by this ſimple operation of the 
mind, made thoſe aſhamed, who had 


heſitated between objects of ſuch 


unequal moment. Without re- 
proaching them, he was content with 


adding; I do not calculate the loſs ; 


of human blood, whoſe value is in- 
finitely ſuperior to gold. 


After half the day had been per 


in the contemplation of theſe great 
objects; the king partook of a frugal 


- "M02 repaſt 


| 
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repaſt with the wiſeſt and moſt an- 
cient of his ſenators : he afterwards 
diſtributed juſtice, or ſecretly afford- 
ed aſſiſtance to ſome unfortunate ob- 
jects. His donations were never 
taken from the public treaſury ; he 
was too careful of that, even to be- 
ſtow it on the diſtreſſed. Theſe are 
my pleaſures, he ſaid, the ſtate ought 


not to pay for them. But he expended 


in acts of humanity what was deſtined 
for the ſupport of guards which he 
found unneceſſary, for the expences 
of a table which he had regulated on 
the moſt frugal plan, and for his 
. wardrobe, which was ſupplied by 
the moſt ſtrict cxconomy, 

Thus virtuouſly occupied, he light- 
.ened the functions of royalty; and 


every evening, having diſcharged his 


duty to his people and himſelf, he 
EE gave 


aa” 
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gave an account to Egeria of all he 
had done; and ſought in her conver- 
ſation for | further inſtruction. 


. * 


END OF THE ELEVENTH BOOK. 
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BOOK XII. 


Hufe, accompanied by ſeveral kings, ap- 
proaches to beſiege Rome. The arrival of 
Camilla and Leo, who bring with them a 
priſoner. Leo's nofturnal expedition. 
The Marſi haften to the afſiflance of the - 
Romans. A battle is ready to commence. 
The ſpeech of Numa, He diſarms his 
enemies. The death of Herfilia, A ge- 
neral peace. Numa ſhuts the temple of 


Janus. He finds SR and becomes ber 
A | 


T HIS anxiety to ne for his 

people's happineſs ſcarcely al- 
leviated the ſorrows of their king. 
Separated from the object of his af- 
fection, he was the only perſon in his 
empire who had cauſe of complaint. 
" mn 
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He had ordered the ſtricteſt enquiry 


to be made throughout Italy, for Zo- 


roaſter and Anais; but he was able 
to obtain no intelligence: the brave 
Leo did not appear, though his time 


was elapſed. Diſconſolate, ſolitary 


amidſt a people who adored him, 
Numa lamented the loſs of his miſ- 


treſs, regretted the want of his friend, 


and dreaded the ſavage. Herſilia. 
That impetuous Amazon delayed 


not to manifeſt her rage. Clouds of 
duſt were ſuddenly ſeen to riſe on the 


Latian territories; which were ſoon 
ſucceeded by the glitter of lances. 


A. confuſed noiſe, compoſed of the 


ſhouts of men, the neighing of horſes, 
and the clangor of ſhields, grew loud- 


er every moment: reſembling the 


ſtormy Boreas, when, eſcaped from 
his deep cavern, preceded by a hol- 


low mum, followed by tempeſts 
LOB 


f 
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and deſtruction, he tears up, from 
their foundation, foreſts and rocks. 
From the walls of Rome thouſands 
of combatants were now ſeen. The 
Rutuli advanced firſt, completely 
clad in ſteel, and armed with javelins 
of an enormous length. They march- 
ed in ſuch cloſe battalion, that their 
bucklers and helmets touched each 
other; and their floating plumes 
reſembled a field of corn. The war- 
like Turnus was their general. Grand- 
ſon of that hero whoſe name he bore, 
he was elated at bearing arms a- 
gainſt the deſcendants of the Tro- 
jans. And captivated with the charms 
of Herfilia, he had ſworn to deliver 
up Numa to her a priſoner. 
After theſe advanced the Campa- 
nians, a weak but numerous band, 
commanded by the ſame king whom 
Leo had taken priſoner in Auxen- 


— © 
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cia. The Volſci came next, with no 
other arms than bows; they were 
headed by the. brave Ariſbeus ; who 
uſed to amuſe himſelf with tying two 
doves together, letting them fly, and 
afterwards cutting the ſtring. with 


his arrow, without wounding the 


: birds. 


The Hirpini, n with clubs, : 
and covered with ſkins, advanced 
without any diſtinction of rank. Al- 


ready vanquiſhed by Romulus, peace 
had been granted on condition that 
an *impregnable fortreſs ſhould be 


erected in the centre of their king- | 


dom, to be occupied by the Ro- 


mans. Impatient to revenge this 


indignity, they had in vain attempted 
to acquire poſſeſſion of the fortrels ; 
and they were now determined to 


wreak their vengeance on Rome. This 


enraged people were '* commanded by 
"> 0 Mar- 


D —— 5 


. 
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a Marſian ſtill more vindictive: The 
warlike Aulon, the deſcendant of 
Cacus, was their leader. He indulg- 
ed an ardent paſſion. for Herſilia; 
Jealous of the fame of Leo, whom he 
| ſuppoſed to be at Rome with Numa, 
he forbade his warriors to attack theſe 
heroes, reſerving their ſubjection for 


his own proweſs. 
The Veſtini cloſed the march. Co- 


vered with white bucklers, they fought _ 


only with ſlings: Their black breaſt- 
plates and long beards infpired terror. 
The father of Camilla, the aged Meſ- 
ſapus, was ſtill their king. Since the 
loſs of his daughter, he had become 
entirely dependent on the Hirpini, his 
allies; and without being intereſted 
for Herſilia, he ſerved in an __ 
which ſhe had raiſed. | 

In the centre of this army, the 
daughter of Romulus was diſtinguiſh- 


ed, 
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ed, like a palm-tree, ſurrounded by 
young ſhrubs. On her head, ſhe 
wore a ſhining helmet, encircled with 
a golden diadem ; in her right-hand 
| ſhe held two javelins, and on her 
| left arm reſted her buckler, the pre- 
ſent of Ceres, the certain pledge of 
victory, and which ſhe had received 
from Numa. This haughty Ama- 
20n, in a car drawn by black horſes, 
paſſed rapidly through the ranks, 
encouraged ſome, remonſtrated with 
others, inflamed ſtill higher thoſe 
who were moſt impetuous ; and point- 
ing to the Roman battlements, My 

friends, ſaid ſhe, behold my inheri- 
tance; put me in poſſeſſion of it, 
and I will reſtore to you all my fa- 
ther's conqueſts. I ſwear to give my 
hand and my heart to him who ſhall 
ding me che head of Numa. 


She 
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She ſpoke : the fierce Aulon la- 
mented that ſo rich a prize was to be 
gained at ſo eaſy a price. Tur- 
nus beheld him with a look of diſ- 
dain, and a haughty ſmile, and caſt 
on the princeſs an amorous glance, 
whilſt the Volſcian Ariſbeus, behold- 
ing with indifference the charms of 
Herſilia, applauded himſelf for being 
the only man who had come to bat- 
tle ſolely for the ſake of fame. 
This numerous army extended it- 
ſelf over the plain, and encamped 
under the walls of Rome. The city 
was filled with conſternation ; the in- 
habitants of the country, followed by 
their weeping families, and carrying 
what property they could ſave, arriv- 
ed from all quarters? the temples 
' were crowded with women and old 
men: piteous cries of children 
i were 
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were heard; the citizens ſought for 
arms ; the ſoldiers were afraid of be- 
ing deſtitute of the means of defence ; 
and the people at large, alarmed at 
ſeeing ſo numerous an enemy, reſted 
their hopes ſolely on their king. 

As Numa was prepared for this 
event, he was more compoſed at the 
approaching danger. He had provided 
magazines of proviſions and arms, 

and a brave and numerous army. 
Cautious of fatiguing his troops, he 

diſpenſed with every unneceſſary guard, 
ſupplied the wants of his men, and diſ- 
ſipated the general terror. Convinced 
that he had acted with wiſdom, he 
lamented only the abſence of Leo, 
and that his enemies intercepted his 
own viſit to the Egerian wood. 

In the dead of night, while he me- 
ditated the means of dividing his 
numerous enemies, he was informed 
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you has made me deſpiſe the danger 
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that three warriors, at the gates of 


the city, deſired admittance; Numa 


ordered them to be brought forward. 


But he no ſooner perceived Leo, 


than he flew into his arms, and ex- 
claimed; O, my brother! Do Lagain 
behold thee! Haſt thou found her? 


Or am I condemned for ever to la- 
ment her loſs ! 
My purſuit has been vain, replied 


Leo; I have traverſed all the fouth- 


ern parts of Italy, without diſcover-. 
ing any traces of Zoroaſter or Anais, 
But I heard of the danger which 
threatened thee; I ſaw forces aſ- 
ſemble for the ſiege of Rome, and I 
flew to thy aſſiſtance. _ The hope of 
gaining thee allies, inſpired me with 
boldneſs to preſent myſelf before the 
Marſian people. | 2 
Citizens, ſaid I. you have fine me | 
into exile; but a defire of ſerving 


of: 
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of violating your laws. You are ei- 


ther friends or enemies to the Ro- 


man people. The moment is ar- 


rived when you may either anni- 
hilate their power, or attach them to 


your intereſt for ever. The daughter 
of Romulus, that ſavage plunderer, 


who attacked us in our dwellings, 


has excited many nations to arm a- | 
gainſt Rome and the generous Nu- 


ma, who was the firſt to ſolicit in 
our favour, an | honourable peace. 
In joining Romulus's daughter, you 
will break a ſolemn treaty, you will 
violate gratitude and honour; but 


you will perhaps engage in an ad- 


vantageous war. Your intereſt, how- 
ever, may not be leſs promoted by 


being firm to Numa. Victo- 
| rious by your aſſiſtance, he will 


reſtore to you the country of the 
* will admit you to the 


rights 
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rights of Roman citizens, and will 
conſider you in the light of brethren. 


Having exerciſed ſuch Juſtice and hu- 


manity towards you as enemies, when 
you approach him as friends, whatwill 
be your reception? On this occaſion, 
your intereſt and honour coincide. 
Make, however, your own choice: 
Join a bandof barbarians, commanded | 
by the daughter of your bittereſt ene- 
my, already ' polluted with many 
crimes, and advancing to plunge a 
dagger into the boſom of her country ; ; 
or haſten to the aſſiſtance of the moſt - 
juſt and amiable of kings, who ſub- 
dued me, and who defended your 
rights in a treaty of peace whoſe 
benefits you ſtill experience. ' _ f 
I had no ſooner finiſhed, than they 

| unanimouſly exclaimed: Let us march 
to the relief of Numa, and be Leo 

our N No, replied I, hu- 

. mane, | 
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mane, but inconſtant people, who 
love and yet have baniſhed me, I can- 
not be your leader. For a Marſian 
this honour muſt be reſerved : ſince 
Numa has been king of Rome, I 


have become a Roman. When, by 


the aid of the gods, I broke the 


doubtleſs my ſuperiors. Liger and 
Pentheus fell in battle; Aulon is ge- 
neral of the Hirpini ; the aged Sopha- 

nor is no more; but the valiant Aſtor 
remains, the amiable diſciple of A- 
pollo. Aſtor, from his infancy, has 
been diſtinguiſhed. His youth can 


only beobjected to him; but if his talents 
have outſtripped his age, his youth 

is an addition to his merits. Let him 
then be your general: his patron 


Apollo will guide and protect your 
army. My impatience will not al- 
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1 poplar and obtained the command, 
I had four competitors who were 


— 
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low me to wait the departure of your 
troops ; I haſten to Rome to convince 
Numa that the Marſi are the moſt 
generous of mankind. 
I was now interrupted by the loudeſt 
1 Aſtor flew into my 
I preſented him to the Marſi, 
: ; a; the buckler on which he 
was proclaimed their leader. Con- 
vinced that he would immediately 
aſten to thy aſliſtance, I precipitated 
my ſteps, that I might rival even the 
Sabines themſelves, in expoſing wer 
ſelf in thy ſervice. 
Numa again ardently embraced his 
friend; and could with difficulty ſe- 
parate himſelf from him. But the 
beauteous Camilla took off her 
helmet, approached the king of 
Rome, and complained of being ne- 
glected. Overjoyed, he ſeized her 


hand, covered i it with tears and kiſſes; 
and 
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and contemplated Leo and Camilla 
with alternate tenderneſs ; when his 
friend leading forward a young war- 
rior in his ſuite, preſented him to 
Numa, to whom he offered his ſword. 

Numa beheld the youth with ſur- 
prize, found his features were not 


unknown to him, but could not re- 


member where he had ſeen him. 
_ Haſt thou then forgot Capis, ſaid 
Leo, the ſon of the king of Campa- 
nia, who left his father's army to 
become a centurion in that of Ro- 
mulus, and who ſince has been with 
the Marſi as a hoſtage for peace, 
The treaty has been broken by the 
king of Campania; the Marſi have 
ſent you his ſon; and he is before 
you as a priſoner, 
_ He is my friend, exclaimed Nu- 
ma, ſtretching out his hand 


to the prince of Capua, and a 
S 2 1 
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friend whom J ſhall hold moſt dear, 
though his father be joined with the 


other kings who beſiege my city. 
Leo made a minute enquiry con- 


cerning the army of the allies; he 


was impatient for the morrow, that he 
might diſplay his courage. But Nu- 


ma was dejected when he remem- | 


bered that Herſilia had the celeſtial 
buckler, which ſecured victory to 
its poſſeſſor. While ſhe retained 
this, he was unwilling to hazard an 
engagement. Leo approved of his 


caution, and terminated a converſa- . 


tion which diſtreſſed his friend. Nu- 
ma conducted Camilla and her huſ- 
band to the 'moſt ſplendid apartment - 

in his palace; he recommended 
Capis to the care of his officers ; and 

cheerfully retired to reſt. 
Leo was urged by friendſhip to 
attempt a moſt dangerous enterprize; 
8 | but 
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but he concealed his deſign from Ca- 
milla, leſt ſhe ſhould inſiſt to ſhare his 
dangers. When ſhe was aſleep, 


therefore, Leo aroſe, took his lion's 
| ſkin and his club, and proceeded with 


ſilent ſteps towards one of the gates 
of Rome; it opened as he approach- 
ed. Alone in the fields, he looked 
around, and diſcovered the enemy's 


camp, and obſerved that the fires of 
the advanced guards were almoſt ex- 


tinguiſhed. He examined in what 
quarter he ſhould be leaſt perceived; 


but the moon, in her dazzling car, 


illumined objects with too brigat a 


radiance. Leo proſtrated himſelf, 


and addreſſed her in the OY 
words: 


an iniquitous project thy aſſiſtance 
cou ld not be requeſted. I am not 
=. a raſh 


O, Phcebe, I beſeech thee a to 
diminiſh thy ſplendour. To favour 


—— 
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a raſh lover, who wiſhes to ſeize by 
ſurprize the object of his defire. I 
am not a warrior, led on by the love 
of fame. No, ſpotleſs divinity, I 
am animated by a nobler ſentiment, 
by the pureſt and moſt facred friend- 
ſhip. Iam going to recover the pro- 
perty of iny friend, to repair the 
fault which Love prompted: him to 
commit; Love, that cruel god, of 
whom thou haſt ever been willing to 
be thought the profeſſed enemy. O 
goddeſs, my cauſe and thine are the 
fame; it is the cauſe of virtue. 
His petition was ſcarce finiſhed, 
when the moon retired behind a 


cloud, and veiled her brightneſs. 


Encouraged by this preſage, he 
marched towards the camp. He ar- 
rived at the foremoſt guards, who, 
from his ſtature and club, thought 
him one of the Hirpini. Being ac- 
. 
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quainted with their language, he paſ- 
ſed without obſtruction. He pe- 
netrated into the middle of the 
camp, where the ſoldiers, over- 
powered with ſleep and wine, lay 
ſcattered in confuſion among their 
arms and chariots. He could eaſily 
have ſlaughtered a great number of 
men; but they were not in a ſtate of 
defence, and their deſtruction was 
conſequently unworthy of his gener- 
cous diſpoſition. 

Leo felt neither rage nor terror ; 
he recollected Aulon, as he was 
ſtretched on the ground, with his 
head reſting on his bucker, and his 
axe lying by his fide. He was much 
agitated by a dream; he uttered the 
names of Leo and Numa, accom- 
panied with imprecations. By an 
involuntary emotion the hero ele- 
vated his club; but he forbore to 
84 | ſtrike, 
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ſtrike, and was contented with de- 
priving Aulon of his enormous axe. 
Hie at length diſcovered Herſilia's 
tent, which was ill guarded, and 
entered it without apprehenſion. The 
daughter of Romulus lay in the pro- 
foundeſt ſleep. More anxious to 
diſcover the buckler than to con- 
template the princeſs, he ſought di- 
ligently for that treaſure which the 
darkneſs concealed from his ſight. 
The moon ſuddenly eſcaped from a 
cloud, and its rays were inſtantly re- 
flected from the golden ſhield. Leo 
ſeized it : and, charged with this 


Precious ſpoil, and with the axe 


of Aulon, he reſumed the path in 
which he had advanced, traverſed ' 
the camp a ſecond time, and paſſed 
the laſt guards without meeting with 
: my impediment. 


He 
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Now in ſecurity; he was re- 
turning thanks to Phoebe, to Night, 
and to all the gods, when he 


heard behind him ſhouts and the _ 


noiſe of arms. The twilight began 
to diffuſe its glimmering rays. Leo 
in aſtoniſhment beheld a woman 
armed with a bow, flying before a 
troop of Rutulians, whoſe career ſhe 
at intervals impeded, by ——— 
them with her arrows. 

He ſuſpected it was Camilla be- 
fore he ſaw her. He ran, called, 
and joined her. He gave her the 

celeſtial buckler, ruſhed upon the 
| Rutuli, attacked them at once with 
his axe and club, flew back to 
his beloved wife, comforted, pro- 
tected and conducted her towards 
the gates of Rome, and afterward 
returned to ſacrifice thoſe who dared 
to * him. Thus the wild 
| boar, 
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boar, purſued by a dauntleſs pack 
of hounds, flies but continually 
turns upon and wounds the foremoſt 
eee, 
The timid Rutuli called to their 
companions. A general alarm was 
ſpread, and in every quarter they 
flew to arms. A detachment of Hir- 
pini hurried to ſurround Leo, 
while a Volſcian ſquadron advanced 
to cut off his retreat to Rome. 
Leo ſtopped; always near Camil- 


la, who covered him in ſpite of, 


himſelf with the golden buckler, 
conſtantly turning upon the Hirpini 
and Rutulians, he ſuddenly chang- 
ed his courſe, and reached the Tiber. 
The enemy, thinking his deſtruction 
inevitable, ſhouted for joy. They 
endeavoured to incloſe the fugitives 
between their lances and the river. 

Leo threw his club and axe to the 
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oppoſite bank, claſped Camilla in his 
arms, and looking ſternly on his foes, 
plunged into the waves, and notwith- 
ſtanding their violence, and the ar- 
rows of the Volſcians, he reached the 
ſhore, reſumed his arms, and conti- 

nued his journey to Rome. 
| He was no ſooner out of the reavh 
of danger, than the warrior was con- 
verted into the fond lover. Forgive 
me, my dear Camilla, forgive me, he 
exclaimed, for concealing any thing 
from thee. I have expoſed my life, 
which is ſolely thine, without thy 
conſent ; but thou haſt alarmed me 
for thy ſafety; my crime therefore 
has been ſufficiently expiated. Couldſt 
thou ſuppoſe, returned Camilla, that 
I ſhould wait thy return? Couldſt 
thou believe that my affection would 
be ſatisfied with vain tears? Soldiers 
* cruel than thee ſhewed me thy 
” Path, 
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path, opened for me the gate through 
which thou hadſt departed; thus 
alone, ſurrounded by darkneſs and 
near the camp of the enemy, I had 
no other apprehenſion than that I 
ſhould ſeek thee in vain. 
Such were the tender reproaches of 
theſe affectionate lovers; the dangers 
to which they had been expoſed, aug- 
mented, if poſſible, their mutual paſ- 
ſion. The acquiſition of the golden 
buckler heightened their felicity. 
It was daybreak when they re-entered 
Rome, and they waited with impa- 
tience the king's appearance, to pre- 
ſent him with the hallowed ſhield. 
Numa's joy was ſuperior both to 
reſtraint and expreſſion. He em- 
braced Leo, and fell on his knees 
before Camilla. How infinite is my 
debt, ſaid he; you have ſaved my 
throne and my honour. My throne 
* and 
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and my heart are yours; you ſhall 
reign over Rome, as ye do over the 

ſoul of Numa. | 

Ne immediately afſembled his TA 
ple, in order to exhibit to them the 

ſacred buckler, and inform them of 
Leo's expedition. He inſtantly ap- 
pointed him general of the Roman 
forces. Loud acclamations were 
confirming this worthy choice, when 
the centinels from the ramparts an- 
nounced the 8 of the Marſian 
army. 

The intrepid Aſtor 105 deceived 
the enemy: he had croſſed the Tiber 
near its ſource, and, by a ſkilful 
march, arrived under the walls of 
Rome, from the fide of Etruria, which 

was the only paſs not in poſſeſſion of 


the beſtegers. 
Numa ordered the gates to be 
opened, and haſtened himſelf to meet 
his 
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his allies. At the head of ten thou- 
ſand men Aſtor entered the city ; on 
ſeeing the king he ſwore to him obe- 
dience and friendſhip. Numa affec- 
tionately embraced him; and the 
people ſent forth ſhouts of joy. While 
the monarch conducted Aſtor to 
his palace, every citizen was impa- 
tient to greet a Marſian ſoldier, and 

to conſider him as a brother. 
Herſilia and Aulon, enraged at this 
event, aſhamed of the loſſes which 
they had each ſuſtained, and animat- 
ed by an equal deſire of vengeance, 
were eager to begin the aſſault; and 
at the ſame inſtant cried aloud, To 
arms. The Volſci, Hirpini, Campa.. 
nians, Rutulians, and Veſtini, obeyed 
their orders. The whole army left 
the camp, formed itſelf into batta- 
_ and . ſcaling. ladders, 
march- 
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marched towards the ramparts, pre- 
ceded by the Catapults and Baliſtas. 


Acquainted with this mode of at- 
tack, Numa did not anticipate its 
effects with terror. As cool at the 
approach of an engagement, as if he 
were offering ſacrifice to the gods, 


he ordered Leo, at the head of the 
Romans, to deſcend into the plain; 


the like command was ſent to Aſtor. 
Numa deſired that the prince of 
Campania ſhould be ſtationed in the 


middle of the Marſian troops; and 


” that Camilla ſhould be. in the centre 
of the Roman army. He ordered 
not an arrow to be ſhot. He then 


put on his royal attire, encircled his 


brow with the diadem, took a ſcep- 
tre and an olive-branch in his hand ; 


and preceded by his lictors marched 


forth between the two armies. 


The 
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The enemy ſurprized, ranged in 
order of battle waited for the Ro- 
mans: theſe, having approached with- 
in an arrow's ſhot, formed a front 
nearly equal to that of their oppo- : 


' nents. On each ſide bows were 


ſtrung and ſwords drawn ; Tiſiphone, 
during this pauſe, goaded her ſer. 
pents, and was impatient for the ſig- 
0. „„ 
The king of Rome however ad- 
vanced, raiſing the olive-branch over 
his head. His heralds commanded 
ſilence; in which they were joined by 
numberleſs voices. Notwithſtanding : 
the oppoſition of Herſilia and Aulon; 
the kings of the Veſtini and ofCam- 
pania, the leaders of the Volſci and 
Rutuli, approached towards the Ro- 
man monarch. Aulon was obliged 
to follow them; Herſilia herſelf, ſwell- 
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ing n rage, came to hear the FR 
poſals of Numa. * 
Princes and heroes, ſaid Numa in 
a tone at the ſame time mild and re- 
ſolute, for what cauſe do you wage 
war againſt me? Have I ravaged 
your territories? Have I dragged into 
captivity- your wives and daughters? 
Have Iviolated ſolemn treaties? What 
are your deſigns and your wiſhes? 
That thou ſhouldſt deſcend from 
an uſurped throne, exclaimed Aulon; 
and reſtore to the daughter of Ro- 
mulus the inheritance of her father. 
For her we have taken up arms; 
and are determined to aſſert her 
| rights, and avenge: her injuries. 
Aulon, replied Numa, this diadem, 
of which thou art anxious to deprive 
me, was neither the object of my ſo- 
licitation nor deſire. I have paid 
dearly for the acceptance of it. 
A T - 
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But the gods commanded; and 1 
obeyed. This people have choſen _ 
me for their ſovereign; Romulus 

_ himſelf had no other title. At Rome, 
the ſceptre is diſpoſed of by the na- 
tion's choice; among the Sabines it 
is hereditary, and they at preſent 
conſtitute one half of the Roman 
people. Owing to a ſeries of crimes, 
which I will not now repeat, I am 
the laſt of the Sabine princes. The 
| will of the gods, the people's wiſh- 
es, inheritance, and the laws call me 
to the throne. You are the only per- 
ſons who think theſe rights of no 
value; and you come to threaten me 
with a fiege, without having even de- 

clared war againſt me. Far from com- 
plaining of your treatment, Ithank you 
for it; you have enliſted juſtice on 


my ſide, you have ſecured to me the 


aſſiſtance of the gods. 


: Princes 
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Princes of Italy, 1 eſteem you; 
and it will Be your own Hult if you 
become not tlie objects df thy affe. 2 

tion; but ye can never excitk 4 my | 
terror. Behold the Roman army 
equal in numbers ts your united 
forces; ſerve, beſides, thelk galant 
Marſi, who have comme to my à ffiſt- 
ance; and eluded your vigilance. 
am qualified thetefbre tö rept! tres 

with force. I can afford evth to lofe 
battles, and ſtill for many years to 
prevent your ſacking my city. But 
if ye are once variquiſhed, 28 re- 
ſoufces have you left? Imagine not 
that the Matfi are the ofily people 


who will lend me aſſiſtance ! The 


Etruſti, the Apulians afd Liguriatis, | 
will arrive in a few days. Entoun- 
tered by ſo many foes, ye will be un- 
able to reſiſt, and nibſt infallibly 
periſh: the Veſtini ſhall alone be 
8 pro- 
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protected. Having ever proved allies 
to the Marſi, I conſider them as 


friends; and I ſwear, in the preſence 


of you all, that they ſhall never be 
treated as my enemies. 
At theſe words, Aulon, Tis, 
and Ariſbeus, beheld the aged king 
of the Veſtini; and. their looks were 
diſtruſtful. Having already ſucceeded 
in ſowing jealouſies among them, 
Numa proceeded in the Tas 
term: 
I ſhould be the firſt to 3 

victory, which would occaſion the 
deſtruction of ſuch a number of peo- 
ple; I ſhould bathe with my tears 
the laurels which your blood had 
ſtained. I, wiſh, princes, for peace; 
and without any fear of defeat, with 
a certainty in fact of victory, I pro- 
poſe to you advantageous terms. To 
the Hirpini, I reſtore the fortreſs- 
which. 
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which Romulus erected in the centre | 
of their country: it was an act of 
violence, and I am happy in being 
able to repair it. Volſcians and Ru- 
tulians, I offer to you our alliance, 
and the rights of Roman citizens. 
| King of Campania, though you have 
fo ſoon forgot your laſt war with the 
Marſi, I am ready to preſent to you 
your ſon, who has been delivered up 
to me by your enemies. You, king 
of the Veſtini, who have ſo long la- 
mented the loſs of a daughter, whom 
you believed to be buried in the 
waves, I am ready to reſtore her to 
you. Camilla and Capis . 5 
and embrace your fathers. 

At theſe words they appeared, 
and flew into the arms of their 
reſpective parents. The old; men 
could with difficulty believe their 
eyes: they ſhed tears of joy, and 
518 . 3 
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claſped their, children, to their hearts 
in, extaſy. . 

Now point vour arms 8 me, 
ſaid Numa: my cauſe was. previouſſy 
equitable; I wiſhed it to be more ſo. 
You were before only aggreſſors in the 
quazrel; proceed, and add to the fault 
ingratitude. I am now. Iu Be 


5 action. | 


The two kings were overcome by 
this harangue. They fell at the feet 


of, Numa and embraced: his knees. 
The brave Turnus, and the ſage Ariſ- 


beus, ſtretched out to him their 


hands, and called aloud for peace. 


Peace was echoed by all the ſoldiers. 
Aulon alone made an effort to ſpeak, 
but Leo ran towards him: If thou 


haſt a thirſt. for blood, ſaid he, be- 


hold me before thee; I reſtore thy 


axe, of which during ſleep I deprived 


thee. Confounded at theſe words, 
and 


and by the preſence of the gallant 
Leo, Aulon contemplated him in 


yy _ Make haſte, returned Leo: 


My heart ſhuddered at the idea 
| of de hands in the blood 
of a Marſian; renounce thy country, 


or accept my friendſhip. My choice i 


is determined, ſaid Aulon, joining 
his hand to tfat of Leo. 
From this moment there was no 
impediment to peace. Exclamations 
of joy iſſued from every quarter; the 
two armies, quitting their ranks, be- 
gan to mingle with each other, 
when the fierce Herſilia, who till 
this time had reſted her hopes on 
Aulon, ruſhed forward, pale with many 
_ contending paſſions : | 
Cowards, the: ah ne- 
ful, perfidious friends, who, over- 
powered: by empty words, betray the 
. 9 chink not that I ſhall 


prove 
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prove an accomplice in your infamy. 
And thou, Numa, whom I now ab- 
hor as much as I once loved, receive 
my baneful farewell : Mayſt thou feel 
equal torments to what thou Haſt 
kindled in my boſom! Mayſt thou 
lament the impoſſibility of an un- 
worthy object ſharing thy throne, for 
whom thou haſt deſerted me ! May 
the Roman people become inveterate 
enemies to the name of king, hunt 
it throughout the world after hav- 
ing firſt exiled thee, or thy unworthy 
ſucceſſors! May the furies purſue thee 
with remorſeleſs perſecution ; preſent 
to thy view Tatia continually expir- 
ing with the poiſon I gave her; and 
Herſilia dying of the wound which 
thy barbarous cruelty inflicts! At theſe 
words ſhe buried her ſword in her 
heart. Aſſiſtance came too late; ſne 
no — ne a and her ſettled 
features 
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features were marked with 1 
tion and deſpair. | 

Numa unfeignedly lamented ber 


fate; and commanded funeral ho- 
nours ſuited to her rank to be paid 


do her remains. During the prepara- 


tion of the pile, victims were ſacri- 
ficed, and peace concluded on the 
conditions already ſpecified. Numa 


then re. entered his capital, ſurrounded 


by the kings whom he had n 
by his generoſity. 5 
Ihe king of Rome conducted them 
to the capitol, where they offered 
ſacrifices to Jupiter. And he here 
propoſed a league which ſhould ſe- 
cure the peace and freedom of Italy. 
Inſpired with a reverence for Numa's 
virtues, the princes of Italy unani- 
mouſly agreed that he ſhould be the 
only arbiter between them. He ac- 
* examined their claims, in- 
dem- 
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demaified chem for their loſſes, gave 
further proofs of his own generolity, 
and digeſted a treaty, which they all 
joyfully ratified. His new allies now 
prepared for their departure, loaded 
with preſents, ſecure of his integrity, 
and contemplating his character with 
the moſt affectionate veneration. 
The king of Capua returned to his 
kingdom with his ſon, who had ac- 
quired the reputation of a fkilful 
warrior among the Marſi. The Veſ- 
tinian monareh could not perſuade 
his daughter to accompany him to 
Cingilia: Camilla relinquiſhed a 
throne, and wiſhed to continue at 
Rome with Leo and Numa; and the 
felicity which ſhe enjoyed was ſuſſi- 


cient to render her father happy. 


Ide Volſcians, Hirpinians and Ru- 


| rulians, having obtained fatisfaction | 


for the injuries wich which they re- 
proached | 
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proached Romulus, ſet out for their 
reſpective countries, hleſſing the name 
of Numa, The Marſi, put l pot 
ſeſſion, of the country. of the Auru 
returned to Marrubia: and Aſtor 
departed with regret from his amia- 
ble ally. The Roman, people, ſeeing 
a war concluded without the loſs of 

a ſingle cinen, Ga hs and adored, 
their king. 

Numa, mk md he peace 
of Italy, haſtened to ſhut; with due 
ſolemnity, the temple of Janus, which 
during the reign of Romulus had been 
conſtantly kept open. The brazen gates 
grated. on their ruſty; hinges; but 
human ſtrength. Was . to 
cloſe them. 

Numa fell 1 before the di- 
vinity: O. Janus, ſaid he, who. didſb 
reign in Italy by peace; and: juſtice, 
favour my. pacific intentions. Shut 

this 
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| this tremendous temple : our hearts 5 
| ſhall be the aſylum where thou ſhalt 
in future be adored. Accept a new 
| homage: our year till this period has 
begun with the month conſecrated 
to Mars; I add to it two months, 
and the firſt ſhall be Janus: it is juſt 
that the god of war ſhould give pre- 
cedence to the god of peace, 
He ſpoke. The gates of the tem- 
ple moved of themſelves upon their 
hinges, and cloſed with a tremendous | 
noiſe. VVV 
Numa afterwards runs the : 
golden buckler, which ſecured perpe- 
_ tual victory to the Roman people; 
and inſtituted, in its honour, prieſts 
by the name of Salii. 2 915 
Having diſcharged theſe pious du- 
ties, he prepared to viſit the Egerian 
wood; and took with him Camilla 
and Leo. But a dread of offending 
| 7 0. 
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the nymph made him leave theſe af. 
fectionate friends at ſome diſtance 


from the fountain. 


He no ſooner arrived than he in- 
voked Egeria; he regretted the long 
interval which had paſſed ſince he 
heard her voice, and gave an exact 7 
account of all his proceedings. Are 
you now ſatisfied? added he, ina timid 
and baſhful tone. Yes, replied the 
voice, I am: from this day I conſi- 
der thee as the moſt illuſtrious among 
_ kings. Having fulfilled my expec- 
ration; it is my duty to perform my 
promiſe ; at length behold Egeria. 


At theſe words ſhe came forth from 


the wood: and in the unknown Egeria 
preſented to his view the beloved Anais. 
He remained for ſome time motionleſs 
with ſurprize. He then proſtrated 


himſelf before Anais; made ene 
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to ſpeak, but tears were all his el 
eie, 55 cnt orano 

Riſe, ſhe ſaid ; Lem not ine hy mpR 
Egeria, but only a fimple mortal; 

and, be aſſufed, the horidurs of a di 
vinity would be leſs deat to me than 
being called thy friend. I heard 
thee relate thy dream at the fountain 
of Power, and knew thy hopes of be- 
ing inſtructed by Egeria: my f- 
ther and myſelf reſolved to realize 
thoſe hopes. Obliged to leave thee 
while thou becameſt thy people's 
protector, we concealed ourſelves in 
this wood, whither I was certain thou 
wouldſt ſoon repair. Our projects 
have all ſucceeded. I ſpoke in the 
character of Egeria; I gave thee 
counſels which were dictated by the 
profound intelligence of my father. 
This deceit was ſerviceable to thy 


fame, and gratifying to my feelings. 
1 ſaw 


nun PoMenrttus. 23) 
I fawthee through the branches, when 


thou imaginedſt thou wert converſ- 


ing with Egeria ! More happy than 
you, I was near thee, when thou la. 


mentedſt the loſs of Anais. 


Numa liſtened to her with trunſz 5 


port. He ſoon faw Zorbaſter; and 
threw himſelf inte his arms with khe 
moſt affectionate ardour. He then 
haſtened to find Camilla and Leb. 
She is here! he exclaimed at a diſc 
tance, the is here! Come, make 
hafte, oy father and fiſter wait ot 
Leo evils: hardly believe theſe | 


words; he however approached as 


quickly as poſſible. Zotoaſter re- 
_ ceived him in his arms, and preſſed 
him eagerly to his boſom: My fon, 
muy dear ſon, we are again met, and 


from this moment death alone ſhall 


part us. Leo replied by his tears; 


- . . Tn IT Ore eng nn rn 
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the amiable Camilla embraced Fare 


Joy, love, and friendſhip ſeemed to 
_ deprive them all of the power of ut- 


terance. 
Being relieved by their tears, Zoom: : 


_ aſter conducted them to his cottage. 


Here, ſaid he, is our retreat; here we 
propoſe to end our days. Numa, 
I give thee Anais: but the Roman 
people muſt never be acquainted with 
your nuptials; my daughter - muſt 


not enter Rome. Under pretence of 


conſulting the nymph, thou mayſt 


every day pay a viſit to thy wife; and 


the pleaſure of relating them to us 


ſhall be the reward of thy good ac- 


tions. Thus ſhall Anais continue 


faithful to her religion; myſtery ſhall 


add new charms to Numa's happineſs, - 
and Zoroaſter ſhall paſs the little time 


allotted him i Oroſmades in peace 


and 


NUMA POMPILIUs.. 289 


and comfort. Does this project m meet 
with thy approbationn? 

Numa replied by aw Zo- 5 
roaſter's knees; with a downcaſt look 
Anais modeſtly ſmiled; and Camilla 
and Leo . oo their e 
N 
On the morrow: -the adds of A- 
nais and Numa were celebrated in 
the cottage, without pomp or feſtival, 
before. no other witneſſes than Zoro- 
aſter, Camilla, and Leo. The hap- 
py Numa came daily to this retreat. 

He was inſpired continually by the 
virtuous Anais and her father with 
freſh deſire, and new means of be- 
coming the moſt juſt and W 55 
ed of kings. 

In the ſociety of 8 children Zoroaſ- 
ter arrived at an extreme old age. Leo, 
being general of the Romans, reſided 
with his wife at Rome, and took from 

25 ED her 


290 NUMA POMPILIUS. 


ber the, ſurname-of Camillus. From 
him deſcended that illuſtrious fa- 
mily, of which the moſt celebrated 


preſerved Rome from the Gauls. Nu- 


ma adoring Anais, and adored by 
her, reigned five and forty years. 

During that long period, no enemy 
viſited the Roman territories, nor 
was the temple of Janus ever opened; 
and throughout Numa's ' dominions, 
there was not an individual rendered 
unhappy by the oppreſſion of law, 
or by the exerciſe of uyufice. 
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